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Uña verdadera propiedad pará El purblo
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lnstituto de
la Propiedad HONDURAS

Tegucigolpo, M.D.C. 24 de obril del 2023.
OFICIO No. SE-lP-l t8-04-2023

Señores:
CABTECOTOR S.A de C.V.
Su Oficino

Refi l¡ci,oc¡ón PÍvodo No. LP!P-001-2423
"co¡{r¡aractó¡, oE sERvtcto aNUAr Df
COTECNVIDAO DE ENI.ACE DE I¡IIE¡NfI
PirilÁilo- otaclf cr.ouD 130 NB".

Esiimodos Señores
Por este medio, el lnsliiulo de lo Propiedod, les hoce formol inviloción o presenlor ofedo
físico en lo ¿,C,IACróN PRyADA No. LP-|P-004-2023 denominodo "COMRAIAC,ó^, DE

SERY'C'O ANUA¿ DE CONECTIVIDAD DE ENI.ACE DE 
'NIERNET 

PR'MAR'O. ORACI.E CTOUD
130 MB", ocfo de recepción y operturo que ho sido progromodo poro el miércoles diez
(10) de moyo de dos mil veinlitrés (2023) o los diez de lo moñono (10:00 o.m.), en el
séplimo nivel, Cuerpo bojo C del Centro Cív¡co Gubernomenlol José Cecilio del Volle,
Tegucigolpo, municipio del Distrito Cenlrol, deporlomento de Froncisco Morozón.

En cumplimiento o lo esioblecido en el ort.259 de los Disposiciones Generoles del Presupuesto
Ejercicio Fiscol 2023, les informomos que se ho solicilodo cotizoción o lo Empreso Hondureño de
Telecomunicociones (HONDUTEL).

Asimismo, se les hoce de conoc¡mienlo que lodo lo informoción correspondiente o dicho proceso
deberó ser d¡rig¡do o lo Licenciodo LUCY IRACEIIA SATGADO SUÁREZ, Secreiorio Ejecutivo del
lnsiituio de lo Propiedod y entregodo en los oficinos del Deportomenlo de Adquis¡ciones, segundo
nivel, Cuerpo bojo C del Centro Cívico Gubernomenlol José Cecilio del Volle. De iguol monero, se
envioró el pliego de condiciones o los coneos correspondienles y puede ser verificodo en lo
póg¡no de Honducompros.gob.hn.

Lo ocosión es propicio poro expresor o usl es, los mues mi consideroción.

Alenfomenle,

S EC RETA RIA EJE

centro cívico Gubernamentat,
Cuerpo Ba¡o B y C, Tegucigatpa M.D.c.
Honduras
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Uña v€rdedera propiedad para El Pucblo

Señores:
NAVEGA S. A DE C. V (T|GO BUSTNESS HONDURAS)
Su Oficino

lnstituto de
la Propiedad HONDURAS

no!rr¡¡, D¿ !^ rErúrrr(^

Tegucigolpo, M.D.C.24 de obril del2023.
OFICIO No. SE-lP-197-04-2023

Ref: Lictoc¡ón Pivodo No. LP-1P401-2023
'co narac,ó¡{ DE sEtytcto aÍuar oE
CONECNVIDAD DE EIITAC€ Df 

'T{'EII{ETPt,i,iAt,o- olAcl¡ crouD 130 NB".

Esiimodos Señores
Por este medio, el lnstiluto de lo Propiedod, les hoce formol inviloción o presenlor oferlo
físico en lo L,CrIACróN PRVADA No. LP-,P-OO4-2023 denominodo "CONnAIACTóN DE
SERY'C'O ANUAL DE CONECT'V'DAD DE ENI,ACE DE 

'NÍER'VEI 
PRIMAR'O. ORAC¿E CLOUD 

'301r8", oclo de recepción y operluro que ho sido progromodo poro el miércoles diez (10) de
moyo de dos mil veinlifrés (2023) o los diez de lo moñono (10:00 o.m.), en el sépiimo nivel,
Cuerpo bojo C del Centro Cívico Gubernomenlol José Cecilio del Volle, Tegucigolpo,
municipio del Distrito Centrol, deporlomento de Froncisco Morozón.

En cumpl¡miento o lo estoblec¡do en el ort.259 de los Disposiciones Generoles del Presupuesto
Ejercicio Fiscol 2023, les informomos que se ho sol¡c¡iodo coiizoción o lo Empreso Hondureño de
Telecomunicociones (HONDUTEt).

Asimismo, se les hoce de conocimiento que lodo lo informoción correspond¡ente o d¡cho proceso
deberó ser dkigido o lo Licenciodo IUCY IRACEMA SAIGADO SUÁREZ. Secretorio Ejeculivo del
lnstilulo de lo Propiedod y eniregodo en los oficinos del Deporlomenlo de Adquis¡ciones, segundo
nivel, Cuerpo bojo C del Centro Cívico Gubernomenlol José Cecilio del Volle. De iguol monero, se
envioró el pliego de condic¡ones o los correos conespondienles y puede ser verificodo en lo pógino
de Honducompros.gob.hn.

Lo ocosión es propicio poro expreso r o ustedes. los mue m¡ consideroc¡ón

Alentomenle,

SECRETARIA EJ

Centro Cív¡co 6ubernamenta[,
cuerpo Ba¡o B y c, Tegucigatpa M.D.c.
Honduras
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Una verdedera propiedad para Et purblo

Tegucigolpo, MD.C. 24 de obril del 2023.
OFICIO No. SE-lP-¡ 96-04-2023

Señores:
REDES Y TETECOMUNTCACTONES S. DE R. t DE C.V (trx NEIWORKS)
Su Oficino

Ref: Licitoción tuivodo Na. LP-tP-0a4-2023
-coNnafaclóN DE sE¡v,cro ÁNU^t DE

CONECIIYIDAD DE ET.¡UCÉ DE INIEiXfI
P¡rArAR'O- ORACLE CTOUD t30 M8".

Eslimodos Señores
Por este medio, el lnslilufo de lo Propiedod. les hoce formol inviloción o presentor oferfo
físico en lo I,C,IACróN PRwADA No. LP-\P-004-2023 denominodo "CONIRAIAC,óN DE
SERY'C'O ANUAI. DE CONECT'VI,DAD DE E'VI.ACE DE 

'NIERNET 
PNMAR.'O. ORAC¿E CTOUD

130 MB", oclo de recepción y operluro que ho sido progromodo poro el miércoles diez
(10) de moyo de dos mil veiniiirés (2023) o los diez de lo moñono (10:00 o.m.), en el
séplimo nivel, Cuerpo bojo C del Cenho Cívico Gubernomentol José Cecilio del Volle,
Tegucigolpo, municipio del Distrito Cenirol, deporfomento de Froncisco Morozón.

En cumplimienlo o lo esloblecido en el orl. 259 de los Disposiciones Generoles del
Presupueslo Ejercicio Fiscol 2023, les informomos que se ho solicitodo cotizoción o lo
Empreso Hondureño de Telecomunicociones (HONDUTEL).

As¡m¡smo. se les hoce de conocimiento que todo lo informoción conespondiente o dicho
proceso deberó ser dirigido o lo Licencíodo LUCY IRACEMA SATGADO SUÁREZ, Secrelorio
Eleculivo del lnslilulo de lo Propiedod y entregodo en los oficinos del Deporfomento de
Adquisiciones, segundo nivel, Cuerpo bojo C del Cenlro Cívico Gubernomentol José
Cecilio del Volle. De iguol monero. se envioró el pliego de condiciones o los correos
conespondientes y puede ser verificodo en lo pógino de Honducompros.gob.hn.

Lo ocosión es propicio poro expresor o usiedes, los mueslros de mi consideroción.

Atenlomenie,

CY tGA
SECRETARIA EJEC

Centro Cívico Gubernamental,
Cuerpo Bajo B y C, Teguc¡gatpa M.D.c.
Honduras
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lnstituto de
la Propiedad 9(

HONDURAS

Iegucigolpo, M.D.C.24 de obril de\2023.
OFICIO No. SE-lP-lt5-04-2023

Señores:
SERCOM DE HONDURAS
Su Oflcino

Centro Cívico Gubernamental,
Cuerpo Ba¡o B y C, Tegucigatpa M.D.C.
Honduras

Refi Licitocón Pnvodo No. LP-IP-ñ1-2423
"co¡rn¡¡rclór DE iE¡ytc,o a¡{ua¿ Df
COT.¡EC¡IVIDAD DE EiI¡.ACE DE 

'I.ITEII{EIPntl,tÁRlo- otacLf ctouD Ii0 MB".

Eslimodos Señores
Por esle medio, el lnstiluto de lo Propiedod, les hoce formol invitoción o presenlor oferfo
físico en lo ¿rCrfAC,óN PRwADA No. LP-,P-OO4-2023 denom¡nodo "COMRAIAC,óN DE

SERY'C'O ANUA¿ DE CONECT'V'DAD DE ENI,ACE DE 
'NIERNET 

PR'MAR'O-ORACLE CLOUD
130 MB", octo de recepción y operturo que ho sido progromodo poro el miércoles diez
(10) de moyo de dos mil veiniilrés (2023) o los diez de lo moñono (10:00 o.m.), en el
sépiimo nivel, Cuerpo bo.lo C del Cenlro Cívico Gubernomentol José Cecilio del Volle,
Tegucigolpo, municipio del Diskito Cenlrol, deportomento de Froncisco Morozón.

En cumplimiento o lo estoblecido en el ort. 259 de los Disposiciones Generoles del
Presupueslo Ejercicio Fiscol 2023, les informomos que se ho solicilodo colizoción o lo
Empreso Hondureño de f elecomunicociones (HONDUTEL).

Asimismo, se les hoce de conocimienio que todo lo informoción correspondienie o dicho
proceso deberó ser dirigido o lo Licenciodo LUCY IRACE^ A SATGADO SUÁREZ, Secrelorio
Ejeculivo del lnstiiulo de lo Propiedod y enkegodo en los oficinos del Deportomenlo de
Adquisiciones, segundo n¡vel, Cuerpo bojo C del Centro Cívico Gubernomenlol José
Cecilio del Volle. De iguol monero, se envioró el pliego de condiciones o los correos
conespondientes y puede ser verificodo en lo pógino de Honducompros.gob.hn.

Lo ocosión es propicio poro expresor o ustedes, los muestros de mi consideroción.

Aientomente,
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lnstituto de
la Propiedad HONDURAS

Tegucigolpo, M.D.C.24 de obril del2023.
OFIC¡O No. SE-lP-l 94-04-2023

Uná verdaderá Propiédad para Et puablo

Señores:
CENTURY TETECOM
Su Of lcino

Rel: Liclloc¡ón Pívodo No- LP-|P4U-2423
"coNnat^cróN DE s€tvrcro aÍuar Df
CONfCNY'OAD DE EI{I.ÁCE DE IITER EI
P¡' .taP,o- oRAc¿E c¿ouD t30^,i8".

Eslimodos Señores:

Por esle medio, el lnslilulo de lo Propiedod, les hoce formol invitoción o presentor oferfo
físico en lo L,cÍlAclóN PRyADA No. LP-tP-oo4-2023 denominodo "CONIRAIActóN DE

SERY'C'O ANUAL DE CONECT'VIDAD DE EN[ACE DE 
'NIERNEI 

PR'MAR'O. ORAC¿E C¿OUD
130 MB", oclo de recepción y operturo que ho sido progromodo poro el miércoles diez
(10) de moyo de dos mil veintitrés (2023) o los diez de lo moñono (10:00 o.m.), en el
séptimo nivel, Cuerpo bojo C del Cenlro Cívico Gubernomenlol José Cecilio del Volle,
Tegucigolpo, municipio del D¡strito Centrol, deporlomenio de Froncisco Morozón.

En cumplimiento o lo esloblecido en el ort. 259 de los Disposiciones Generoles del
Presupuesto Ejercicio Fiscol 2023, les informomos que se ho solicilodo colizoción o lo
Empreso Hondureño de Telecomunicociones (HONDUTEL).

Asimismo, se les hoce de conocimienlo que iodo lo informoción conespondiente o
d¡cho proceso deberó ser dirigido o lo Licenciodo IUCY IRACEMA SATGADO SUÁREZ,
Secretorio Ejecutivo del Instiluto de lo Propiedod y enlregodo en los oficinos del
Deportomenlo de Adquisiciones, segundo nivel, Cuerpo bojo C del Centro Cívico
Gubernomentol José Cecilio del Volle. De iguol monero, se envioró el pliego de
condiciones o los coneos correspondientes y puede ser veríficodo en lo pógino de
H ond ucom pros. gob. h n.

Lo ocosión es propicio poro expresor o usledes, los mu

Aientomenle

IRA SA
SECRETARIA EJECUTIVA

Centro Cív¡co Gubernamental,
Cuerpo Baio B y C, Tegucigatpa M.D.C.
Honduras
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Une verdad€ra propiedad para El pucblo ro!¡r¡¡o !¡ !^ rEr0 ¡!'c^

Tegucigolpo, M.D.C. 24 de obril de\2023.
OFICIO No. SE-lP-200-04-2023

Señores:
Empreso Hondureño de Telecomunlcociones (HONDUTEt),
Su Oficíno

Rel: L¡c¡loc¡ón Pñvodo No. LP-1P-AU-2023-coNnaració DE sE¡vlcro aNuar DE

CONECNVIOAD OE EI'II.ACE DE iI¡IERATEI
PRIMARIO. ORACLE CLOUD I30 A,IB",

Eslimodos Señores:

Por esle medio, el lnstitulo de lo Propiedod, les hoce formol inviloción o presentor oferto
físico en lo L,crÍActóN PRyADA No. LP-\P-004-2023 denominodo "CONIRAIAC'óN DE
SERY'C'O ANUAL DE CO'VECI'Y'DAD DE ENI.ACE DE 

'NIERNET 
PR|,MAR'O. ORACI.E CI.OUD

130 MB", ocfo de recepción y operluro que ho sido progromodo poro el miércoles diez
(10) de moyo de dos mil veintitrés 12023) o los diez de lo moñono (10:00 o.m.), en el
séptimo nivel, Cuerpo bojo C del Centro Cívico Gubernomentol José Cecilio del Volle.
Tegucigolpo, municipio del Distrilo Cenirol, deporlomenlo de Fronc¡sco Morozón.

En cumplimienfo o lo estoblecido en el orl. 259 de los Disposiciones Generoles del
Presupuesto Ejercicio Fiscol 2023. les informomos que se ho soliciiodo cotizoción o lo
Empreso Hondureño de Telecomunicociones (HONDUTEL).

Asimismo, se les hoce de conocimienio que lodo lo informoción correspondiente o dicho
proceso deberó ser dirigido o lo Licenciodo LUCY IRACEMA SATGADO SUÁREZ, Secrelorio
Ejecutivo del lnsiituto de lo Propiedod y entregodo en los oficinos del Deportomenlo de
Adquisiciones, segundo nivel, Cuerpo bojo C del Centro Cívico Gubernomeniol José
Cecilio del Volle. De iguol monero, se envioró el pliego de condiciones o los correos
conespondientes y puede ser verificodo en lo pógino de Honducompros.gob.hn.

Lo ocosión es propicio poro expresor o ustedes, los mueslros de mi consideroción.

Atentomenle

TrcY IRA A
SECRETARIA EJEC

centro cívico Gubernamentat,
cuerpo Baio B y c, Tegucigatpa M.D.c.
Honduras
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DOCUMENTOS DE L¡CITACIÓN

lnstituto de
la Propiedad
GOBIERNO DE LA REPUBLICA

ucrrRcrótrr PRTvADA

LP-rP-004-2023

Para la

"CONTRATACIÓru OE SERVICIO ANUAL

DE CONECTIVIDAD DE ENLACE DE

INTERNET PRIMAR¡O- ORACLE CLOUD

130 MB'
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Tegucigalpa, M.D.C. 24 de abril de 2023
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PARTE 1- Procedimientos de Licitación
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Sección I. Instrucciones a los Oferentes 1
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Sección I. Instrucciones a los Oferentes 5

Sección l!. lnstrucciones a los Oferentes

de la1. Alcance
licitación

1.1 El Comprador ¡ndicado en los Datos de la Licitación (DDL) emite
estos Documentos de Licitación para la adquisición de los bienes y
servicios conexos especificados en Sección Vl, L¡sta de Requisitos.
El nombre y número de identificación de esta LICITACIÓN PRIVADA

(LP), para adquisición de bienes están especificados en los DD[. El

nombre, identificación y número de lotes están indicados en los

DDL.

L.2 Para todos los efectos de estos Documentos de Licitac¡ón:

(a) El término "por escrito" significa comunicación en forma
escr¡ta (por ejemplo, por correo electrónico) con prueba de
recibido;

(b) "0ía" s¡gnif¡ca día calendario

2. Fuente de fondos La contratac¡ón a que se ref¡ere esta L¡citac¡ón se financiará con
recursos provenientes de la(s) fuente(s) de f¡nanciam¡ento
especificada(s) en los DDL.

2.t

3. Fraude y corrupción EI Estado Hondureño exige a todos los organismos ejecutores y
organismos contratantes, al igual que a todas las firmas,
entidades o personas oferentes por part¡cipar o part¡cipando en
procedimientos de contratación, incluyendo, entre otros,
solicitantes, oferentes, contratistas, consultores y conces¡onarios
(incluyendo sus respectivos funcionarios, empleados y

representantes), observar los más altos niveles éticos durante el
proceso de selección y las negociaciones o la ejecución de un

contrato. Los actos de fraude y corrupción están proh¡b¡dos.

Si se comprobare que ha habido entendimiento malicioso entre
dos o más oferentes, las respect¡vas ofertas no serán

consideradas, sin perjuicio de la responsabilidad legal en que

éstos hub¡eren ¡ncurrido.

Los actos de fraude y corrupción son sancionados por la Ley de

Contratac¡ón del Estado, sin perjuicio de la responsabilidad en
que se pudiera ¡ncurr¡r conforme al Código Penal.

3.1

3.2

3.3

4.1 Podrán part¡cipar en esta L¡citac¡ón todas las empresas que,

ten¡endo plena capac¡dad de ejerc¡c¡o, no
en alguna de las c¡rcunstanc¡as s¡guientes:

se ha llen comp rend

/

A. Generalidades

4. Oferentes eleg¡bles



Sección l. Instrucciones a los Oferentes 6

a Haber sido condenados mediante sentenc¡a firme por
delitos contra la propiedad, del¡tos contra la fe pública,

cohecho, enr¡quecimiento ¡lícito, negoc¡aciones
incompatibles con el ejerc¡cio de funciones públicas,

malversación de caudales públicos o contrabando y
defraudación fiscal, mientras subsista la condena. Esta

prohibición también es aplicable a las sociedades
mercantiles u otras personas juríd¡cas cuyos
adm¡n¡stradores o representantes se encuentran en

situaciones similares por actuaciones a nombre o en

beneficio de estas;

b. Haber sido declarado en quiebra o en concurso de

acreedores, mientras no fueren rehab¡l¡tados;

Ser funcionar¡os o empleados, con o s¡n remuneración,
al servicio de los Poderes del Estado o de cualquier
institución descentralizada, municipalidad u organ¡smo
que se financie con fondos públicos, sin perjuicio de lo
previsto en el Artículo 258 de la Const¡tuc¡ón de la

República;

d. Haber dado lugar, por causa de la que hubiere sido
declarado culpable, a la resoluc¡ón firme de cualquier
contrato celebrado con la Adm¡nistrac¡ón o a la

suspens¡ón temporal en el Registro de Proveedores y

Contrat¡stas en tanto dure la sanción. En el pr¡mer caso,

la prohibición de contratar tendrá una duración de doce
(12) meses, excepto en aquellos casos en que haya s¡do

obieto de resolución en sus contratos en dos ocasiones,
en cuyo caso la prohibición de contratar será def¡n¡tiva;

Ser cónyuge, persona vinculada por unión de hecho o
parientes dentro del cuarto grado de consanguinidad o

segundo de afinidad de cualquiera de los funcionarios o

empleados bajo cuya responsabilidad esté la

precalificación de las empresas, la evaluación de las

propuestas, la ad.iudicación o la firma del contrato;

c

e

f. Tratarse de sociedades mercantiles en cuyo capital social
partic¡pen funcionarlos o empleados públicos que

tuvieren influencia por razón de sus cargos o
participaren directa o indirectamente en cualquier etapa
de los procedimientos de selecc¡ón de contratistas. Esta

prohibición se aplica también a las compañías que

cuenten con soc¡os que sean cónyuges, personas

vinculadas por unión de hecho o par¡entes dentro del
cuarto grado de consanguinidad o segundo de afiy5ffii
de los func¡onarios o empleados a que se refiere qflf¡áll

R



Sección I. Instrucciones a los Oferentes 1

4.2

4.3

anterior, o aquellas en las que desempeñen, puestos de
dirección o de representac¡ón personas con esos mismos
grados de relación o de parentesco;

g. Haber ¡nterven¡do directamente o como asesores en

cualquier etapa de los procedimíentos de contratación;

h. Estar suspendido del Registro de Proveedores y

Contratistas o tener vigente sanción de suspens¡ón para

partic¡par en proced¡mientos de contratación
administrativa.

Las Ofertas presentadas por un Consorcio const¡tuido por dos o
más empresas deberán cumplir con los siguientes requisitos, a

menos que se ind¡que otra cosa en los DDL:

(a) La Oferta deberá ser firmada de manera que constituya
una obligación legal para todos los socios;

(b) Todos los socios serán responsables mancomunada y

solidariamente por el cumplimiento del Contrato de

acuerdo con las condiciones de este;

(c) Uno de los socios deberá ser designado como
representante y autorizado para contraer
responsabilidades y para rec¡b¡r ¡nstrucc¡ones por y en

nombre de cualquier o todos los miembros de del

Consorcio;

(d) La ejecución de la totalidad del Contrato, incluyendo los

pagos, se harán exclusivamente con el socio designado;

(e) Con la Oferta se deberá presentar el Acuerdo de

Consorcio firmado por todas las partes.

Los Oferentes deberán proporcionar al Contratante evidencia
sat¡sfactoria de su cont¡nua elegibilidad, en los términos de la

cláusula 13.1 de las lAO, cuando el Contratante razonablemente
la sol¡cite.

5. Elegibilidad de los

Bienes y Servicios
Conexos

Todos los B¡enes y Serv¡cios Conexos que hayan de suministrarse
de conformidad con el contrato pueden tener su origen en

cua lq uier país

5.1

B. Contenido de los Documentos de Licitación

6. Secciones de los
Documentos de
Lic¡tación

Los Documentos de Licitac¡ón están compuestos por las Partes 1, 2,

y 3 incluidas sus respectivas secciones que a continuación se ¡ndicp,
y deben ser leídas en conjunto con cualquier enmienda emiti§&t\

b.l

R¡4

\

;..
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r Sección Vll. Condiciones Generales del Contrato
(ccc).

o Sección Vlll.Condiciones Especiales del Contrato (cEc).

o Sección lx. Formular¡os del Contrato.

PARTE 3 - Contrato

El Llamado a Licitación em¡tido por el Comprador no forma parte

de los Documentos de Licitación.

El Comprador no se responsabiliza por la integridad de los

Documentos de L¡c¡tac¡ón y sus enmiendas, de no haber sido

obten¡dos d¡recta mente del Comprador.

6.2

6.3

7. Aclaración de los

Documentos de
Iicitación

7.1 Todo aquel que haya obten¡do de manera oficial los documentos
de licitación que requiera alguna aclaración sobre los documentos
de Licitac¡ón deberá comun¡carse con el Comprador por escrito a

la dirección del Comprador que se suministra en los DOL. El

Comprador responderá por escrito a todas las solicitudes de

aclaración, siempre que dichas sol¡citudes las reciba el Comprador
por lo menos el número de días antes de la fecha limite para la

presentación de ofertas indicado en los DDL. EI Comprador
enviará copia de las respuestas, incluyendo una descripción de las

consultas realizadas, s¡n ¡dentificar su fuente, a todo
hubiesen adquirido los Documentos de Lic¡tación directa
Comprador.

1

Sección I. Instrucciones a los Oferentes

v¡rtud de la Cláusula 8 de las lAO.

PARTE 1 - Procedimientos de Licitación

. Secc¡ón l. lnstrucc¡ones a los Oferentes (lAO).

. Secc¡ón ll. Datos de la Lic¡tación (DDL).

. Secc¡ón lll. Criterios de Evaluac¡ón y Calificación.

. Sección lV. Formularios de la Oferta.

. Sección V. Países Eleg¡bles.

PARTE 2 -Requisitos de los Bienes y Servicios

. Secc¡ón Vl. Lista de Requer¡mientos.

6.4 Es responsabilidad del Oferente exam¡nar todas las ¡nstrucciones,
formularios, térm¡nos y especificaciones de los Documentos de

L¡citac¡ón. La presentac¡ón incompleta de la información o

documentación requerida en los Documentos de L¡c¡tación puede

const¡tuir causal de rechazo de la oferta.
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7.2 Las respuestas a solicitudes de aclaración se publicarán además en

el S¡stema de lnformación de Contratación y Adquisiciones del
Estado de Honduras, "HonduCompras",
(www. ho nd ucom pra s.gob. h n ).

7.3 Si como resultado de las aclaraciones, el Comprador considera
necesario enmendar los Documentos de Licitac¡ón, deberá hacerlo
s¡gu¡endo el procedimiento indicado en la Cláusula 8 y Sub-

cláusula 24.2, de las lAO.

8. Enmienda a los
Documentos de
Licitación

8.1 El Comprador podrá, en cualquier momento hasta el dÍa hábil
anterior a la fecha de presentación de ofertas, enmendar los

Documentos de Licitación mediante la emisión de una enmienda.

8.2 El Comprador podrá, en cualquier momento a la fecha de
presentación de ofertas antes del vencimiento del plazo para

presentación de ofertas, enmendar los Documentos de L¡citación
mediante la emisión de una enmienda.

Toda enmienda emitida formará parte integral de los Documentos
de L¡citación y deberá ser comunicada por escrito a todos los que

hayan obtenido los documentos de Licitación d¡rectamente del
Comprador.

8.4 Las enmiendas a documentos de licitación se publicarán además
en el Sistema de lnformación de Contratac¡ón y Adqu¡siciones del
Estado de Honduras, "Honducompras",
(www.honducomoras.eob.hn).

8.5 El Comprador podrá, a su discreción, prorrogar el plazo de
presentación de ofertas a fin de dar a los posibles Oferentes un
plazo razonable para que puedan tomar en cuenta las enmiendas
en la preparación de sus ofertas, de conformidad con la Sub-

cláusula 24.2 de las lAO.

8.3

C. Preparación de las Ofertas

9. costo de la oferta 9.1 El Oferente financiará todos los costos relacionados con la

preparación y presentación de su oferta, y el Comprador no estará
sujeto ni será responsable en ningún caso por d¡chos costos,
independientemente de la modalidad o del resultado del proceso de
licitación.

10. ldioma de la Oferta 10.1 La Oferta, así como toda la correspondencia y documentos
relativos a la oferta intercambiados entre el Oferente y el

Comprador deberán ser escritos en español, Los documentos de

soporte y material ¡mpreso que formen parte de la Oferta
estar en otro ¡d¡oma con la condición de que los
pertinentes estén acompañados de una traducción fid

ueden,p

N\k
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español. Para efectos de ¡nterpretación de la oferta, dicha
traducción prevalecerá.

(a) Formular¡o de Oferta y Lista de Precios, de conformidad con
las Cláusulas 72,74y 15 de las IAO;

(b) Garantía de Mantenim¡ento de la Oferta, de conformidad
con la Cláusula 21de las IAO;

(c) Conf¡rmac¡ón escr¡ta que autorice al signatar¡o de la oferta a

comprometer al Oferente, de conformidad con la Cláusula

22 de las IAO;

(d) Evidencia documentada, de conformidad con la cláusula 16

de las lAO, que establezca que el Oferente es elegible para

presentar una oferta;

(e) Ev¡denc¡a documentada, de conformidad con la Cláusula 17

de las lAO, que cert¡f¡que que los Bienes y Servicios Conexos
que proporcionará el Oferente son de origen elegible;

Evidencia documentada, de conformidad con las Cláusulas

18 y 30 de las lAO, que establezca que los Bienes y Servicios

Conexos se aiustan sustancialmente a los Documentos de

L¡citación;

(g) Evidencia documentada, de conformidad con la Cláusula 19

de las lAO, que establezca que el Oferente está cal¡ficado

para ejecutar el contrato en caso de que su oferta sea

aceptada; y

(h) Cualquier otro documento requerido en los DDL.

(f)

12. Formulario de
Oferta y t¡sta de
Precios

El Oferente presentará el Formulario de Oferta ut¡l¡zando el
formulario suministrado en la Sección lV, Formularios de la Oferta.
Este formulario deberá ser deb¡damente llenado sin alterar su

forma y no se aceptarán sust¡tutos. Todos los espacios en blanco
deberán ser llenados con la información solicitada.

El Oferente presentará la L¡sta de Precios de los Bienes y Servicios
Conexos, según corresponda a su origen y utilizando los

formularios suministrados en la Sección lV, Formularios de la

Oferta.

1,2.1,

1-2.2

13. Ofertas Alternat¡vas 13.1 A menos que se ¡ndique lo contrario en los DDL, no se

considerarán ofertas alternativas.

14. Precios de la Oferta 14.1 Los prec¡os y descuentos cot¡zados por el Oferente en el Formuffi

11. Documentos que

componen la Oferta
11.1 La Oferta estará compuesta por los sigu¡entes documentos:

'1

?ra
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y Descuentos

14.2 Todos los lotes y artículos deberán enumerarse y cotizarse por
separado en el Formulario de Lista de Precios. Si una Lista de
Precios detalla artículos, pero no los cotiza, se asumirá que los
prec¡os están incluidos en los precios de otros artículos. Asimismo,
cuando algún lote o artículo no aparezca en la L¡sta de Precios se

asumirá que no está incluido en la oferta, y de considerarse que la

14.3 El prec¡o cotizado en el formulario de Presentación de la Oferta
deberá ser el prec¡o total de la oferta, excluyendo cualqu¡er
descuento que se ofrezca.

14.4 EI Oferente cotizará cualquier descuento incondic¡onal e indicará su

método de aplicac¡ón en el formulario de Presentación de la

Ofe rta.

14.5 Las expresiones DDP (Delivered Duty Pa¡d: Entregado Derechos
Pagados, lugar de dest¡no convenido), DAP (Delivered At Place:

Entrega en lugar, de destino conven¡do) y otros términos afines se

regirán por las normas prescritas en la edición v¡gente de

lncoterms publicada por la cámara de Comercio lnternac¡onal
(www.iccwbo.org), según se ¡ndique en los DDL. Los precios

deberán cotizarse como se indica en cada formular¡o de L¡sta de

Precios ¡nclu¡dos en la Sección lV, Formularios de la Oferta. El

desglose de los componentes de los precios se requiere con el

único propósito de facilitar al Comprador la comparación de las

ofertas. Esto no limitará de ninguna manera el derecho del
Comprador para contratar bajo cualquiera de los términos
ofrecidos. Al cotizar los precios, el Oferente podrá ¡nclu¡r costos de

transporte cot¡zados por empresas transportadoras registradas en

cualquier país elegible, de conformidad con la Sección V, PaÍses

Elegibles. As¡mismo, el Oferente podrá adquirir servicios de

seguros de cualquier país elegible de conformidad con la Sección

V, Países Eleg¡bles. Los precios deberán registrarse de la siguiente
ma nera:

(i) El prec¡o de los bienes cot¡zados entregados en el

lugar de destino convenido en Honduras especificado

en los DDL, incluyendo todos los derechos de aduana

y los impuestos a la venta o de otro tipo ya pagados o
por pagar sobre los componentes y mater¡a prima

ut¡lizada en la fabricación o ensamblaje de los bienes;

(ii)

oferta cumple susta ncia lme nte, se aplicarán los ajustes 
]

correspondientes, de conformidad con la Cláusula 31 de las lAO.

Todo impuesto a las ventas u otro tipo de impuesto
que obligue Honduras a pagar sobre los Bie¡r/ en \I

\"4

de Presentación de la Oferta y en la Lista de Precios deberán
ajustarse a los requerimientos que se indican a continuación.
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caso de ser adjud¡cado el Contrato al Oferente.

14.6 Los prec¡os cot¡zados por el Oferente serán fijos durante la

ejecución del Contrato y no estarán sujetos a ninguna variac¡ón
por n¡ngún mot¡vo.

14.7 Si así se indica en la sub-cláusula 1.1 de las lAO, el Llamado a

L¡citación será por ofeñas para contratos individuales (lotes) o
para combinac¡ón de contratos (grupos). A menos que se ind¡que
lo contrario en los DDL, los precios cot¡zados deberán
corresponder al 10070 de los artículos ind¡cado5 en cada lote y al

100% de las cantidades indicadas para cada artículo de un lote. Los

Oferentes que deseen ofrecer reducción de precios (descuentos)
por la adjudicación de más de un contrato deberán indicar en su

oferta los descuentos aplicables de conformidad con la Sub-

cláusula 14.4 de las lAO, siempre y cuando las ofertas por todos
los lotes sean presentadas y ab¡ertas al mismo tiempo.

15. Moneda de la Oferta 15.1 El Oferente cotizará en Lempiras salvo que en los DDL se ¡nd¡que
que los Oferentes podrán expresar el precio de su oferta en

cualquier moneda plenamente convert¡ble. En tal caso, los

Oferentes que deseen que se les pague en varias monedas,

deberán cotizar su oferta en esas monedas, pero no podrán

emplear más de tres monedas además del Lempira.

15.1 Para establecer su elegibilidad, de conformidad con la Cláusula 4 de
las lAO, los Oferentes deberán completar el Formulario de Oferta,
incluido en la Sección lV, Formularios de la Oferta.

17. Documentos que
establecen la
elegibilidad de los

B¡enes y Servicios
Conexos

17.1 No se requ¡ere presentar documentos para establecer elegibilidad

de los Bienes y Servic¡os Conexos.

18. Documentos que
establecen la
conform¡dad de los

Bienes y Servicios
Conexos

Con el fin de establecer la conformidad de los Bienes y Servicios

Conexos, los Oferentes deberán proporcionar como parte de la

Oferta ev¡denc¡a documentada acreditando que los Bienes

cumplen con las especificaciones técnicas y los estándares

especiflcados en la Sección Vl, Lista de Requer¡m¡entos.

18.2 La ev¡dencia documentada puede ser en forma de literatura

impresa, planos o datos, y deberá incluir una descripción detallada

de las características esenciales técnicas y de funcionam¡ento de

cada artículo demostrando conformidad sustancial de los Bienes y

Serv¡c¡os Conexos con las especificaciones técnicas. De ser

procedente el Oferente incluirá una declaración de variacione-s-y-

excepciones a las provisiones en los Requis¡tos de los aie¡li(.Yr'

18.1

.I

».
vo\

t2

16, Documentos que
establecen la
elegibilidad del
Oferente
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18.3 Los Oferentes también deberán proporc¡onar una lista detallada
que incluya disponibilidad y precios actuales de repuestos,

herramientas especiales, etc. necesarias para el adecuado y

cont¡nuo funcionamiento de los b¡enes durante el período

indicado en los DDL, a partir del inicio de la utilización de los

bienes por el Comprador.

18.4 Las normas de fabricación, procesam¡ento, mater¡al y equipo, así

como las referencias a marcas o números de catálogos que haya

incluido el Comprador en los Requisitos de los Bienes y Serv¡cios

son solamente descriptivas y no restr¡ct¡vas. Los Oferentes pueden

ofrecer otras normas de calidad, marcas, y/o números de

catálogos s¡empre y cuando demuestren a satisfacción del

Comprador, que las substituc¡ones son sustanc¡almente

equ¡valentes o superiores a las espec¡ficadas en los Requ¡s¡tos de

los Bienes y Serv¡cios.

Servicios

19. Documentos que

establecen las

Calificaciones del
Oferente

19.1 La ev¡dencia documentada de las calificaciones del Oferente para

ejecutar el contrato si su oferta es aceptada, deberá establecer a

completa satisfacc¡ón del Comprador:

(a) Que, si se requiere en los DDL, el oferente que no fabrique

o produzca los bienes a ser sum¡nistrados en Honduras

deberá presentar una Autor¡zac¡ón del Fabricante mediante

el formulario incluido en la Sección lV, Formularios de la

Oferta;
(b) Que, s¡ se requiere en los DDL, en el caso de un Oferente

que no está establecido comercialmente en Honduras, el

Oferente está o estará (si se le adjud¡ca el contrato)
representado por un Agente en Honduras equ¡pado y con

capacidad para cumpl¡r con las obligaciones de

mantenimiento, reparaciones y almacenam¡ento de

repuestos, est¡puladas en las Condiciones del Contrato y/o
las Especificaciones Técn¡cas;

(c) Que el Oferente cumple con cada uno de los criterios de

calificación estipulados en la Secc¡ón lll, Cr¡terios de

Evaluación y Calificación.

Las ofertas se deberán mantener válidas por el período

determ¡nado en los DDL a partir de la fecha límite para la

presentación de ofertas establecida por el Comprador. Toda oferta

con un período de validez menor será rechazada por el Comprador
por incumpl¡m¡ento. 

a .

20.7

4

I

buR

20. Período de Validez
de las Ofertas
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20.2 En circunstanc¡as excepcionales y antes de que expire el período

de validez de la oferta, el Comprador podrá solicitarle a los

Oferentes que extiendan el período de la validez de sus ofertas.
Las solicitudes y las respuestas serán por escrito. La Garantía de

Manten¡miento de Oferta tamb¡én ésta deberá prorrogarse por el

período correspondiente. Un Oferente puede rehusar a tal
solicitud sin que se le haga efectiva su Garantía de Mantenimiento
de la Oferta. A los Oferentes que acepten la solicitud de prórroga

no se les pedirá n¡ permitirá que modifiquen sus ofertas, con

excepción de lo dispuesto en la Sub cláusula 20.3 de las lAO.

20.3 En el caso de contratos con precio fijo, si la adjudicación se

retrasase por un perÍodo mayor a cincuenta y seis (56) días a partir

del vencimiento del plazo ¡nicial de validez de la oferta, el precio

del Contrato será ajustado mediante la aplicación de un factor que

será espec¡f¡cado en la sol¡citud de prórroga. La evaluación de la

oferta deberá basarse en el precio cotizado sin tomar en cuenta el

ajuste mencionado.

21. Garantía de
Mantenimiento de

Oferta
La Garantía de Mantenim¡ento de la Oferta será por el porcentaje

est¡pulado en los DDI y denominada en Lemp¡ras. En caso de que

la oferta se presente en moneda diferente, a los fines del cálculo
de la GarantÍa de Mantenimiento de la Oferta, estas se

convertirán en Lempiras a la tasa de cambio aplicable según la

cláusula 34.1de las lAO.

21.3 La Garantía de Manten¡miento de la Oferta deberá:

(a) Ser presentada en original (no se aceptarán copias);
(b) Permanecer válida por un período que expire 30 días

después de la fecha lím¡te de la valldez de las ofertas, o del
perÍodo prorrogado, si corresponde.

La Garantía de Manten¡miento de la Oferta podrá ser:

(a) Garantía bancar¡a em¡tida por una institución debidamente

autori¿ada por la Comisión Nacional de Bancos y Seguros;

(b) Fianza emitida por una inst¡tuc¡ón de se8uros debidamente
autorizada por la Comisión Nacional de Bancos y Seguros;

(c) Cheque certificado; Bonos del Estado representativos de
obligaciones de la deuda pública, que fueren emit¡dos de

conformidad con la Ley de Crédito Público.

27.5 Todas las Ofertas que no estén acompañadas por una Garantía

de Manten¡m¡ento de la oferta que sustancialmente responda a;fo

2t.2

21.4

;l

4,4.
RAS "y

21.1 El Oferente deberá presentar como parte de su Oferta, una

Garantía de Mantenimiento de la Oferta.
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requer¡do en la cláusula mencionada, serán rechazadas por el

Comprador por ¡ncumpl¡m¡ento.

La Garantía de Mantenimiento de Oferta de los Oferentes cuyas

Ofertas no fueron seleccionadas serán devueltas inmediatamente
después de que el Oferente seleccionado sum¡nistre su Garantía

de Cumplimiento.

La Garantía de Mantenimiento de la Oferta se podrá hacer

efectiva s¡:

(a) El Oferente retira su Oferta durante el período de validez de

la Oferta especificado por el Oferente en la Oferta; o
(b) El Oferente seleccionado no acepta las correcciones al

Precio de su Oferta, de conformidad con la Sub cláusula 28

de las IAO;

(c) Si el Oferente seleccionado no cumple dentro del plazo

estipulado con:
(i) f¡rmar el Contrato; o

(i¡) sumin¡strar la Garantía de Cumplim¡ento solicitada.

21.8 La Garantía de Mantenim¡ento de la Oferta de un Consorcio

deberá ser emitida en nombre del Consorc¡o que presenta la

Oferta, o según se indique en los DOL

2t.6

2r.7

22. Formato y f¡rma de
la Oferta

22.1 El Oferente preparará un original de los documentos que

comprenden la oferta según se describe en la Cláusula 11 de Ias

IAO y lo marcará claramente como "ORlGlNAL". Además, el

Oferente deberá presentar el número de copias de la oferta que

se ind¡ca en los DDL y marcar claramente cada ejemplar como
"coPlA". En caso de discrepancia, el texto del original prevalecerá

sobre el de las copias.

22.2 El or¡ginal y todas las copias de la oferta deberán estar firmadas
por la persona debidamente autorizada para firmar en nombre del
Oferente.

22.3 Los textos entre líneas, tachaduras o palabras superpuestas serán

válidos solamente si llevan la firma o las ¡nic¡ales de la persona

que firma la Oferta.

D. Presentación y Apertura de las Ofertas

Los Oferentes siempre podrán enviar sus ofertas por correo o

entregarlas personalmente. Los Oferentes tendrán la opción de
presentar sus ofertas electrónicamente cuando así se indique en

los DDL.

23.L23. Presentac¡ón, Sello e
ldentificación de las

Ofertas
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(a) Los Oferentes que presenten sus ofertas por correo o las

entreguen personalmente incluirán el original y cada cop¡a

de la oferta, inclus¡ve ofertas alternativas si fueran
perm¡tidas en virtud de la Cláusula 13 de las lAO, en sobres
separados, cerrados en forma inviolable y debidamente
identificados como "ORIGINAL" y "CO?|A". Los sobres que

contendrán el original y las copias serán incluidos a su vez

en un solo sobre. El resto del procedimiento será de
acuerdo con Ia Sub cláusula 23.2 de las lAO.

23.2 Los sobres interiores y el sobre exter¡or deberán:

(a) Llevar el nombre y la dirección del Oferente;

(b) Estar dirigidos al Comprador y llevar la d¡rección que se

ind¡ca en la Sub cláusula 24.1 de las IAO;

(c) Llevar la identificación específica de este proceso de

l¡c¡tación indicado en la Cláusula 1.1 de las IAO y cualquier

otra identif¡cación que se ind¡que en los DDL; y

(d) Llevar una advertencia de no abrir antes de la hora y fecha

de apertura de ofertas, especificadas de conformidad con la

Sub cláusula 27.1de las lAO.

5i los sobres no están sellados e identificados como se requiere, el

Comprador no se responsa bil¡za rá en caso de que la oferta se

extravíe o sea abierta prematuramente.

24.L Las ofertas deberán ser recibidas por el Comprador en la dirección
y no más tarde que la fecha y hora que se indican en los DDL.

El Comprador podrá a su discreción, extender el plazo para la

presentación de ofertas mediante una enmienda a los

Documentos de L¡citac¡ón, de conformidad con la Cláusula 8 de las

lAO. En este caso todos los derechos y obligaciones del Comprador
y de los Oferentes previamente su.ietos a la fecha límite orig¡nal
para presentar las ofertas quedarán sujetos a la nueva fecha
prorrogada.

24.2

25. Ofertas tardías 25.1 El Comprador no considerará ninguna oferta que llegue con

poster¡oridad al plazo límite para la presentación de ofertas, en

virtud de la cláusula 24 de las lAO. Toda oferta que reciba el

Comprador después del plazo límite para la presentación de las

ofeñas será declarada tardía y será rechazada y devuelta al

Oferente remitente s¡n a brir.

26. Retiro, sustitución y 26.r Un Oferente podrá ret¡rar, sustitu¡r o modificar su oferta después

I

UR

24. Plazo para presentar
las Ofertas
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mod¡f¡cación de las

Ofertas
de presentada mediante el envío de una comunicación por escrito,

de conformidad con la Cláusula 23 de las lAO, debidamente
firmada por un representante autorizado, y deberá incluir una

copia de dicha autor¡zación de acuerdo a lo estipulado en la 5ub

cláusula 22.2 (con excepción de la comunicación de ret¡ro que no

requiere copias). La sustitución o modif¡cación correspond¡ente de

la oferta deberá acompañar dicha comunicación por escrito. Todas

las com u n¡caciones deberán ser:

(a) Presentadas de conformidad con las Cláusulas 22 y 23 de las

IAO (con excepción de la comunicación de retiro que no

requiere copias) y los respectivos sobres deberán estar

claramente marcados "RET|RO", "SUSTITUCIÓN" o

"MODTFTCACTÓN"; y
(b) Recibidas por el Comprador antes del plazo lím¡te

establec¡do para la presentac¡ón de las ofertas, de

conformidad con la Cláusula 24 de las lAO.

26.2 Las ofertas cuyo ret¡ro fue solicitado de conformidad con Ia Sub

cláusula 26.1 de las IAO serán devueltas sin abr¡r a los Oferentes
remitentes.

26.3 Ninguna oferta podrá ser retirada, sust¡tu¡da o mod¡f¡cada durante

el intervalo comprendido entre la fecha límite para presentar

ofertas y la expirac¡ón del período de validez de las ofertas

indicado por el Oferente en el Formulario de Oferta, o cualquier

extensión si la hubiese.

27. Apertura de las

Ofertas
El Comprador llevará a cabo el Acto de Apertura de las ofertas en

público en la dirección, fecha y hora establecidas en los DDL. El

procedim¡ento para apertura de ofertas presentadas

electrónicamente si fueron permitidas, es el ind¡cado en la

Clá usula 23.1de las lAO.

27.2 Primerc se abrirán los sobres marcados como "RETIRO" y se

leerán en voz alta y el sobre con la oferta correspondiente no será

abierto s¡no devuelto al Oferente remitente. No se permitirá el

retiro de n¡nguna oferta a menos que la comunicación de retiro
pertinente contenga la autor¡zación válida para sol¡citar el ret¡ro y

sea leída en voz alta en el acto de apertura de las ofertas.
Seguidamente, se abrirán los sobres marcados como
"SUST|TUC|ÓN" se leerán en voz alta y se intercamb¡ará con la

oferta correspondiente que está siendo sust¡tu¡da; la oferta
sust¡tu¡da no se abrirá y se devolverá al Oferente remitente. No se

perm¡tirá ninguna sustitución a menos que la comunicación de

sustltuc¡ón correspondiente contenga una autorización válida..g{ra.

sol¡c¡tar la sustitución y sea leída en voz alta en el acto de qoditufa

27 .7

1I
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de las ofertas. Los sobres marcados como "MODlFlCAC|ÓN" se

abrirán y leerán en voz alta con la oferta correspond¡ente. No se

permitirá ninguna modificación a las ofertas a menos que la

comun¡cación de modif¡cación correspondiente contenga la

autorizac¡ón válida para solicitar la modificación y sea leída en voz

alta en el acto de apertura de las ofertas. Solamente se

considerarán en la evaluación los sobres que se abren y leen en

voz alta durante el Acto de Apertura de las Ofertas.

27.3 Todos los demás sobres se abrirán de uno en uno, leyendo en voz

alta: el nombre del Oferente y si contiene modificaciones; los
precios de la oferta, incluyendo cualquier descuento u ofertas
alternativas; la existencia de la Garantía de Manten¡miento de la
Oferta; y cualquier otro detalle que el Comprador considere
pertinente. Solamente los descuentos y ofertas alternativas leídas

en voz alta se considerarán en la evaluación. N¡nguna oferta será

rechazada durante el Acto de Apertura, excepto las ofertas
tardías, de conformidad con la Sub cláusula 25.1de las lAO.

EI Comprador preparará un acta del acto de apertura de las

ofertas que incluirá como mínimo: el nombre del Oferente y si hay

retiro, sustitución o modificación; el precio de la Oferta, por lote s¡

corresponde, incluyendo cualquier descuento y ofertas
alternat¡vas si estaban permitidas; y la existenc¡a o no de la

Garantía de Manten¡miento de la Oferta. Se les solicitará a los

representantes de los Oferentes presentes que firmen la hoja de

as¡stencia. Una copia del acta será distribuida a los Oferentes que
presentaron sus ofertas a t¡empo, y será publicado en línea si fue
permitido ofertar electrónicamente. Una copia del acta de

apertura de ofertas será publicada en el sistema Honducompras.

27 .4

E. Evaluación y Comparación de las Ofertas

28. Confiden cia lida d 28.1 No se divulgará a los Oferentes n¡ a ninguna persona que no esté

oficialmente involucrada con el proceso de la licitación,

información relacionada con la revisión, evaluación, comparación
y poscal¡f¡cac¡ón de las ofertas, ni sobre la recomendación de

adjudicación del contrato hasta que se haya publicado la

adjud icación del Contrato.

28.2 Cualquier intento por parte de un Oferente para influenciar al

Comprador en la revisión, evaluación, comparación y

poscalificación de las ofertas o en la adjudicac¡ón del contrato
podrá resultar en el rechazo de su oferta.

28.3 No obstante lo dispuesto en la Sub cláusula 28.2 de las lAo, si

durante el plazo transcurrido entre el Acto de Apertura y la fe

de adjudicación del contrato, un Oferente desea comunicars 9r

\

1
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el Comprador sobre cualquier asunto relacionado con el proceso

de la licitaclón, deberá hacerlo por escrito.

29, Aclaración de las

Ofertas

30. Cumplimiento de las

Ofertas
30.1 Para determinar s¡ la oferta se ajusta sustancialmente a los

Documentos de Licitación, el Comprador se basará en el contenido
de la propia oferta.

30.2 Una oferta que se ajusta sustanc¡almente a los Documentos de

Licitación es la que satisface todos los términos, condiciones y

espec¡ficaciones estipuladas en dichos documentos s¡n

desviaciones, reservas u omis¡ones significativas. Una desviación,

reserva u omis¡ón s¡gn¡ficativa es aquella que:

(a) Afecta de una manera sustancial el alcance, la calidad o el

funcionamiento de los Bienes y Servicios Conexos

especificados en el Contrato; o

(b) L¡m¡ta de una manera sustancial, contraria a los

Documentos de Licitación, los derechos del Comprador o las

obligaciones del Oferente en vlrtud del Contrato; o

(c) De rect¡ficarse, afectaría in.iustamente la posición

competitiva de los otros Oferentes que presentan ofertas
que se ajustan sustanc¡almente a los Documentos de

Licitac¡ón.

30.3 Si una oferta no se ajusta sustancialmente a los Documentos de

L¡citación, deberá ser rechazada por el Comprador y el Oferente
no podrá ajustarla poster¡ormente mediante correcciones de las

desviaciones, reservas u om¡s¡ones s¡gnif¡cat¡vas.

31.1 S¡ una oferta se ajusta sustancialmente a los Documentos de

Lic¡tación, el Comprador podrá dispensar alguna diferencia u

omisión cuando ésta no constituya una desviación s¡gn¡f¡cativa. - --

4',:,

31. Diferencias, errores
y omisiones

R.IA

0R

a.

-_
-)¿

29.L Parc facil¡tar el proceso de revisión, evaluación, comparación y
poscalificación de las ofertas, el Comprador podrá, a su discreción,

sol¡citar a cualquier Oferente aclaraciones sobre su Oferta. No se

considerarán aclaraciones a una oferta presentadas por Oferentes
cuando no sean en respuesta a una sol¡c¡tud del Comprador. La

sol¡citud de aclaración por el Comprador y la respuesta deberán

ser hechas por escr¡to. No se sol¡c¡tará, ofrecerá o perm¡tirá

cambios en los precios o a la esencia de la oferta, excepto para

confirmar correcciones de errores aritméticos descubiertos por el

Comprador en la evaluación de las ofertas, de conformidad con la

Cláusula 31 de las lAO.
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31.2 Cuando una oferta se ajuste sustanc¡almente a los Documentos de

Licitación, el Comprador podrá solicitarle a¡ Oferente que presente

dentro de un plazo razonable, información o documentación
necesaria para rect¡ficar diferencias u omisiones relacionadas con

requis¡tos no s¡gnif¡cativos de documentación. Dichas om¡s¡ones

no podrán estar relacionadas con ningún aspecto del precio de la

Oferta. Si el Oferente no cumple con la petición, su oferta podrá

ser rechazada.

31.3 A condic¡ón de que la oferta cumpla sustancialmente con los

Documentos de L¡c¡tación, el Comprador corregirá errores
aritmét¡cos de la siguiente manera:

(a) S¡ hay una d¡screpancia entre un precio unitario y el preclo

total obtenido al multiplicar ese precio unitario por las

cant¡dades correspond¡entes, prevalecerá el precio unitario
y el precio total será corregido, a menos que hublere un

error obvio en la colocación del punto decimal, entonces el

precio total cotizado prevalecerá y se corregirá el precio

unita r¡o;

(b) Si hay un error en un total que corresponde a la suma o
resta de subtotales, los subtotales prevalecerán y se

correg¡rá el total;
(c) Si hay una discrepancia entre palabras y cifras, prevalecerá

el monto expresado en palabras a menos que la cantidad

expresada en palabras corresponda a un error aritmét¡co,

en cuyo caso prevalecerán las cantidades en cifras de

conformidad con los párrafos (a) y (b) mencionados.

31.4 Si el Oferente que presentó la oferta evaluada como la más baja

no acepta la corrección de los errores, su oferta será rechazada.

32. Examen preliminar
de las Ofertas

32.1 El Comprador examinará todas las ofertas para confirmar que

todos los documentos y la documentac¡ón técnica solicitada en la

Cláusula 11 de las IAO han sido sumin¡strados y determ¡nará si

cada documento entregado está completo.

El Comprador confirmará que los s¡gu¡entes documentos e
información han s¡do proporcionados con la oferta. Si cualquiera

de estos documentos o información faltara, la oferta será

rechazada:

(a) Formulario de Oferta, de conformidad con la Sub cláusula

12.1 de las IAO;

(b) Lista de Precios, de conformidad con la Sub cláusula 12.2 de_

laslAo;y /i,

11 1
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(c) Garantía de Mantenim¡ento de la Oferta, de conformidad
con la Sub cláusula 21 de las lAO.

33.1 El Comprador examinará todas las ofertas para confirmar que

todas las estipulaciones y condic¡ones de las CGC y de las CEC han

sido aceptadas por el Oferente sin desviaciones, reservas u

omisiones signif¡cat¡vas.

33.2 El Comprador evaluará los aspectos técnicos de la oferta
presentada en virtud de la Cláusula 18 de las lAO, para confirmar
que todos los requisitos estipulados en la Sección Vl, Requisitos de

los B¡enes y Servicios de los Documentos de Lic¡tación, han sido

cumplidos sin ninguna desviación o reserya significativa.

33.3 Si después de haber examinado los términos y condiciones y

efectuada la evaluación técnica, el Comprador establece que la

oferta no se ajusta sustancialmente a los Documentos de

Licitación de conformidad con la Cláusula 30 de las lAO, la oferta

será rechazada.

34. Conversión a una
sola moneda

34.1 Para efectos de evaluación y comparación, el Comprador

convertirá todos los precios de las ofertas expresados en

d¡ferentes monedas a Lempiras ut¡lizando el tipo de cambio

vendedor establecido por el Banco Central de Honduras para

transacc¡ones semejantes, vigente 28 días antes de la fecha de

apertura de Ofertas.

35. Preferencia nacional 35.1 En caso de que en esta Licitación se presenten ofertas de

empresas extranjeras, se aplicará un margen de preferencia

nacional en los términos establec¡dos en los artículos No.53 de la

Ley de Contratación del Estado y artículo No. 128 de su

ReBlamento.

35.2 El margen de preferencia nacional no será aplicable cuando

conven¡os bilaterales o multilaterales de libre comercio

dispusieren que los oferentes extranjeros tendrán trato nacional.

35. Evaluación de las

Ofertas
36.1 El Comprador evaluará todas las ofertas que se determine que

hasta esta etapa de la evaluación se ajustan sustancialmente a los

Documentos de L¡citac¡ón.

36.2 Para evaluar las ofertas, el Comprador ut¡lizará únicamente los

factores, metodologías y criterios definidos en la Cláusula 36 de las

lAO. No se perm¡tirá ningún otro cr¡terio ni metodología.

36.3 Al evaluar las Ofertas, el Comprador considerará lo siguiente: 
_--

(a) El precio cotizado de conformidad con la Cláusula 7+le las

I

.'u(.,R

33. Examen de los
Términos y
Condiciones;
Evaluación Técnica

IA
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tAo;
(b) El ajuste del prec¡o por correcc¡ones de errores ar¡tméticos

de conformidad con la Sub cláusula 31.3 de las IAO;

(c) El ajuste del precio debido a descuentos ofrecidos de
conformidad con la Sub cláusula 14.4 de las IAO;

(d) Ajustes debidos a la aplicación de criterios de evaluación
especificados en los DDL de entre los indicados en la

Sección lll, Criter¡os de Evaluac¡ón y Cal¡f¡cación;
(e) Ajustes debidos a la apl¡cación de un margen de

preferencia, si corresponde, de conformidad con la cláusula
35 de las lAO.

36.4 Al evaluar una oferta el Comprador excluirá y no tendrá en cuenta:

(a) Los ¡mpuestos sobre las ventas y otros impuestos similares
pagaderos en Honduras sobre los bienes si el contrato es

adjudicado al Oferente;
(b) Ninguna disposic¡ón por ajuste de precios durante el

período de ejecución del contrato, si estuviese est¡pulado
en la oferta.

3 6.5 La evaluación de una oferta requerirá que el Comprador considere

otros factores, además del precio cot¡zado, de conformidad con la

Cláusula 14 de las lAO. Estos factores estarán relacionados con las

ca racte rística s, rendimiento, términos y cond¡c¡ones de la compra

de los Bienes y Serv¡c¡os Conexos. El efecto de los factores

seleccionados, si los hubiere, se expresarán en términos

monetarios para facil¡tar la comparación de las ofertas, a menos
que se indique lo contrario en la Sección lll, Criter¡os de Evaluación

y Calificación. Los factores, metodologías y criterios que se

apliquen serán aquellos especificados de conformidad con la Sub

cláusula 36.3(d) de las lAO.

36.6 S¡ asÍ se ¡nd¡ca en los DDL, estos Documentos de L¡c¡tac¡ón

permit¡rán que los Oferentes cot¡cen precios separados por uno o

más lotes, y permitirán que el Comprador adjudique uno o varios

lotes a más de un Oferente. La metodología de evaluación para

determinar la combinación de lotes evaluada como la más baja,

está detallada en la Sección lll, Cr¡terios de Evaluacíón y

Calif¡cac¡ón.

37.1 El Comprador comparará todas las ofertas que cumplen

sustancialmente para determinar la oferta evaluada como la más

baja, de conformidad con la Cláusula 36 de las lAO.

37, Comparación de las

Ofertas

38. Poscalificación del
Oferente

38.1 El Comprador determinará, a su entera satisfacción, si el Oferente

selecc¡onado como el que ha presentado la oferta evaluada co

la más baja y ha cumplido sustanc¡almente con la oferta,
cRt
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calificado para e.iecutar el Contrato sat¡sfactoriamente.

38.3 Una determinación af¡rmat¡va será un requis¡to previo para la

adjudicación del Contrato al Oferente. Una determinación
negativa resultará en el rechazo de la oferta del Oferente, en cuyo

caso el Comprador procederá a determ¡nar si el Oferente que

presentó la s¡guiente oferta evaluada como la más baja está

calificado para ejecutar el contrato sat¡sfactoriamente.

39. Derecho del
comprador a aceptar
cualquier oferta y a
rechazar cualquiera o
todas las ofertas

39.1 El Comprador se reserva el derecho a aceptar o rechazar cualquier
oferta, de anular el proceso licitatorio y de rechazar todas las

ofertas en cualquier momento antes de la adjudicación del
contrato, sin que por ello adquiera responsabilidad alguna ante los

Oferentes.

40. Declaración de
Licitación Desierta o
Fracasada

40.1 La Licitación podrá declararse desierta cuando no se hubieren
presentado ofertas o no se hubiese sat¡sfecho el mínimo de oferentes

previsto en los DoL. Se declarará desierto el lote en el cual no se

hubieren presentado ofertas o no se hubiese sat¡sfecho el mínimo
de oferentes previsto en los DoL.

40.2 La Licitación deberá declararse fracasada cuando:
a) Se hubiere om¡t¡do en el proced¡m¡ento alguno de los requ¡sitos

esenciales establecidos en la Ley de Contratación del Estado y su

Reglamento;
b) Las ofertas recibidas no se ajustan a los requisitos esenciales

establecidos en el Reglamento de la Ley de contratación del Estado

o el Pl¡egos de Condiciones;
c) Se comprueba la ex¡stencia de colusión;
d) Cuando todas las ofertas se reciban por precios cons¡derablemente

superiores al presupuesto estimado por la administración;
e) Motivos de fuerza mayor debidamente comprobados que

determinaren la no conclusión del contrato, entendiéndose como
tal entre otras: Catástrofes provocadas por fenómenos naturales,

accidentes, huelgas, guerra, revoluciones, motines, desorden social,
naufragio e incendio.

41. Criterios de
Adjudicación

41.1 El Comprador adjudicará el Contrato al Oferente cuya oferta haya

sido determinada la oferta evaluada como la más baja y cumple

sustancialmente con los requis¡tos de los Documentos de

Licitación, siempre y cuando el Comprador determ¡ne que el

Oferente está calificado para e.iecutar el Contrato

cV
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38.2 Dicha determ¡nac¡ón se basará en el examen de la evidencia

documentada de las calificaciones del Oferente que éste ha

presentado, de conformidad con la Cláusula 19 de las lAO.

F. Adjudicación del Contrato
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satisfactoriamente.

42. Derecho del
Comprador a variar
las cantidades en el
momento de la
adjudicación

42.1 Al momento de adjudicar el Contrato, el Comprador se reserva el

derecho a aumentar o disminuir Ia cantidad de los Bienes y
Servic¡os Conexos especificados orig¡nalmente en la Secc¡ón Vl,

Lista de Requerim¡entos, s¡empre y cuando esta variación no

exceda los porcentajes indicados en los DOL, y no altere los precios

unitarios u otros términos y cond¡c¡ones de la Oferta y de los

Oocumentos de Licitación.

43.1 Antes de la expiración del período de validez de las ofertas, el

Comprador notificará por escrito a todos los Oferentes.

43.2 El Comprador publlcará en el Sistema de lnformación de

Contratación y Adqu¡s¡c¡ones del Estado de Honduras,
"HonduCompras" (www.hond ucom pras.gob.hn), los resultados de

la l¡c¡tac¡ón, identificando la oferta y número de lotes y la sigu¡ente
información: (i) nombre de todos los Oferentes que presentaron
ofertas; (ii) los precios que se leyeron en voz alta en el acto de

apertura de las ofertas; (iii) nombre de los Oferentes cuyas ofertas
fueron evaluadas y precios evaluados de cada oferta evaluada; (iv)

nombre de los Oferentes cuyas ofertas fueron rechazadas y las

razones de su rechazo; y (v) nombre del Oferente seleccionado y el
prec¡o cot¡zado, así como la duración y un resumen del alcance del

contrato adjudicado. Después de la publicación de la adjudicación
del contrato, los Oferentes no favorecidos podrán solicitar por

escr¡to al Comprador expl¡caciones de las razones por las cuales
sus ofertas no fueron seleccionadas. El Comprador, después de la

ad.iudicación del Contrato, responderá prontamente y por escrito a

cualqu¡er Oferente no favorecido que solicite d¡chas expl¡caciones.

43.3 El adjud¡catario deberá presentar, previo a su contratación, entre
otros, lo siguiente:

a) Constancia de Servicio de Administración de Rentas de Honduras
(antes DEI) de no haber sido objeto de sanción adm¡n¡strat¡va
f¡rme en dos o más expedientes por ¡nfracc¡ones tributar¡as
durante los últ¡mos c¡nco años;

b) Constanc¡a de la Procuraduría General de la República de no haber
sido objeto de resolución firme de cualquier contrato celebrado
con la Administración;

c) Constanc¡a del lnstituto Hondureño de Seguridad Soc¡al, IHSS,

encontrarse al día en el pago de sus cotizaciones o contr¡buc¡ones
a dicho inst¡tuto, de conformidad con lo previsto en el artículo 65
párrafo segundo, literal b) reformado de la Ley del Seguro Social.

d) Constancla de la ONCAE, de estar inscrito en el Reg¡stro de

Proveedores y Contratistas del Estado.

e) Constanc¡a de cumplir con el pago del salario mínimo y der¡ls
derechos laborales extendida por la Secretaria de tra§jfii')

43. Notificación de
Adjudicación del
Contrato
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Segur¡dad Soc¡al, en caso de que la contratación haga uso

intens¡vo de personal sujeto a pagos de salario mínimo como por
ejemplo serv¡cios de seguridad y l¡mpieza.

44. Firma del Contrato 44.1 lnmediatamente después de la notificación de adjudicación, el

Comprador enviará al Oferente selecc¡onado el Contrato y las

Condiciones Especiales del Contrato.

44.2 El Oferente seleccionado tendrá un plazo de 30 dÍas después de la

fecha de recibo del Contrato para firmarlo, fecharlo y devolverlo al

Comprador.

44.3 Cuando el Oferente seleccionado sum¡nistre el Contrato firmado y
la garantía de cumplimiento de conformidad con la Cláusula 44 de
las lAO, el Comprador informará inmediatamente a cada uno de los

Oferentes no seleccionados y les devolverá su garantía de
Mantenim¡ento de la oferta, de conformidad con la Cláusula 21.4
de las lAO.

45. Garantía de
Cumplimiento del
Contrato

45.t Dentro de los treinta (30) días s¡guientes al recibo de la

not¡f¡cac¡ón de adjudicación de parte del Comprador, el Oferente
seleccionado deberá presentar la Garantía de Cumpl¡miento del

Contrato, de conformidad con las CGC, utilizando para dicho
propósito el formulario de Garantía de Cumplimiento incluido en la

Sección lX, Formularios del Contrato, u otro formular¡o aceptable
para el Comprador. El Comprador notif¡cará ¡nmediatamente el

nombre del Oferente seleccionado a todos los Oferentes no

favorecidos y les devolverá las Garantías de Mantenimiento de la
Oferta de conformidad con la Cláusula 21.4 de las lAO.

45.2 Si el Oferente seleccionado no cumple con la presentación de la

Garantía de Cumplimiento mencionada anteriormente o no firma
el Contrato, esto constituirá bases suficientes para anular la

adjudicación del contrato y hacer efectiva la Garantía de

Mantenim¡ento de la Oferta. En tal caso, el Comprador podrá

adjudicar el contrato al oferente cuya oferta sea evaluada como la

siguiente más baja y que se ajuste sustancialmente a los

Documentos de Licitación, y que el Comprador determine que está

calificado para ejecutar el Contrato satisfactor¡amente.

l.
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Sección !ll. Datos de !a Licitación (DDL)

Los datos específicos que se presentan a continuación sobre los bienes y servicios conexos que hayan

de adquirirse, complementarán, suplementarán o enmendarán las disposiciones en las lnstrucciones

a los Oferentes (lAO). En caso de conflicto, las d¡sposiciones conten¡das aquÍ prevalecerán sobre las

disposiciones en las IAO, y lo no prev¡sto en el presente Pliego de Licitación será regulado por la Ley

de Contratación del Estado y su Reglamento.

Cláusula en las

tAo

tAo 1.1 El Comprador es: INSTITUTO DE U PROPIEDAD.

El Departamento de Adquisiciones, será el responsable de tramitar y recibir la

documentación relacionada con dicha adquisición; por lo tanto, las

comunicaciones oficiales relacionadas con esta licitación serán al correo

electrónico:

adq u ¡s¡c¡o nes @ ip.go b. h n

Nombre del Benef¡c¡ar¡o: Secretar¡a Ejecut¡va.

tAo 1.1 El nombre y número de identificación de la LICITACIÓN PRIVADA es: LP-tP-oO4-

2023 "CONTRATACIÓN DE SERVICIO ANUAL DE CONEOIVIDAD DE ENI/,CE DE

INTERNET PRIMARIO- ORACLE CLOUO 130 M8".

rAo 2.1 La contratac¡ón a que se refiere esta L¡c¡tación se financiará con fondos propios

del lnst¡tuto o por cualquier otro financiamiento que tenga disponlble.

RECORTE PRESUPUESTARIO: Puede dar lugar a la Resolución del Contrato en

caso de Recorte Presupuestar¡o de Fondos con lo dispuesto en el Decreto

Legislat¡vo !57-2022, artículo 90 del Presupuesto General de lngresos y

Egresos de la Republica y sus Disposiciones Generales Ejercic¡o F¡scal 2023: "En

todo contrato finonciodo con fondos externos, la suspens¡ón o conceldc¡ón del

préstomo o donoción, dorá lugor o lo rescisión o resolución del controto, s¡n

mós obligoción por parte del Estddo, que el pogo correspond¡ente a los obros o

seN¡cios yo ejecutodos o la fecho de lo rescisión o resolución del controto. lguol

medida se aplicorá en coso de recorte presupuestorio de fondos nacionoles, por

rozón de crisis económico y finonciero del pois; disminución en lo recoudoción

de ingresos en reloción con los gostos proyectodos u otra situoción de

emergenc¡d. Lo dispuesto en este Artículo debe cons¡gnorse obl¡gotoridmente

en los pliegos de condiciones, términos de referencio y Controto m¡smo"

I

)
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Las Ofertas presentadas por un Consorcio constituido por dos o más empresas

deberán cumplir con el artículo No.17 de la Ley de Contratación del Estado y el

artículo No.31 del Reglamento de la Ley de Contratación del Estado.

tAo 4.4 lnvltac¡ón a Empresa Hondureña de Telecomunicaciones (HONDUTEL).

B. Contenido de los Documentos de Licitación

rAo 7.1 Para aclaraciones de los pliegos, deberá dlrlglrse a:

[icenciada Lucy lracema Salgado Suárez

Secretorio Elecutivo del lnstituto de lo Propiedod

Atención: Departamento de Adq uis¡c¡ones.

Correo Electrónico: adquisiciones@ip.gob.hn

Remitir solicitud de aclaraciones de los pliesos al correo electrónico, adiuntar

I o n rmal de solicitud de aclaración firmado sell

resentarlo en físico en la oficina de Ad utstctone

Prooiedad, Centro Cívico Gubernamental Cuerpo baio C, seeundo nivel,

Departamento de Adquisiciones, Boulevard Juan Pablo ll. Tesuc¡Ealoa M.D.C.

Fecha lfm¡te para recibir solicitudes de Aclaración

02 de mayo de 2023, hasta las 4:00 p.m.

Fecha límite para contestar solicitudes de Aclaración:

03 de mayo del 2023.

§

J
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tAo 7.z
Las respuestas a solicitudes de aclaración se publ¡carán además en el Sistema

de lnformación de Contratación y Adquisiciones del Estado de Honduras,

"HonduCompras", (www. ho nd ucom pras.gob. h n ).

tAo 7.3
En caso de que el oferente tenga observaciones o encuentre discrepancias u

om¡s¡ones en este documento, deberá solicitar por escr¡to las aclaraciones al

Secretario Ejecutivo del lnstituto de Ia Propiedad y ser entregadas en el

departamento de Adqu¡siciones del lnst¡tuto de la Propiedad, segundo nivel

centro cívico Gubernamental, cuerpo bajo C, para que prepare las respuestas

correspondientes.

Las consultas realizadas fuera de plazo no serán admitidas, esto de

conformidad a lo establecido en el artículo No.142 de la Ley de Contratación

del Estado y el artículo No.105 de su Reglamento. Si posteriormente resultare

a juicio del lnstituto de la Propiedad, hacer algunas aclaraciones pertinentes,

se elaborará un ADDENDUM O NOTA ACLARATORIA, al pliego de condiciones.

respuesta por escrito a todos los oferentesLa Secretaría Ejecutiva dará

participantes del proceso.

rAo 11.1(h) Los oferentes deberán presentar los s¡Buientes documentos adicionales con su

oferta:

DOCUMENTOS NO SUBSANABIES:

1. oferta "Carta Propuesta" con el valor global con ¡mpuesto incluido, firma

original del Representante Legal (NO SUBSANABTE) y eglCI!!§Ad¡ por un

Notario Público competente (Ha bll¡tado).

2. Garantía de Mantenimiento de la Oferta deberá ser presentada en or¡ginal

y su monto será equivalente a por lo menos el dos por ciento (2%) del

valor total ofertado y con una vigenc¡a de CIENTO VEINTE (120) días

calendario contados a part¡r de la fecha de apertura de ofertas (NO

SUBSANABTE). (según el artículo No.99 de la Ley de Contratación del

Estado).

3. L¡sta de Precios detallada (COTIZACIÓN) y firma orig¡nal del Representante

tegal (NO SUBSANABTE).

DOCUMENTACIÓN LEGA[:

4. Auténtica de todos los documentos donde esté plasmada la firma del

Representante Legal de la empresa por Notario Público competente (

habilitado) (Carta Propuesta, Lista de Prec¡os, Declaración Jurada sobre

Proh¡biciones o lnhabilidades, Declaración Jurada garantizando la

0
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12. Copia del Registro Tributar¡o Nacional Empresar¡al.

13. Declarac¡ón Jurada del Representante Legal, garantizando la capacidad del

servicio ofrecido y manifestando estar enterado y aceptar de forma

incondic¡onal todas y cada una de las condiciones, especificaciones,

requisitos y sanciones establecidas en este Pliego de Cond¡c¡ones. La

correspondiente flrma deberá estar autent¡cada por Notario Públ¡co

competente (habilitado).

14. Presentar un mínimo de tres (03) Constancias Originales (o en su defecto

fotocopias autenticadas) de aceptación de servicios sim¡lares y aceptación

por diferentes clientes, de los últimos cinco (5) años, selladas y firmadas,

en papel membretado de la empresa, una de la constancia deberá

corresponder a un lnst¡tución del Estado (El instituto de la Propiedad se

reserva el derecho de verificar la autent¡cidad de estas).

15. Todos los documentos que se presenten en fotocop¡a deberán estar

debidamente autenticados por Notario Público competente (habilitado).

Observando lo dispuesto en el Reglamento del Código del Notariado

artículo 39 "...por motivos de seguridad deberá colocar su media firma y

sello en cada hoja de la copia que se autentica.", y artículo. 40 párrafo

último "Sin embargo no podrán autenticarse firmas y fotocopias de.

I

capacidad del servicio ofrecido y cualquier otro documento con firma del

Representante Legal).

5. Constancia de encontrase en trámite o certificación vigente de inscripción

en la oficina Normativa de Contratación y Adqu¡s¡ciones del Estado

(ONCAE), la falta de inscripción en la ONCAE no será obstáculo para

presentar ofertas; en todo caso, el oferente tendrá que acreditar su

inscripción antes de que se le adjudique un contrato.

6. Declaración Jurada sobre Prohibiciones o lnhabilidades. (Artículo No. 15 y

16 de la Ley de Contratación del Estado, Decreto No. 74-2007\.

7. Cop¡a de Escritura de const¡tución y sus reformas deb¡damente inscr¡tas en

el Reg¡stro Mercantil.

8. Copia del poder del Representante Legal del oferente, debidamente

inscr¡to en el Reg¡stro Mercant¡1.

9. Copia del Permiso de Operac¡ón Vigente extendida por la Municipalidad de

su Localidad.

10. Cop¡a de documentos personales del Representante Legal de la empresa

(Documento Nacional de ldentif¡cación y Reg¡stro Tributar¡o Nacional).

11. Copia extendida por la comisión Nacional de Telecomunicaciones

(CONATEL) que acredite al oferente la autorización y licencia para operar

en el ramo de telecomun¡caciones en el país (Honduras) del servicio

solicitado.

\1
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documentos en un mismo cert¡ficado"

DOCUMENTAqóN TÉCNICA:

16. Llenar el formato con la información sol¡citada en la Sección Vl Lista de

Requisitos, numeral tres (3), Especificaciones Técnicas.

DOCUMENTACIóN FINANCIERA:

17. Copia autenticada del Balance General y Estado de Resultado del últ¡mo

ejercic¡o fiscal inmediato, debidamente aud¡tado por contador público

independiente o firma de auditora.

Se perm¡tirá subsanar errores u om¡s¡ones en las ofertas, de conformidad a lo

establecido en los artículos No.5, párrafo segundo y artículo No.50 de la Ley de

Contratación del Estado y el artículo No.132 de su Reglamento, para este

propós¡to se otorgarán cinco (5) días hábiles, a partir de la fecha de la

notif¡cac¡ón correspond¡ente.

Para efecto de control y seguridad de los oferentes la totalidad de los

documentos deberán presentarse foliados, la Comis¡ón de Apertura de la

licitación dará a conocer el número de folios útiles de que conste la

documentación de la oferta.

tAo 13.1

tAo 14.3

tAo 14.5

rAo 14.s (i)
En el caso de bienes a ser suministrado desde Honduras (Nac¡onales o

lmportados que ya se encuentren en el País), los bienes deberán ser cotizados

para su entrega en el lugar de destino conven¡do.

En el caso de bienes a ser suministrado desde el Extranjero, los bienes

deberán ser cotizado utilizando el de INCOTERMS.

Los INCOTERMS pueden ser obten¡dos de la Cámara de Comercio lnternac¡onal

(www. iccwbo. o re ). (NO APLICA)

tAo 14.6
Los precios ofertados por el Oferente "NO SERAN" NU'TABLE'.

1

(

NO se cons¡derarán ofertas alternativas.

El prec¡o cot¡zado en el formulario de Presentac¡ón de la Oferta deberá ser el

prec¡o total de la oferta, incluido el qu¡nce por ciento del impuesto sobre

ventas (15% 1.5.V.), excluyendo cualquier descuento que se ofrezca.

La edición de lncoterms: INCOTERMS 2020. (NO APLICA)

\
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lAo 14.7 Los precios ofertados por el oferente serán fijos durante la ejecución del

contrato y no estarán sujetos a ninguna variación por ningún motivo, deberán

corresponder al 100 % de los Ítems indicados.

tAo 1s.1 El Oferente no podrá cotizar el precio de su oferta en cualquier moneda

plenamente convertible. (UNICAMENTE podrá cot¡zar en moneda nac¡onal)

(LEMPIRAS)

tAo 18.3

IAO 19.1 (a) la Autorización del Fabricante. (NO APLICA)

rAo 1s.1 (b) Servic¡os posteriores a la venta. Servicio cont¡nuo por el tiempo del contrato.

tAo 20.1 El plazo de validez de la oferta será de noventa [90] días calendar¡os, a part¡r

de Ia fecha de la apertura de las ofertas,

rAo 21.2 Se requiere la presentación de la GARANTíA DE MANTENIMIENTO DE LA

OFERTA, utillzando el formulario descrito en la sección lV Formularios de la

Oferta.

La GARANTÍA DE MANTENIMIENTO DE LA OFERTA será por un valor por lo
menos al 2% del valor total de la Oferta, incluyendo impuesto sobre venta.

Presentar Garantia de acuerdo a lo descrito en los numerales 21.3 y 21.4 de las

lAO. Según art¡culo No.107 de la Ley de Contratación del Estado, se entenderá
por garantía las Fianzas, las garantías bancarias y cheques cert¡ficados emitidas

por instituc¡ones.

La Garantía de Mantenim¡ento de la Oferta se const¡tuirá por el monto y plazo

establecido en la Ley de Contratac¡ón del Estado y en este pliego de

condic¡ones. Se aceptarán todos los tipos de garantías que establece el artículo

No.243 del Reglamento de la Ley de Contratac¡ón del Estado. En caso de que

los oferentes presenten otro tipo de garantía (cheques de caja, etc.), su

aceptación quedará a cr¡terio de la lnstitución, tomando en cuenta

princ¡palmente que tenga el m¡smo efecto de una garantía bancaria, f¡anza o

cheque cert¡f¡cado, en el sentido de respaldar el cumplimiento de las

obligaciones correspondientes, y que convenga por razones de interés público.

r\

El período de tiempo estimado de funcionamiento de los Bienes (para efectos

de repuestos) es: NO APUCA.

/-
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rAo 21.3 La Garantía de Mantenimiento de la Oferta deberá:

(a) Ser presentada en original (no se aceptarán copias);

(b) Permanecer válida por un período que expire 30 días después de

la fecha lÍmite de la validez de las Ofertas, o del período

prorrogado, si corresponde. es decir, de ciento ve¡nte (120) días

contados a partir de la fecha de recepción y apertura de ofertas

o del período prorrogado, si corresponde.

En los casos en que fuere estrictamente necesar¡o, el lnstituto de la Propiedad

(lP) podrá sol¡citar a los oferentes la ampliación del plazo mencionado en el

párrafo a nterior.

La Garantía de Mantenim¡ento de la Oferta podrá ejecutarse:

a) Si el oferente ret¡ra su oferta durante el período de validez

menc¡onado en la IAO 20.1de este pl¡ego de condiciones.

b) Si el oferente que resultare adjudicado retira su oferta durante el

período de validez anteriormente especificado.

c) Si el oferente adjudicado dejase de firmar el respectivo contrato de

serv¡c¡o.

d) Si el oferente que resulte ad.judicado no presenta la Garantía de

Cumplimiento de Contrato que se especifica en las CEC.

e) Las garantías que se emitan a favor del lP serán solidarias,

incond ¡cionales, irrevocables y de realización automática,

debiendo mantener el mismo valor por el plazo que se ha

estipulado para cada una de ellas.

f) La garantía presentada deberá ser acompañada de una Declaración

Jurada, extendida por el Representante Legal de la ¡nstitución

garante que las em¡ta, cuya firma deberá ser autenticada por

Notario Públ¡co, dicho representante deberá expresar en la

misma que quienes suscribieron la garantía poseen firma

autor¡zada para emitir tales documentos de acuerdo al artículo

242 del Reglamento de la Ley de Contratac¡ón del Estado,

as¡m¡smo, en dicha declaración se hará constar que su

representada no se encuentra comprendida en alguna de las

situaciones señaladas en los literales a), b), c) y d) del artículo 241

del mismo Reglamento, en el caso de que la garantía sea un

cheque certificado, el literal d) de este artículo no se exigirá

tAo 21.6

I

La Garantía de Mantenimiento de la Oferta de los Oferentes cuyas Ofertas no

fueron seleccionadas serán devueltas ¡nmediatamente, después de que el

Oferente seleccionado sumin¡stre su Garantía de Cumpl¡m¡ento.

\
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La GarantÍa de Mantenim¡ento de la Oferta de un Consorcio deberá ser emitida

en nombre del Consorcio que presenta la Oferta. Se adjunta formulario en la

sección lV, formularios de la oferta. Formulario de lnformación sobre los

miembros del Consorcio; de acuerdo con el artículo No.17 de la Ley de

Contratación del Estado.

rAo 22.1 Además de la oferta original que debe de ir debidamente foliada, el oferente

deberá presentar una (1) cop¡a, las cuales también deberán ir foliadas.

D. Presentación y Apertura de Ofertas

tAo 23.1

IAO 23.2 (c )

ESqUINA SUPERIOR

IZQUIERDA

ESQUINA INFERIOR

IZQUIERDA

ESQUINA SUPERIOR

DERECHA

Nombre del oferente y su dirección

completa.

OfErtA dC IA LICITACIÓN PRIVADA LP-IP-

OO4-2023 orig¡nal o copia según sea el caso.

"No abrir este sobre antes del: 10 de mayo

de 2023 hasta las 10:00 a.m."

Los sobres (que contienen los documentos originales y copias) deberán

rotularse de la siguiente manera:

PRIMERSOBRE: Contendrá el original de la documentación

solicitada y de las propuestas y será

rotulado "ORlGlNAL".

SEGUNDO SOBRE Contendrá una (1) copia íntegra de toda la
documentación solicitada y propuesta y será

rotulada "COPIA 1".

tAo 24.1 Para propósitos de la presentación de las ofertas, la dirección del Comprador

1

tAo 21.8

Los Oferentes no podrán presentar Ofertas e Iectró nica me nte.

Los sobres interlores y exteriores deberán llevar las siguientes leyendas

adicionales de ident¡ficac¡ón:

PARTE CENTRAL Secretaría Ejecutiva del lnstituto de la

Propiedad, ubicada en lnstituto de la

Prop¡edad, Centro Cívico Gubernamental,

Edificio Cuerpo Bajo C, Tegucigalpa,

Municipio del Distr¡to Central. Séptimo

nivel.

\
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es

Direcc¡ón: Centro Cív¡co Gubernamental, Ed¡ficio Cuerpo Bajo C.

AtCNCióN: SECRETARfA E'ECUTIVA DEL INSTITUTO DE LA PROPIEDAD.

Número del Piso: Séptimo (7mo) piso.

Ciudad: Tegucigalpa, Municipio del Distrito Central.

País: Honduras, Centro América.

La fecha límite para presentar las ofertas es: 10 de mayo de 2023,

hasta las 10:00 a.m,

tAo 25.1 Las ofertas tardlas serán devueltas sin abrlr, de conformldad con el artículo

No,121 del Reglamento de la Ley de Contratación del Estado que literalmente

dice: "Los ofertos recibidos después de lo hord límite fijodo poro su

ptesentdción no se odm¡tirón. En este caso, los oÍertds serán devueltos sin

obrirlos o los proponentes, todo lo cual se horá constar en el octo o que se

refiere el ortículo No,723 de este Reglamento",

0
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tAo 27.1 La apertura de las ofertas tendrá lugar en:

Dirección: Sala de juntas, del séptimo piso del Edificio Cuerpo Bajo C, Centro

Cív¡co Gubernamenta l.

Ciudad: Tegucigalpa M.D.C. Francisco Morazán.

País: Hond uras, Centro América.

Fecha: 10 de mayo de 2023.

Hora: 10:00 a.m.

Notas:

a) Lo oferto deberá ser firmodo or¡ginol por el Representonte Legol de

conformidod o los onexos de oferto consignodos en lo porte "Anexos de

Oferto".

b) Lo ofertd originol deberá ser foliodo y sellodo con sus respectivos

cop¡os.

c) El Reglomento determ¡norá los formolidades o que se sujetorá lo
operturo público de los ofertos, su revisión y onálisis, osi como; los

requ¡s¡tos esenciales que deben sotisfocer, los defectos no sustancioles
que puedon subsonorse s¡n ofector su volidez y lo relotivo o

oclorociones pertinentes. (Artículo No.50 de lo Ley de Controtoción del

Estodo). Los ofertas serán leídos públicomente y en voz olto, ¡ncluyendo

los precios unitorios cuondo osí lo sol¡citore un oÍercnte, debiendo

permitírseles exominor los documentos inmed¡otomente después del

octo de opertura

d) Lo revisión de la oferto por porte de los oÍerentes podrá ser

inmediatomente después del acto de operturo, s¡n per¡uicio de la
confidenciolidod. En n¡ngún coso se perm¡tiró obtener fotocopios de los

ofertos (Articulo No,724 del Reglamento de la Ley de Controtoc¡ón del

Estodo).

No será permitido revisor los documentos que en el Pliego de Cond¡c¡ones se

definon como de occeso confidenciol por referirse o desglose de estodos

finoncieros, cortero de clientes, o cuolquier aspecto reloc¡onodo con procesos

de producción, proqromas de cómputo o similores. (Artículo No.6 de lo Ley de

Controtoc¡ón del Estodo).

/
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tAo 28
28.1 No se divulgará a los Oferentes ni a ninguna persona que no esté

ofic¡almente involucrada con el proceso de la licitación, información

relacionada con la revisión, evaluación, comparación y poscalificación de

las ofertas, n¡ sobre la recomendación de adjudicación del contrato

hasta que se haya publicado la adjudicación del Contrato.

28.3 No obstante lo d¡spuesto en la Sub cláusula 28.2 de las lAO, s¡ durante el

plazo transcurrido entre el Acto de Apertura y la fecha de adjudicación

del contrato, un oferente desea comunicarse con el Comprador sobre

cualquier asunto relacionado con el proceso de la licitación, deberá

hacerlo por escrito.

tAo 31.3
A condición de que la oferta cumpla sustanc¡almente con los Documentos de

Lic¡tac¡ón, el Comprador corregirá errores aritméticos de la siguiente

manera:

(a) Si hay una discrepancia entre un precio unitario y el precio total
obtenido al mult¡plicar ese precio unitario por las cantidades

co rrespo nd ie ntes, prevalecerá el precio unitar¡o y el precio total
será corregido, a menos que hubiere un error obvio en la

colocación del punto decimal, entonces el precio total cotizado

prevalecerá y se corregirá el precio un¡tar¡o;
(b) 5¡ hay un error en un total que corresponde a la suma o resta de

subtotales, los subtotales prevalecerán y se corregirá el total;
(c) S¡ hay una d¡screpanc¡a entre palabras y cifras, prevalecerá el

monto expresado en palabras a menos que la cantidad expresada

en palabras corresponda a un error aritmético, en cuyo caso

prevalecerán las cantidades en cifras de conformidad con los

párrafos (a) y (b) mencionados.

Artículo No,133 del Reglamento de la Ley de contratac¡ón del Estado: "si
hubiera discrepanc¡a entre el precio expresado en letras y en cifras, se

considerarán los primeros; así mismo, si se admitieran ofertas por renglón o

partida y si hubiera diferencia entre el precio unitario y el prec¡o total de los

artículos incluidos en cada uno de estos se considerará el primero,

La Comisión Evaluadora corregirá los errores meramente ar¡tmét¡cos que se

hubieren detectado durante el examen de las ofertas, debiendo not¡f¡carse al

proponente.

ro

28.2 Cualquier ¡ntento por parte de un Oferente para influenciar al

Comprador en la revisión, evaluación, comparación y poscalificación de

las ofertas o en la adjudicación del contrato podrá resultar en el rechazo

de su oferta.

f{
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E. Evaluación y Comparación de las Ofertas

rAo 36.3 (d) Los ajustes se determinarán ut¡l¡zando los sigu¡entes criter¡os de entre los

enumerados en la Sección lll, Criterios de Evaluación y Calificación:

(a) Desviación en el plan de entregas: No aplico,
(b) Desviación el plan de pagos: No opllcd.
(c) El costo de reemplazo de componentes ¡mportantes, repuestos obligatorios

y servicio.

(d) Disponibilidad en Honduras de repuestos y servicios posteriores a la venta

para el equipo ofrecido en la oferta.
(e ) Los costos est¡mados de operación y mantenim¡ento durante la v¡da del

equipo. No aplica.

(f) El rendimiento y productividad del equipo ofrecido. No aplica.

lgl Criterios especificos odicionales. Cumple; No cumple con los requ¡s¡tos

leqoles y técnicos.

rAo 36.6

tao 39.1 El Comprador se reserva el derecho a aceptar o rechazar cualquier oferta, de

anular el proceso licitatorio y de rechazar todas las ofertas en cualquier

momento antes de la ad.judicación del contrato, sin que por ello adquiera

responsabilidad alguna ante los Oferentes.

1

\

Los Oferentes podrán cotizar precios separados por uno o más lotes. (NO

APUCA)

t,;
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tAo 40.1

tAo 40.2

F. Adjudicación del Contrato

tao 41.1 La adjudicac¡ón se hará al oferente que cumpla con todos los requ¡s¡tos

exigidos en la presente L¡c¡tación, que cumpla con las especificaciones técnicas

requerida y presente la oferta más baja.

En caso de ex¡st¡r empate, se tomará una decisión en base a lo establec¡do en

el artículo No.138 del Reglamento de la Ley de Contratación del Estado.

,)

La L¡citac¡ón podrá declararse desierta cuando no se hubieren presentado

ofertas o no se hubiese satisfecho el mínimo de oferentes previsto en los DDL.

Se declarará des¡erto el lote en el cual no se hubieren presentado ofertas o no

se hubiese sat¡sfecho el mínimo de oferentes previsto en los DDL.

El lnst¡tuto de la Propiedad se reserva el derecho de adjudicar la licitación, con

los oferentes u oferente que concurran, si así conviene a sus intereses

lnst¡tucionales, o declarar desierta o fracasada la licitación en consecuencia

de cualquiera de los casos que se establecen en el artículo No. 57 de la ley de

Contratación del Estado y el artículo No,U2 del Reglamento de la Ley de

Contrataclón del Estado. El lnstituto procederá a una nueva licitación de ser

procedente la misma.

No obstante, el lnstituto de la Prop¡edad se reserva el derecho de adjudicar

con un solo oferente o fracasar la licitación, si así conviene a sus intereses; y se

reserva el derecho de aceptar cualquiera de las ofertas, aunque no sea la de

precio más bajo, si esta se ajusta a los requer¡mientos e intereses, previa

recomendación motivada de la comisión evaluadora. En tales casos los

oferentes no podrán reclamar indemnizaclón alguna.

La Lic¡tac¡ón deberá declararse fracasada cuando:

a) Se hubiere omitido en el proced¡miento alguno de los requisitos

esenciales establecidos en la Ley de Contratac¡ón del Estado y su

Reglamento;

b) Las ofertas recibidas no se ajustan a los requisitos esenciales establecidos

en el ReBlamento de la Ley de Contratación del Estado o el Pliegos de

Condiciones;

c) Se comprueba la ex¡stenc¡a de colusión;

d) Cuando todas las ofertas se reciban por prec¡os considerablemente

superiores al presupuesto estimado por la adm¡nistrac¡ón;

e) Motivos de fuerza mayor debidamente comprobados que determ¡naren la

no conclusión del contrato, entendiéndose como tal entre otras:

Catástrofes provocadas por fenómenos naturales, accidentes, huelgas,

guerra, revoluciones, motines, desorden social, naufragio e incend¡o.
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rAo 42.1 El lnstituto de la Propiedad, se reserva el derecho al momento de la

Adjudicación, las cantidades pueden var¡ar hasta un DIEZ POR CIENTO (10%)

aumentar o disminuir la cantidad de los Servic¡os especificados, or¡ginalmente

en la Sección Vl. Lista de Requerimiento.

tAo 43.3 En base a lo Establecido en el artículo No.36 párrafo tercero de la Ley de

Contratac¡ón del Estado y artículo No.30 de su Reglamento, el o los oferentes

que resulten adjudicados deberán presentar previo a la firma del contrato, lo

s¡gu¡ente:

Solvencia fiscal vigente emitida por el Servicio de Administración de Rentas

(sAR).

Constancia de No tener cuentas n¡ ju¡cios pend¡entes con el Estado,

emitido por la Procuraduría General de la República (PGRI.

Constanc¡a del lnstituto Hondureño de Seguridad Social (IHSS),

encontrarse al día en el pago de sus cot¡zaciones o contribuciones a dicho

¡nst¡tuto.

Constanc¡a de certlficado v¡gente de lnscripción en el Registro de

Proveedores y Contrat¡stas del Estado, extendida por la ONCAE (Numeral

s).

Garantía de cumplimiento de contrato según los términos indicados en las

IAO y DDL.

Todos los documentos antes menc¡onados deberán ser presentados en forma

original, haciendo la excepción en los documentos que puedan ser verificados

de forma d¡gital en línea por medio de código de barra asignado al documento

ingresando al sistema para su verif¡cac¡ón no será necesar¡o su autenticación,

el documento de no contar con código de barra para poder verificarse de

forma dig¡tal en línea la fotocopia deberá de ser autenticado por Notario

Público competente (habilitado), LA GARANTÍA DE cuMPLlMlENTo DE

CONTRATO SE DEBERA DE PRESENTAR ORIGINAL,

rAo 44.2 Para la firma del contrato será dentro de los treinta (30) días calendario

siguientes a la notificación de la adjudicación, o en su debida situación será de

un plazo mayor, conforme al artículo No.111 de la Ley de Contratación del

Estado.

tAo 45.1 Una vez adjudicada la licitación y previo a la firma del Contrato se requiere la

presentación de la Garantía de Cumplimiento de Contrato, la cual será del

quince por c¡ento (15%) del valor del Contrato y estará vigente hasta 90 días

después de la fecha final del contrato. (Artículo No.100 y Artículo No.101 de La

Ley de Contratac¡ón del Estado)

T
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Sección lV. Criterios de Evaluación y Calificación
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Sección IIl. Criterios de Evaluación y Calificación 12

1. Criterios de Evaluación (lAO 36.3(d))

Al evaluar el costo de una oferta, el Comprador deberá considerar, además del precio cotizado, de

conformidad con la Cláusula 14.6 de las lAO, uno o más de los siguientes factores estipulados en la

Sub cláusula 36.3(d) de las IAO y en los DDL en referencia a la Cláusula IAO 36.3(d), aplicando los

métodos y criterios indicados a continuación.

(a) Plan de entregas (según el código de lncoterms indicado en los DDL) (NO APLICA)

(b) Variaciones en el Plan de Pagos. (NO APLICA)

(c) Costo del reemplazo de principales componentes de reemplazo, repuestos

obligatorios y servic¡os. (NO APLICA)

(d) Disponibilidad en Honduras de repuestos y servicios para los equipos ofrecidos en la

licitación después de la venta.

(e) Costos estimados de operación y manten¡miento. (NO APIICA)

(f) Desempeño y productividad del equipo. (NO APLICA)

(g) Criteriosespecíf¡cosadicionales.

Otros criter¡os especfficos que se tengon en cuentd en ld evoluoción, y el método de

evoluoción serán detollodos en los DDL Sub cláusulo 36.3(d).

EVALUACIÓN DE OFERTAS CRITERI

DOCUMENTOS NO SUBSANABI-ES: Cumple Justificac¡ón

l.Oferta "Carta Propuesta" con el valor global con

impuesto incluido, firma original del Representante

Legal (NO SUBSANABTE) y autent¡cada por un Notario

Público competente. (Ha bilitado)

2.Garantía de Mantenimiento de la Oferta deberá ser

presentada en original y su monto será equ¡valente a

por lo menos el dos por ciento (2%) del valor total

ofertado y con una v¡gencia CIENTO VEINTE (120) días

calendario contados a part¡r de la fecha de apertura

de ofertas (NO SUBSANABLE), (según el artículo No.

99 de la Ley de contratación del Estadol.

3.Lista de Prec¡os detallada (coTlzAclÓN), y f¡rma

original del representante legal (NO SUBSANABLE)

DOCUMENTACIÓN LEGAT: Cumple No Cumple Just¡f¡cac¡ón

I \\

No Cumple

4.Auténtica de todos los documentos donde esté

plasmada la firma del Representante Legal de la

R

I
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empresa por Notar¡o Público competente (hab¡l¡tado)

(Carta Propuesta, L¡sta de Precios, Declaración Jurada

sobre Prohibiciones o lnhabilidades, Declaración

Jurada garantizando la capacidad del servicio ofrecido

y cualquier otro documento con firma del

Representa nte Legal)

s.Constancia de encontrase en trám¡te o certificación

vigente de inscr¡pc¡ón en la of¡c¡na Normat¡va de

Contratación y Adquisic¡ones del Estado (ONCAE), la

falta de ¡nscr¡pción en la ONCAE no será obstáculo
para presentar ofertas; en todo caso, el oferente

tendrá que acred¡tar su ¡nscr¡pción antes de que se le

adjudique un contrato.

6.Declaración Jurada sobre Prohibiciones o
lnhabilidades. (Artículo No. 15 y 16 de la Ley de

Contratac¡ón del Estado, Decreto No. 7 4-zoo].l.

7. Copia de Escritura de constitución y sus reformas

debidamente inscritas en el Registro Mercantil.

8. Copia del poder del Representante Legal del

oferente, debidamente inscrito en el Registro

Merca ntil

9. Cop¡a del Permiso de Operación V¡gente extendida

por la Mun¡c¡pal¡dad de su Localidad.

11. Copia extendida por la com¡sión Nacional de

Telecomunicaciones (CONATEL) que acred¡te al

oferente la autorización y licenc¡a para operar en el

ramo de telecomunicac¡ones en el país (Honduras) del

serviclo solicitado.

12. Copia del Registro Tr¡butar¡o Nacional Empresarial

(RrN).

13. Declaración Jurada del Representante Legal,

garantizando la capacidad del servicio ofrecido y
manifestando estar enterado y aceptar de forma

incondicional todas y cada una de las condiciones,

especificaciones, requis¡tos y sanc¡ones establecidas

en este Pl¡ego de Condiciones. La correspondiente

flrma deberá estar autent¡cada por Notario Público

\

))

,/
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10. Copia de documentos personales del

Representante Legal de la empresa (Documento

Nacional de ldentificación y Registro Tr¡butario

N acio na l)

li,
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competente (habilitado)

14. Presentar un mínimo de tres (03) Constancias

OriB¡nales (o en su defecto fotocopias autent¡cadas)

de aceptación de serv¡c¡os sim¡lares y aceptación por

diferentes clientes, de los últ¡mos cinco (5) años,

selladas y firmadas, en papel membretado de la

empresa, una de la constanc¡a deberá corresponder a

un lnstituc¡ón del Estado (El instituto de la Propiedad

se reserva el derecho de verificar la autenticidad de

estas).

15. Todos los documentos que se presenten en

fotocopia deberán estar debidamente

autenticados por Notar¡o Público competente.
(Habilitado)

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS ENLACE DE DATOS PRIMARIO

Enlace de Datos Primar¡o para conect¡vidad con Oracle Cloud

CARACTERÍSTICAS GENERALES

Característica y Func¡onal¡dad Requer¡da Cumple No Cumple

Tipo de enlace:

Enlace de lnternet Ded¡cado

Detallar las característ¡cas y la documentación del

servicio ofertado.

Ancho de Banda:

130 MB

Fibra Óptica de última m¡lla:

lnstalar el enlace con redundancia de última milla en

los puntos de entrega.

El proveedor de servicio a considerar para este

proceso deberá ser d¡ferente al proveedor de serv¡cio

de conectividad actual, esto para entrega del enlace

de última milla de los serv¡c¡os de conectividad en la

nube del SINAP.

Protocolo de enrutamiento dinámico:

Entre8ar serv¡cio con protocolos de redundancia

automática (VRRP, HSRP, o equivalentes)

Espec¡ficar protocolo(s) a util¡zar

S LA: \
o ,\\
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Sección III. Criterios de Evaluación v Calificación 45

>= 99.4o/o

Tasa de tra nsferencia:

>=2.5 M B/s (promedio)

Tiempo de latencia:

<=60ms (valor de latencia máximo)

Este tiempo de latencia corresponde a la respuesta de

los servidores on-premise hacia los serv¡dores en la

nube de Oracle, una vez realizada la implementación

del enlace por parte del ofertante y la implementación

del lPsec por parte de SINAP.

Este será un componente que se deberá de cert¡f¡car si

cumple mediante pruebas, en caso de no cumplir se

reserva el derecho de contratación por parte de la

UCP.

Soporte:

24x7 x365

Plazo del contrato:

l2 meses

T¡empo de lnsta lac¡ón:

<= 2 semanas, una vez recibida la notif¡cac¡ón de

adjud¡cación u orden de compra.

IMPLEMENTACIÓN

Tiempo de implementac¡ón:

No mayor a tres (3) días hábiles una vez instalados los

enlaces por parte del proveedor.

El proceso de configuración del IPSEC se realizará por

el personal de telecomunicaciones del SINAP y el

proveedor de servicios Oracle.

L¡stado de Pre-Req uis¡tos:

Se deberá presentar el l¡stado de pre-requ¡s¡tos

previos a la implementación.

lnsta lación y configuración:

Se deberá instalar el enlace en el siguiente punto de

entrega:

Punto:

centro de Datos SINAP, Edificlo Educrédito, Colonia

Florencia Norte, cont¡guo al colegio de lngen¡eros \

I
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lmplementación:

Activ¡dades para realiza r:

a) Configurar la redundancia automát¡ca de los

enlaces med¡ante el uso de protocolos de

enrutamiento dinámico.

b) Hab¡litar el mon¡toreo del enlace (fibra ópt¡ca
pr¡ncipal y redundante) para medir la disponíbilidad y

el rendimiento mediante SNMPv3

c) Habilitar el análisis del tráfico en las ¡nterfaces

mediante Netflow o herramientas s¡milares.

d) Habilitar el envío de alertas y not¡ficac¡ones

del servicio vía correo electrónico

lnforme de ¡mplementación, pruebas y med¡ciones:

El lnforme debe incluir, pero no se limita a:

lnforme de lmplementación:

a) lnstalación de la fibra óptica y los equipos

(Hojas de aceptac¡ón)

b) Pruebas de conectiv¡dad y mediciones del

consumo de los servicios de Oracle Cloud. (la

configuración lPsec hac¡a la nube de Oracle la realizara

el personal de SINAP)

c) Pruebas de estrés del enlace (Red interna on-
prem¡se hac¡a la red en la nube de Oracle y viceversa)

(la configuración lPSec hacia la nube de Oracle la

realizara el personal de SINAP)

Mediciones:

Requeridas sobre las lecturas de los tiempos,

consumos, tasas de transferencia, etc. producto de las

pruebas:

a) Mediciones de consumo de ancho de banda

del enlace

b) Med¡ciones de consumo de ancho de banda

por servic¡os TCP/UDP

c) Medic¡ones de tiempos de latencia

d) Med¡c¡ón de tasas de transferencia

e) Otras mediciones

)
I

s

Civiles de Honduras (14.086529, -87.180283)

Supervisión:

La supervisión de la implementación estará a cargo del

personal de tecnología del SINAP

o
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Aceptac¡ón del servicio:

Se dará por aceptado el servicio de conformidad bajo

el cumplimiento de los requerim¡entos mínimos

solicitados y detallados en la sección "Características

Generales".

Entrega:

EI servicio se considerará entregado siempre y cuando

cumpla con los requer¡mientos descr¡tos en el

apartado de implementación, prev¡o al v¡sto bueno y

validación por parte del personal de tecnología del

SINAP, y prev¡o a la recepc¡ón de los informes con la

documentac¡ón de entrega solicitada.

DOCUMENTACTóN TÉCN|CA: (CAPACTDAD TÉCNTCA

DEt OFERENTE)
PUNTAJE

CRITERIO, REAqUISITOS COMENTARIOS

19. Llenar el formato con la informac¡ón solic¡tada en

la Sección Vl. L¡sta de Requ¡sitos, numeral tres (3),

Especif¡caciones Técnicas.

lnfraestructura de te lecom u n icaciones:

El proveedor de servicio deberá contar con la

¡nfraestructura de red a nivel nac¡onal, regional, e

¡nternacional, con anillos redundantes entre los

puntos de entrega.

Deberá presentar la documentac¡ón que acrediten a la

empresa:
. Posee la infraestructura de

telecomunicaciones sobre la cual se brindará el

servicio. (10%)

. Cuenta con infraestructura nacional prop¡a

(s%)

. Cuenta con infraestructura internacional

propia (5%)

L0%

SYo

SYo

20%

Proveedor de servic¡os de conectiv¡dad en la nube

El proveedor deberá ser prestador de servicios de

enlaces de datos internacionales para interconex¡ón

de serv¡cios en la nube.

30/o

-\-:-/

PARCIAL TORAL

,é

9%

9Yo K
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Presentar documentación que acrediten a la empresa

como:
. Prestador de servicios en la nube (9%)

. Prestador de servicios de conectividad de

enlaces de datos y asociado con un Partner de

conectividad de Oracle (970)

. Partner d¡recto de servicios de conectividad en

la nube de Oracle (12%)

12%

Exper¡encia en implementaciones de conectividad en

la nube.

Contar con la exper¡enc¡a comprobada en la

implementación de soluciones de conectividad de

enlaces de datos similares a lo solicitado.

Presentar documentación que acrediten la exper¡encia

de la empresa con:
. Al menos una (1) ca rta o contrato de

referencla de un cl¡ente con im plementaciones de

bienes o servicios conexos similares al solicitado (4%)

. Al menos dos (2) cartas o contratos de

referencia de clientes con ¡mplementaciones de

bienes o serv¡c¡os conexos similares a los sol¡c¡tados

l72v"l
. Tres (3) o más cartas o contratos de referencia

de clientes con implementaciones de bienes o

servicios conexos s¡m¡lares a los solicitados (20%)

4%

t2%

20%

20Yo

NOC de monitoreo

El oferente debe contar con un NOC de mon¡toreo y

solución de fallas, que garanticen el nivel del servicio

del 99.4% de disponibilidad sobre el enlace.

Presentar documentación que garanticen el nivel de

serv¡cio sol¡c¡tado:
. Contar con el NOC de monitoreo proact¡vo

24x7x365 de forma no exclusiva para el SINAP (12%)

. Debe contar con el escalamiento de fallas con

personaltécnico especializado en los servicios (8%)

72%

8%

20Vo

Capac¡dad técnica del persona I

Deberá contar con personal técnico calificado para

implementar y mantener la disponibilidad del servicio

del enlace contratado.

4%

6%

70%

\
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Presentar la documentación que acrediten la

capacidad técnica de la empresa:
. Cuenta con personal técnico y la

documentación que acred¡ten la capacidad técnica

l4%l
. Cuenta con ingen¡eros especializados en

telecomun¡caciones y la documentación que acred¡ten

la capacidad técnica y sus certificaciones. (5%)

TOTAL 700% 700%

DOCUMENTACIÓN FINANCIERA:

20. Copia autenticada del Balance General y Estado de

Resultado del últ¡mo ejercicio fiscal ¡nmed¡ato,

debidamente auditado por contador público

independiente o firma de auditora.

No cumple

De los balances generales y estados de resultados se analizará el Índice de liquidez y el índice de

endeudam¡ento, los cuales serán revisados y analizados a fin de determ¡nar la capacidad financiera

de los oferentes, con respecto a los valores aceptables indicados en el s¡gu¡ente cuadro.

Nota: Las empresas de reciente creación, que por esa razón no cuenten con

balance general y estado de resultado del último ejerc¡cio fiscal inmediato,

deberán presentarlos actualizados, emitidos dentro de los dos (2) últimos

meses anter¡ores a la presentación de la oferta, s¡empre que la Empresa

proveedora cumpla con el tiempo de experiencia requerido en este pliego d"e

tt

FACTORES POR ANALIZAR VATOR ACEPTABLE CUMPLE NO CUMPLE

índice de liquidez
(Activo C¡rculante-

lnventar¡o/Pas¡vo

Circula nte)

lgual o mayora 1.0%

índice de

Endeudamiento
(Pas¡vo Total / Act¡vo

Total)

lgual o Mayora 85%

condiciones y sus especificac¡o nes técnicas.

Cumple

A c
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2. Contratos Múltiples (lAO 36.6) (NO APLICA)

3. Requisitos para Calificac¡ón Posterior (lAO 38.2) (NO APLICA)

3. Margen de Preferencia Nacional (lAO 35.1) (NO APIICA)

50
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Formulario de lnformación sobre el Oferente

[El Olerente deberó completar este formulario de ocuerdo con los instrucciones s¡gu¡entes. No se

oceptará ninguno olteroc¡ón o este formulorio n¡ se oceptorán subst¡tutos.l

Fecha: [indicor lo fecho (día, mes y año) de la presentac¡ón de lo Oferto]
LP-tP-005-2023

1. Nombre jurídico del Oferente /indicor el nombre juríd¡co del Oferentel

2. Si se trata de un Consorc¡o, nombre jurídico de cada miembro: [indicor el nombre jurídico de codo

miembro del Consorciol

3. País donde está constituido o incorporado el Oferente en la actualidad o País donde intenta

const¡tu¡rse o incorporarse /,ndicor el pais de ciudadanía del Oferente en lo octuolidod o pois donde

intento constitu¡rse o incorporarsel

4. Año de constituc¡ón o incorporación del Oferente: /rn dicor el oño de constitución o incorporación del

oferentel

5. Dirección jurídica del Oferente en el país donde está constituido o incorporado: lindicor lo Dirección

jurídica delOferente en el poís donde está constitu¡do o incorporodol

6. lnformación del Representante autorizado del Oferente:

Nombre: [¡nd¡cor el nombre del representonte outorizodo]

Dirección: l¡nd¡cor lo dirección del representonte outorizodo]

Números de teléfono y facsímile; [indicor los números de teléfono y facsím¡le del representonte

outorizodol
Dfrección de correo electrónico: [indicor lo dirección de correo electrónico del representonte

outorizodol

7. Se adjuntan copias de los documentos originales de: [morcor lo(s) cosillo(s) de los documentos

or¡gindles odjuntosl

T Estatutos de la Sociedad de Ia empresa indicada en el párrafol anterior, y de conformidad con las

Sub-cláusulas 4.2 de las lAO.

Si se trata de un consorcio, carta de ¡ntenc¡ón de formar el Consorcio, o el convenio de Consorcio,

de conformidad con la Sub-cláusula 4.2 de las lAo.

f 5i se trata de un ente gubernamental Hondureño, documentación que acredite su autonom¡a

jurídica y financiera y el cumplim¡ento con las leyes comerciales, de conformidad con la Sub-

cláusula 4.4 de las lAO.

I

Yq

Página_de_páginas

I
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Formulario de lnformación sobre los Miembros del
Consorcio

[El Oferente y codo uno de sus miembros deberá completor este formulario de ocuerdo con
los instrucciones indicodos o continuaciónl

Fecha: llndicor lo fecha (dia, mes y oño) de la presentoción de lo Ot'enal
LPN-rP-005-2023

Página_de_páginas

1. Nombre jurídico del Oferente /ind,cor el nombre jurídico del Oferentel

2. Nombre jurídico del miembro del Consorcto [¡nd¡cor el Nombre juridico del miembro del Consorcio]

3. Nombre del País de constituc¡ón o ¡ncorporac¡ón del m¡embro del Consorcio /indicar el nombre del

País de constitución o incorporoción del miembro delConsorciol

5. D¡rección jurídica del miembro del Consorcio en el País donde está constituido o incorporado:

IDirección juríd¡co del miembro delConsorcio en el poís donde estó constituido o incorporado]

6. lnformación sobre el Representante Autorizado del miembro del Consorcio:

Nombre: lindicor e I nombre del representonte outorizodo del miembro del Consorciol

Oirección: [indicor lo dírección del representonte autor¡zodo delmiembro delConsorcio]

Números de teléfono y facsímile: [[indicor los números de teléfono y focsímile del representonte

outorizodo del miembro del Consorciol

D¡recc¡ón de correo electrón¡co: [[indicor lo dirección de correo electrónico del representante

outorizodo del miembro del Consorciol

7. Copias adjuntas de documentos orig¡nales de:' [morcor lo(s) cosillos(s) de los documentos

odjuntosl

I Estatutos de la Sociedad de la empresa indicada en el párrafo 2 anter¡or, y de conform¡dad con las

Sub-cláusulas 4.2 de las lAO.

f S¡ se trata de un ente Bubernamental Hondureño, documentación que acredite su autonomía
jurídica y financiera y el cumplim¡ento con las leyes comerciales, de conformidad con la Sub-

cláusula 4.4 de las lAO.

a

t

,.]Yq G

4. Año de constituc¡ón o ¡ncorporación del miembro del Consorcio: [indicor el oño de constituc¡ón o

incorporoción del miembro del Consorciol

¡

'\-::_-
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Formulario de Presentación de !a Oferta

[El Oferente completorá este formulorio de ocuerdo con los instrucciones indicodos. No se
permitirán olterociones a este t'ormulario ni se aceptorán substituciones.l

Fecha: [lndicor lo fecho (día, mes y oño) de la presentoción de la Oferco]
tP-tP-004-2023

Llamado a Licitación No: [indicar el No. del Llomodo]
Alternat¡va No. [indicor el número de identificoción si esto es uno oferta olternotivo]

A: [nombre completo y dirección del Comprodor]

Nosotros, los suscritos, declaramos que:

(a) Hemos examinado y no hallamos objeción alguna a los documentos de licitación, incluso sus

Enmiendas Nos. l¡ndicor el número y lo fecho de emisión de codo Enmiendo];

(b) Ofrecemos proveer los siguientes Bienes y Servic¡os Conexos de conformidad con los

Documentos de Licitac¡ón y de acuerdo con el Plan de Entregas establec¡do en la Lista de

Requer¡mientos: [indicor uno descripción breve de los bienes y servicios conexos];

(c) El precio total de nuestra oferta, excluyendo cualquier descuento ofrecido en el rubro (d) a

continuación es: [indicor el precio totol de lo oferto en polabros y en cifros, indicondo las

diferentes cifros en los monedos respectivosl;

Descuentos, 5i nuestra oferta es aceptada, los s¡guientes descuentos serán aplicables:

[detollor codd descuento ofrecido y el ortículo específico en lo Listo de Bienes ol que oplico el
descuentol.

Metodología y Aplicación de los oescuentos, Los descuentos se aplicarán de acuerdo a la

siBu¡ente metodología:fDetollor lo metodología que se aplicoró o los descuentosl;

(e) Nuestra oferta se mantendrá vigente por el período establec¡do en la Sub cláusula 20.1 de

las lAO, a part¡r de la fecha límite fijada para la presentac¡ón de las ofertas de conform¡dad
con la Sub cláusula 24.1 de las lAO. Esta oferta nos obligará y podrá ser aceptada en

cualquier momento antes de la expiración de dicho período;

(f) S¡ nuestra oferta es aceptada, nos comprometemos a obtener una Garantía de

(d) Los descuentos ofrecidos y la metodología para su aplicación son:

Cumplimiento del Contrato de conformidad con la Cláusula 43.3 de las IAO y Cláusula 17 d
A

e

t\ c
7

las CGC;

1
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(g) La nacionalidad del oferente es: [ind¡car la nacionalidad del Oferente, incluso la de todos los

miembros que comprende el Oferente, s¡ el Oferente es un Consorciol

(h) No tenemos conflicto de ¡ntereses de conformidad con la Cláusula 4 de las IAO;

(i) Nuestra empresa, sus afiliados o subsidiarias, incluyendo todos los subcontratistas o
proveedores para ejecutar cualquier parte del contrato son eleg¡bles, de conformidad con la

Cláusula 4 de las IAO;

(j) Las siguientes comis¡ones, gratificac¡ones u honorarios han s¡do pagados o serán pagados en

relación con el proceso de esta licitación o ejecución del Contrato: [indicar el nombre
completo de cada receptor, su dirección completa, la razón por la cual se pagó cada

comisión o gratificación y la cantidad y moneda de cada dicha comisión o gratificaciónl

Nombre del Receptor Dirección Concepto Monto

(Si no han sido pagadas o no serán pagadas, indicar "ninguna".)

(k) Entendemos que esta oferta, junto con su debida aceptac¡ón por escr¡to incluida en la

notif¡cación de adjudicaclón, const¡tuirán una obligación contractual entre nosotros, hasta
que el Contrato formalhaya sido perfecc¡onado por las partes.

Ftma: [¡ndicor el nombre completo de lo persono cuyo nombre y colidod se indicon] En calidad de

[indícor lo colidod jurídico de la persona que firmo el Formulor¡o de lo Oferto]

Nombre: [indicor el nombre completo de lo persono que firmo el Formulor¡o de la Oferto]

Debidamente autor¡zado para firmar la oferta por y en nombre de: lindicor el nombre completo del
Oferentel

El día del año [indicor lo fecho de lo

\

U

firmol

(l) Entendemos que ustedes no están obl¡gados a aceptar la oferta evaluada como la más baja

ni ninguna otra oferta que reciban.

del mes

R
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Declaración Jurada sobre Prohibiciones o lnhab¡lidades

Yo mayor de edad, de estado civil de nacionalidad

con domicilio en

intesra n)

HAGO DECLARACIÓN JURADA: Que ni mi persona n¡ m¡ representada se encuentran comprendidos

en ninguna de las prohibiciones o inhabilidades a que se refieren los artículos 15 y 16 de la Ley de

contratación del Estado, que a continuación se transcriben:

"ARTÍCULO 15.- Aptitud para contratar e inhabilidades. Podrán contratar con la Administración, las

personas naturales o jurídicas, hondureñas o extranjeras, que teniendo plena capacidad de ejercicio,

acrediten su solvencia económica y f¡nanciera y su idoneidad técnica y profesional y no se hallen

comprendidas en algunas de las c¡rcunstanc¡as s¡gu¡entes:

1) Haber sido condenados med¡ante sentenc¡a firme por delitos contra la propiedad, delitos contra

la fe pública, cohecho, enr¡quec¡miento ilícito, negociaciones incompat¡bles con el ejercic¡o de

funciones públicas, malversación de caudales públicos o contrabando y defraudación fiscal, m¡entras

subsista la condena. Esta proh¡b¡ción también es aplicable a las soc¡edades mercantiles u otras

personas juríd¡cas cuyos adm¡n¡stradores o representantes se encuentran en situaciones similares

por actuac¡ones a nombre o en beneficio de las mismas;

2} DEROGADO;

3) Haber sido declarado en quiebra o en concurso de acreedores, mientras no fueren rehab¡litados;

4) Ser funcionarios o empleados, con o sin remuneración, al servicio de los Poderes del Estado o de

cualquier inst¡tución descentralizada, municipalidad u organ¡smo que se financie con fondos

públicos, sin perju¡c¡o de lo previsto en el Artículo 258 de la Constitución de la República;

5) Haber dado lugar, por causa de la que hubiere s¡do declarado culpable, a la resolución firme de

cualquier contrato celebrado con la Administración o a la suspensión temporal en el Reg¡stro de

Proveedores y Contratistas en tanto dure la sanción. En el primer caso, la prohibición de contratar

tendrá una duración de doce (12) meses, excepto en aquellos casos en que haya s¡do objeto de

resolución en sus contratos en dos ocasiones, en cuyo caso la prohibición de contratar será

definitiva;

6) 5er cónyuge, persona vinculada por unión de hecho o parientes dentro del cuarto grado de

consanguinidad o segundo de afinidad de cualquiera de los funcionarios o empleados bajo cuya

responsab¡lidad esté la precalif¡cación de las empresas, la evaluación de las propuestas, la

adjudicación o la firma del contrato;

7) Tratarse de sociedades mercant¡les en cuyo capital social participen func¡onarios o empleados

públicos que tuv¡eren influenc¡a por razón de sus cargos o part¡c¡paren d¡recta o indirectame
=

/(
N

cualquier etapa de los procedimientos de selección de contratistas. Esta prohibición se

*fu

56

y con Tarjeta de ldentidad/pasaporte No.

actuando en mi condic¡ón de representante legal de (lndicar el Nombre

de la Empresa Oferente / En caso de Consorcio indicar al Consorcio v a las emoresas que lo

por la presente
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tamb¡én a las compañías que cuenten con socios que sean cónyuges, personas vinculadas por unión

de hecho o par¡entes dentro del cuarto grado de consanguinidad o segundo de af¡n¡dad de los

func¡onarios o empleados a que se refiere el numeral anterior, o aquellas en las que desempeñen,

puestos de dirección o de representación personas con esos mismos grados de relación o de

pa rentesco; y,

8) Haber ¡ntervenido directamente o como asesores en cualquier etapa de los procedim¡entos de

contratac¡ón o haber part¡cipado en la preparación de las especificaciones, planos, diseños o

términos de referencia, excepto en actividades de superv¡s¡ón de construcción.

d ías de mes de de

F¡rma

de _, a los

//*-

( ,tt]

e ts

ARTÍCULO 16.- Funcionarios cubiertos por la inhabilidad. Para los fines det numeral 7) del Artículo

anterior, se incluyen el Pres¡dente de la República y los Designados a la Presidencia, los Secretarios y

Subsecretarios de Estado, los D¡rectores Generales o Func¡onarios de igual rango de las Secretarías

de Estado, los D¡putados al Congreso Nacional, los Magistrados de la Corte Suprema de Justicia, los

miembros del Tribunal Supremo Electoral, el Procurador y Subprocurador General de la República,

los mag¡strados del Tribunal Superior de Cuentas, el D¡rector y Subd¡rector General Probidad

Adm¡nistrativa, el Comisionado Nacional de Protecc¡ón de los Derechos Humanos, el Fiscal General

de la República y el Fiscal Adjunto, los mandos super¡ores de las Fuerzas Armadas, los Gerentes y

Subgerentes o func¡onarios de sim¡lares rangos de las instituciones descentralizadas del Estado, los

Alcaldes y Regidores Municipales en el ámbito de la contratación de cada Municipalidad y los demás

funcionarios o empleados públ¡cos que por razón de sus cargos interv¡enen d¡recta o ¡nd¡rectamente

en los procedimientos de contratación."

En fe de lo cualfirmo la presente en la ciudad de , Departamento

Esta Declarac¡ón Jurada debe presentarse en or¡ginal con la firma autenticada ante Notar¡o (En

caso de autenticarse por Notario Extran¡ero debe ser apostillado),
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Formularios de Listas de Precios

[El oferente completará estos formulorios de L¡stos de Prec¡os de ocuerdo con los instrucc¡ones

indicodos. La listo de drticulos y lotes en lo columna 1 de lo Listo de Precios deberó coincidir con lo

Listo de Bienes y Servicios Conexos detollodo por el Comprodor en los Requis¡tos de los Bienes y

Servicios.l

IA§,R
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Lista de Precios (Completar de acuerdo al l¡stado descrito en las especif¡caciones técnicas)

Fecha

LP No: LP-lP{05-2023

Página N" _ de _

Monedas de conformidad con la Sub

cláusula IAO 15

País del Comprador

Honduras

7 2 6 7 84

(Col. 6+6.1+7)

Precio Totalpor
articulo

No. de

Articulo
Oescripción de lo5 Servicios Fecha de

entrad¿ en

vigenci¿ de los

serv¡cios

Centidad y

unided física

Precio lJnitario
er't.eBado eñ lindicor

lugo¡ de dest¡no

conven¡dol de cada

articulo

Prec¡o Total por cada artículo

(col.4xs)

lñpuestos sobre la vent¿ y

otros pa8aderos por ¡rticulo si

elcontrato es adjud¡cado de

acuerdo con IAO 14.5)(¡i)

l¡nd¡cor iñpuestos sobre lo
vento y otros pogode¡os pot
ortículo s¡ el contñto es

odjud¡codol

l¡nd¡cor pec¡o
totalpor
articulo]

No. de

Artículo,l entrcgo
oÍe¡todol

[ ¡ nd¡cot prec i o u n ¡tor¡ o] lindicor üec¡o tolol Wcodo

\
I

1i\\
1

/.s
c

-"( ^,
,l

"12 v.

Alternat¡va No:

3
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Prec¡o Total

Precio y Cronograma de Cumplimiento - Serv¡cios Conexos

Monedas de conformidad con la Sub cláusula IAO 15
Fecha

Página N'_ de _

LP-lP-005-2023

Alternat¡va No:

1 2 3 4 5 6 1

N'

Servicio Fecha de entr¿d¿ en vi8enci¿ de los lervicios Pais de OriBen Fecha de entreg¿ en el

lu8ar de destino f¡nal

Cant¡dad y unidad fís¡ca Precio unitar¡o Prec¡o total por servicio

(col5x6ounest¡mado)

[¡ndicor

del

l¡nd¡cor el nombre de losSeNicios] [¡ndicot lo Íecho de

entrego ol lugor de

dest¡no finol por seryic¡ol

l¡nd¡cot le núme¡ode unidodeso sum¡t1istÍot
y el ñoñbre de lo un¡dod físico de ñed¡do) unitotio pot sery¡c¡ol

l¡ndicot el prcc¡o totol

1 Se debeñ instolor el enloce en el Cenüo de Ootos

ü¡nc¡pol del SINAP: Ed¡fic¡o Educréd¡to, Colon¡o Flo¡encia
Norte, Cont¡quo ol Coleg¡o de lngenie¡os Av¡les de

2

\.

Los oct¡v¡dodes de ¡mpleñentoción se deberón reolizor en
horoios qúe no o¡ecteh lo opercc¡óa de los s¡stemos y
sen/¡c¡os de lo ¡nst¡tuc¡ón.

í- a,

4é
.=¡
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NOMBRE OE ASEGURADORA / BANCO

GARANTIA / FIANZA

DE MANTENIMIENTO DE OFERTA N9

FECHA DE EMISIÓN:

AFIANZADO/GARANTIZADO:

DIRECCIÓN Y TELÉFONO:

Fianza / Garantía a favor de

Afia n zad o/Ga ra ntizado, mantendrá la OFERTA, presentada

SUMA AFIANZADA/6ARANTIZADA:

VIGENCIA De: Hasta:

CTAUSULA ESPECIAL OBTIGATORIA: ,'LA PRESENTE GARANTfA/FIANZA sERÁ EJECUTADA POR EL MONTO

TOTAT DE tA MISMA A SIMPTE REQUERIMIENTO DEI, BENEFICIARIO, ACOMPAÑADA DE UNA RESOI.UCIÓN

IIRME DE INCUMPTIMIENTO, SIN NINGÚN OfRO REQUISITO, PUDIENDO REqUERIRSE EN CUALQUIER

MOMENTO DENTRO DEt PLAZO DE VIGENCIA DE TA GARANTíVFIANZA. TA PRESENTE GARANTWFIANZA

EMITIDA A FAVOR DEL BENEFICIARIO CONSTITUYE UNA OBTIGACIóN SOIIDARIA, INCONDICIONAI-,

IRREVOCABTE Y DE EJECUCIóN AUTOMATICA; EN CASO DE CONFTICTO ENTRE ET BENEFICIARIO Y Et ENTE

EMISOR DEt TÍTUIO, AMBAS PARTES SE SOMETEN A TA JURISDICCIóN DE LOS TRIBUNALES DE LA

REPÚBTICA DEt DOMICITIO DEL BENEFICIARIO. LA PREsENTE c[AUsUtA EsPECIAT oBLI6AToRIA

PREVALECERÁ SOBRE CUATQUIER OTRA CONDICIÓN".

A las Garantías Bancarias o fianzas emitidas a favor BENEFICIARIO no deberán adicionarse

cláusulas que anulen o limiten la cláusula especial obligatoria.

Se entenderá por el ¡ncumplim¡ento si el Afianzado/Garantizado

En fe de lo cual, se em¡te la presente Fianza/Garantía, en la ciudad de

I

\)

FIRMA AUTORIZADA

Municipio de

r/

Sección IV. Formularios de la Ofena

FORMATO GARANTíA MANTENIMIENTO DE LA OFERTA

para garantizar que el

en la licitación

BENEFICIARIO:

1. Retira su oferta durante el período de validez de la misma.
2. No acepta la corrección de los errores (si los hubiere) del Precio de la Oferta.
3. Si después de haber sido notificado de la aceptac¡ón de su Oferta por el Contratante

durante el período de validez de la misma, no firma o rehúsa firmar el Contrato, o se rehúsa
a presentar la Garantía de Cumplimiento.

4. Cualquier otra condición est¡pulada en el pliego de cond¡ciones.

a los _ del mes de _ del año

\

C



Sección IV. Formula¡ios de la Oferta

Autorización del Fabricante (NO APLICA)

[El Oferente solic¡torá ol Fobriconte que complete este formulorio de ocuerdo con los instrucciones

indicodos. Estd corto de outor¡zoc¡ón deberd estor escrito en popel membrete del Fabriconte y

deberá estor firmodo por lo persono debidomente outorízodo poro firmor documentos que

comprometon el Fobriconte. El Oferente lo deberó incluir en su oferto, si osí se estoblece en los DDL.I

POR CUANTO

Nosotros Inombre completo del Íobricontel, como fabr¡cantes oficiales de [indique el nombre de los

bienes fobricodosl, con fábricas ubicadas en /rndiq ue la dirección completo de los lábricosl mediante

el presente ¡nstrumento autorizamos a [indicor el nombre y dirección del Oferente] a presentar una

oferta con el solo propósito de suministrar los siguientes Bienes de fabricación nuesúa [nombre y

breve descripción de los bienesl, y a poster¡ormente negociar y firmar el Contrato.

Por este medio extendemos nuestro aval y plena garantía, conforme a la cláusula 27 de las

Condiciones Generales del Contrato, respecto a los bienes ofrecidos por la firma antes

mencionada.

F¡rma:

[firmo del(los) represe ntonte(s) outor¡zodo(s) del fabriconte]

Nombre: [indicor el nombre completo del representonte outor¡zodo del Fobriconte]

Cargo: lindicar corgol

Debidamente autorizado para firmar esta Autorízac¡ón en nombre de: [nombre completo del

Oferente]

de 2O0_ [Jecho de la firmo]

.l

Fech ado en el día de

63

Fecha: lindicor lo fecho (dío, mes y oño) de presentoción de la ofertol

LPN No.: fndicor el número del proceso licitotorio]

Alternat¡va No.: lind¡cor el No. de identificoción si esto es uno oferto por uno olternot¡vo]

A: lindicor el nombre completo del Comprodorl

lr
[",

\
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\

\
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Sección V. Países Elegibles

En esta l¡c¡tación son elegibles bienes y empresas de todos los países, a condición de que

cumplan los requisitos de participación establecidos en los Pliegos y en la Leyes y normas de
Hond uras.
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PARTE 2 - Requisitos de los Bienes y/o Servicios

Ilr
\\",
\
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Sección VI. Lista de Requisitos

índice

1. Lista de Bienes y Plan de Entregas

2. Lista de Servicios Conexos y Cronograma de Cump1imiento........................

3. Especificaciones Técnicas........

4. Planos o D¡seños..........

5. lnspecc¡ones y Pruebas..........

69

tó

81

92

93

I
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Notas pora la preporoción de lq Listo de Requisitos

El Comprodor deberá incluir la L¡sto de Requ¡sitos en los documentos de licitoción, y deberó oborcor

como mínimo, uno descripción de los bienes y servic¡os o ser proporc¡onodos y un plon de entregos.

Lo Lista de Requisitos tiene como objetivo proporcionor sufic¡ente informoción pora que los

Oferentes puedon preporor sus oÍertds eficientemente y con prec¡sión, port¡culormente lo

L¡sto de Precios, poro la cual se proporciono un formulario en lo Sección lV. Además, lo Listo

de Requis¡tos, conjuntamente con lo Listo de Precios, servirá como bose en coso de que hoya

una voriación de contidodes en el momento de lo odjudicoción del controto, de conformidod

con la Cláusulo 47 de las lAO.

Lo fecho o el plozo de entrega deberá ser estoblecido cuidodosomente, ten¡endo en cuento: (o) los

implicociones de los térm¡nos de entrego est¡pulodos en los lAO, de conform¡dod con los provisiones

de los lncoterms (es decir, los térm¡nos DDP, DPA, ClP, FCA y CPT), y (b) lo fecho establecido oquÍ o
port¡r de lo cuol empiezon los obligociones del Proveedor relocionodos con lo entrego (es decir, lo

notif¡coc¡ón de odjudicoción, lo firmo del controto, lo operturo o confirmoción de lo corto de créd¡to).

s:

lf
ti
\

\
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Sección VI. Lista de Requisitos

2 Ancho de Banda

130 MB

3 Fibra Óptica de últ¡ma

milla: lnstalar el enlace

con redundancia de

última m¡lla en los
puntos de entrega.

El proveedor de

servicio a considerar
para este proceso

deberá ser diferente al

proveedor de servicio

de conectividad actual,

esto para entrega del

enlace de última milla

de los servicios de

conectividad en la

nube del SINAP.

Protocolo de

enrutam¡ento
dinámico. Entregar

serv¡c¡o con protocolos

de redundancia

automát¡ca (VRRP,

HSRP, o equ¡valentes)

Especificar protocolo(s)

a ut¡lizar
\

4

r-!

,.

.../
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5 SLA: >= 99.4%

6 Tasa de transferencia:
>=2.5 MB/s (promedio)

\

7

\

T¡empo de latencia:
<=60ms (valor de

latencia máximo)

Este tiempo de latenc¡a

corresponde a la

respuesta de los

servidores on-premise
hacia los servidores en

la nube de Oracle, una

vez realizada la

implementación del

enlace por parte del
ofertante y la

implementac¡ón del
lPsec por parte de

SINAP.

Este será un

componente que se

deberá de cert¡f¡car si

cumple mediante
pruebas, en caso de no

cumplir se reserva el

derecho de

contratación por parte

de la UCP.I
/§

t;
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Sección VI. Lista de Requisitos

8

9 Plazo del

12 meses

contrato

10 T¡empo de lnstalación

<= 2 semanas, una vez

recibida la not¡ficac¡ón

de adjud¡cac¡ón u
orden de compra.

11 T¡empo

implementación
de

No mayor a tres (3)

días hábiles una vez

¡nstalados los enlaces
por parte del
proveedor. El proceso

de confip raclón del

IPSEC se real¡zará oor
el oersonal de

telecomunicaciones del

SINAP v el Droveedor

de servicios Oracle

q ir r

a

I

Soporte

24x7 x365

z":

-/
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Sección Vl. Lista de Requisitos

t2 Listado de

Requ¡sitos

Pre-

Se deberá presentar el

listado de pre-

requ¡s¡tos previos a la

implementac¡ón.

13 lnstalac¡ón y

configuración: Se

deberá ¡nstalar el

enlace en el s¡guiente
punto de entrega:

Punto: Centro de Datos

SINAP, Edific¡o

Educrédito, Colon¡a

Florencia Norte,

contiguo al Colegio de

lngenieros Civiles de

Honduras (14.086529, -

87.180283)

,1'/d

/1

\

\
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74 lmplementación:

Actividades

realizar:

para

a) Configurar la

redundancia

automática de los

enlaces med¡ante el

uso de protocolos de
enrutamiento
dinámico.

b) Ha bilitar el

mon¡toreo del enlace

(fibra óptica pr¡nc¡pal y

redundante) para

med¡r la disponib¡lidad
y el rendimiento

mediante SNMPv3

c) Habil¡tar el

análisis del tráfico en

las interfaces mediante
Netflow o
herramientas s¡m¡lares.

d) Habilitar el

envío de alertas y

notificac¡ones del

serv¡cio vía correo
electrónico

c
\-
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Sección VI. Lista de uisitos

15 Superv¡s¡ón

La supervisión de la

implementación estará

a cargo del personal de

tecnología del SINAP

-
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Secc¡ón VL L¡sta de Requisitos

16 lnforme de implementac¡ón,
pruebas y med¡ciones:

El lnforme debe ¡ncluir, pero

no se l¡m¡ta a:

lnforme
hplementación:

de

a) lnstalac¡ón de la

f¡bra ópt¡ca y los equ¡pos

{Hojas de aceptac¡ón)

b) Pruebas de

conect¡v¡dad y med¡.¡ones

del consumo de los serv¡cios

de oracle Cloud. (la

conf¡guración lPsec hacia la

nube de Oracle Ia real¡zara el

personal de SINAP)

c) Pruebas de estrés

del enlace (Red ¡nterna on'
premise hac¡a la red en la

nube de oracle y viceversa)

(la conf¡guración lPSec hacia

la nube de oracle la real¡zara

el personal de SINAP)

Med¡c¡ones: Requer¡das

sobre las lecturas de los

tiempo§, consurnos, tasas de
transferenc¡a, etc. producto

de las pruebas:

a) Med¡c¡ones de consumo

de ancho de banda del

enlace

b) Mediciones de consumo

de ancho de banda por

servicios ICP/UDP

c) Med¡c¡ones de t¡empos de
latencia

d) Medic¡ón de tasas de

transferenc¡a
e)Otras medicioñes

I
,l

..
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Secc¡ón VI. Lista de Requisitos

Aceptación del servicio

se dará por aceptado el

serv¡c¡o de conformidad bajo

el cumpl¡miento de los

requer¡mientos mínimos

sol¡c¡tados y detallados en la

sección "Característ¡cas

Generales".

18 Entrega

El servicio se

considerará entregado
s¡empre y cuando

cumpla con los

requerimientos
descr¡tos en el

apartado de

implementación,
previo al visto bueno y

validación por parte del

personal de tecnología

del 5|NAP, y previo a la

recepción de los

informes con la

documentación de

entrega sol¡citad.

z/'\ \

'r* * t
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Secc¡ón VI. Lista de Requisitos

4 Se debe realizar la ¡mplementac¡ón ¡n¡cial

considerando las meiores práct¡cas según se

descr¡be a continuación:

a. Configurar la redundanc¡a automática
de los enlaces med¡ante el uso de
protocolos de enrutamiento d¡námico.

b. Hab¡l¡tar el mon¡toreo del enlace
(fibra ópt¡ca princ¡pa¡ y redundante)
para med¡r la d¡sponib¡lidad y el
rend¡m¡ento med¡ante sNMPv3

c. Hab¡litar el anál¡sis del tráfico en las

¡nterfaces med¡ante Netflow o
herram¡entas s¡m¡lares.

d. Habil¡tar el envío de alertas y
not¡ficac¡ones del servicio vía correo
electrón¡co.

§

=-\

\ ,/

\
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3. ESPECIFICACIONES TECNICAS

Ver Anexo

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE LOS SERVICIOS DE CONECTIVIDAD

Item Requisito Técnico Propuesta Oferente Cumple /No Cumple

1. Enlace de Internet Primario 130 MB
-.,]

2. Fecha de Vencimiento

3. Fecha de Inicio de servicios

tidad de meses de servicio

1-5 de mayo de 2023

15 de mayo de
2023
12 meses

I
4.

5.

I. JUSTIFICACIÓN

En la actualidad diferentes servicios de SINAP se encuentran operando en infraestructura de

servicios en la nube de Oracle en su fase de implementación, mismos que est¿in

interconectados a través de un enlace de intemet. Con la finalidad de garantizar un mejor
nivel de conectividad a estos servicios se requiere Ia implementación de un enlace de datos

punto a punto entre el Cen§o de Datos del SINAP y Oracle Cloud.

Oracle Cloud es la nube automatizada e integrada con opciones de despliegue que van desde

la nube pública hasta el centro de datos, con disponibilidad de servicios en software como

servicio (SaaS), datos como servicio (DaaS), plataforma como servicio (PaaS) e

infraestructura como servicio (laaS). La implementación de estos servicios aportara en la
innovación y transformación del negocio mediante el aumento de la agilidad y la reducción

de la complejidad de TI.

El enlace de datos requerido se usará como canal para mantener operativos los servicios que

actualmente se encuentran activos en la nube de Oracle, por lo cual se busca contratar a un
proveedor de servicios de enlace de datos punto a punto entre el Centro de Datos del SINAP
y el centro de datos en la nube Oracle, esto a través de esquemas de conectividad con

redundancia que garanticen la disponibilidad de los servicios.

I1. OBJETIVO
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Contratación de un proveedor de enlace de datos intemacional para soportar los servicios

primarios de conectividad entre el SINAP y Oracle Cloud, con capacidad para operar en una

configuración de nube híbrida

2. ALCANCE

Imp lementar un enlace de intemet primario de conexión hacia el Centro de Datos de Oracle a

través de redes de fibra óptica. Para garantizar la implementación del servicio, según las

características y estrindares requeridos por Oracle, se requiere que el proveedor realice la
instalación, configuración, y pruebas del servicio en conjunto con el personal de

telecomunicaciones del SINAP y personal de Oracle asignado para el proyecto.

El enlace de datos requerido incluye, pero no se limita a:

o El enlace de Intemet debe ser de 130 Mbps por medio de Fibra Óptica.
. Redundancia de enlaces de fibra óptica y redundancia de equipos en la última milta
r Nivel de servicio del enlace (SLA) debe ser igual o superior a 99.470.

3. COMPONENTES

CAPACIDAD TECNICA DEL PROVEEDOR:
El proveedor deberá contar con la infraestructura de red a nivel local, regional, e

intemacional, con anillos redundantes entre los puntos de entrega. Deberá contar con
personal técnico altamente calificado para implementar y mantener ta disponibilidad del

servicio del enlace contratado.

EQUIPOS:
El equipo de capa 3, que se usará para habilitar la comunicación entre el Centro de Datos del

SINAP y el Centro de Datos en la nube de Oracle, será suministrado por el SINAP. El equipo

es un modelo FORTIGATE 200E en Hieh Availability.

IMPLEMENTACION:
Se requiere que el proveedor pueda realizar la implementación de la conectividad, para lo
cual se deberá calendarizar en un cronograma de actividades las fechas y las asignaciones del
personal involucrado. La implementación esperada se describe a continuación:

o Configurar la redundancia automática de los enlaces mediante el uso de protocolos de

en¡utamiento diniimico.
. Habilitar el monitoreo del enlace para medir ta disponibilidad y el rendimiento

mediante SNMPv3, y habilitar el análisis del tráfico del enlace mediante Netflgw o
herramientas similares

I
4

)
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Habilita¡ el envío de alefas y notificaciones automáticas del servicio vía correo

electrónico.

Enviar vía correo electrónico un reporte diario donde se indique la disponibilidad del

servicio, la latencia del día anterior, y el consumo.

Tomar Nota que el SINAP se encargará de realizar [a configuración del IPSec hacia la nube

de Oracle en el Equipo Capa 3 FORTIGATE 200E en Hieh Availabilitv sobre el enlace a

ofertar.

SOPORTE Y MONITOREO:
El proveedor deberá garantizar el nivel de soporte técnico que garantice un SLA de servicio

con el 99,4%o de disponibilidad del enlace, con monitoreo proactivo 24x7x365, y con
escalamiento de fallas con personal técnico especializado.

El personal de soporte deberá conocer a detalle la implementación, medir el consumo y el
desempeño del enlace en tiempo real, e identificar las tendencias y patrones del

comportamiento del servicio.

a

No. Criterio Requisitos Puntaje

I Infraestructura de

telecomunicaciones

2 Proveedor de

servicios de

conectividad en la
nuDe

El proveedor de servicio deberá contar con la infraestructura

de red a nivel nacional, regional, e intemacional, con anillos
redundantes entre los puntos de entrega.

Deberá presentar la documentación que acrediten a la

empresa:

o Posee la infraestructura de telecomunicaciones sobre

la cual se brindará et servicio. (50%)

. Cuenta con infraestructura nacional propia (25%o)

r Cuenta con infraestructura intemacional propia (25%)

El proveedor deberá ser prestador de servicios de enlaces de

datos intemacionales para interconexión de servicios en la

nube.

Presentar documentación que acrediten a la empresa como:

o Prestador de servicios en la nube (30%)

¡ Prestador de servicios de conectividad de enlaces de

datos y asociado con un Pafner de conectividad de

Oracle (30%)

20%

30%

T

l

,{. CAPACIDAD TÉCNICA DEL OFERENTE

4
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. No. Criterio Requisitos Puntaje

I

a Partner directo de servicios de conectividad en la nube

de Oracle (40%)

.l
+

Experiencia en

implementaciones

de conectividad en

la nube.

Contar con la experiencia comprobada en la implementación

de soluciones de conectividad de enlaces de datos similares a

lo solicitado.

Presenta¡ documentación que acrediten la experiencia de la

empresa con:

. Al menos una (l) carta o contrato de referencia de un

cliente con implementaciones de bienes o servicios

conexos similares al solicitado (20%)

o Al menos dos (2) cartas o contratos de referencia de

clientes con implementaciones de bienes o servicios ,

conexos similares a los solicitados (60%)

o Tres (3) o más cartas o contratos de referencia de

clientes con implementaciones de bienes o servicios

conexos similares a los solicitados (100%)

El oferente debe contar con un NOC de monitoreo y solución

de fallas, que garanticen el nivel del servicio del 993% de

disponibilidad sobre el enlace.

Presentar documentación que garanticen el nivel de servicio

solicitado:

. Contar con el NOC de monitoreo proactivo 24x7x365
de forma no exclusiva para el SINAP (60%)

o Debe contar con el escalamiento de fallas con personal

técnico especializado en los servicios (40%)

Deberá contar con personal técnico calificado para

implementar y mantener la disponibilidad del servicio del

enlace contratado.

Presentar la documentación que acrediten la capacidad técnica

de la empresa:

. Cuenta con personal técnico y la documentación que

acrediten la capacidad técnica (40o/o)

. Cuenta con ingenieros especializados en

telecomunicaciones y la documentación que acrediten

Ia capacidad técnica y sus certificaciones. (60%)

20%

i20%4 NOC de monitoreo

Capacidad técnica

del personal
0%

I(r
¡
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5. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS ENLACE DE DATOS PRIMARJO

Enlace de Datos Primario para conectividad con Oracle Cloud

# CARACTER
Ísrrcr

FUNCIONALIDAD
REQUERIDA

ESPECIFIC
ACIONES
OFERTAD

AS

AUTO EVALUACION
DE CUMPLIMIENTO

CUMPLE NO
CUMPLE

CARACTERÍSTICAS GENERALES
Tipo de

enlace

Enlace de Intemet Dedicado

Detallar las características y
la documentación del

servicio ofertado.

) Ancho de

Banda

130 MB

3 Fibra Optica
de última
milla

Instalar el enlace con

redundancia de úttima milla
en los puntos de entrega.

El proveedor de servicio a
considerar para este proceso

deberá ser diferente al

proveedor de servicio de

conectividad actual, esto

para entrega del enlace de

última milla de los servicios

de conectividad en la nube

del SINAP.

Protocolo de

enrutamiento

din¿irnico

f

Entregar servicio con

protocolos de redundancia

automática (VRRP, HSRP,

o equivalentes)

Especifi car protocolo(s) a
utilizar

1

4

I

'l
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# CARACTER
Ísrrca

FUNCIONALIDAD
REQUERIDA

ESPECIFIC
ACIONES
OFERTAD

AS

CUMPLE NO
CUMPLE

5 SLA >: 99.4o/o

6 Tasa de

transferencia

>:2.5 MB/s (promedio)

7 Tiempo de

latencia

<=60ms (valor de latencia

mríximo)

Este tiempo de latencia

corresponde a la respuesta

de los servidores on-premise

hacia los servidores en la

nube de Oracle, una vez

realizada la implementación

del enlace por parte del

ofertante y la
implementación del IPSec

por pafe de SINAP.

Este será un componente

que se deberá de certificar si

cumple mediante pruebas,

en caso de no cumplir se

reserva el derecho de

contratación por parte de la

UCP.

8 Soporte 24x7x365

9 Plazo del

contrato

l2 meses

10 Tiempo de

Instalación

(: 2 semanas, una vez

recibida la notificación de

adjudicación u orden de

compra.

IMPLEMENTACIÓN
l1 Tiempo de No mayor a tres (3) días

AUTO EVALUACION
DE CUMPLIMIENTO

1
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AUTO EVALUACI
DE CUMPLIMIENTO

ONESPECIFIC
ACIONES
OFERTAD

AS

FUNCIONALIDAD
REQUERIDA

CARACTER
Ísrtc,l

#

NO
CUMPLE

CUMPLE

hábiles una vez lns

1os enlaces Por Parte del

proveedor.

s tclos leOrac

taladosimplementaci

ón

Se deberá Presentar e

listado de pre-requisitos

previos a la

implementación.

Listado de

Pre-

Requisitos

t2

Se deberá instala¡ e

en el siguiente Punto de

enrega:

Punto:

Centro de Datos SINAP,

Edificio Educrédito,

Colonia Florencia Norte,

contiguo al Colegio de

lngenieros Civiles de

Honduras (14.086529, -

1 enlace

87.180283)

Instalación Y

configuración
l3

Actividades Para realizar:

a) Configurar la

redundancia automática

de los enlaces mediante

el uso de Protocolos de

enrutamiento dinámico'

b) Habilitar el monitoreo

del enlace (fibra óPtica

Implementaci
on

1

El proceso de confs.uración

del IPSEC se realizará oor

el Petsonal de

telecomunicaciones del

SINAP v el oroveedor de

1{

1
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# CARACTER
isrrc.q,

FUNCIONALIDAD
REQUBRIDA

ESPECIFIC
ACIONES
OFERTAD

AS

AUTO EVALUACION
DE CUMPLIMIENTO

CUMPLE NO
CUMPLE

principal y redundante)

para medir la
disponibilidad y el

¡endimiento mediante

SNMPv3

c) Habilitar el análisis del

t¡áfico en las interfaces

mediante Netflow o

herramientas similares.

d) Habilitar el envio de

alertas y notificaciones

del servicio vía correo

electrónico.

l6 Informe de

implementaci

ón, pruebas y
mediciones

El Informe debe incluir,
pero no se limita a:

Informe de

Implementación:
a) Instalación de la fibra

óptica y los equipos
(Hojas de aceptación)

b) Pruebas de conectividad
y mediciones del

consumo de los

servicios de Oracle

Cloud. (l a conliquración
IPSec hacia la nube de

Oracle la realizara el
personal de SINAP)

c) Pruebas de estrés del §
1

t5 Supervisión La supervisión de la
implementación estará a

cargo del personal de

tecnología del SINAP

\ u))
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# CARACTER
Ísrrc¿,

FUNCIONALIDAD
REQUERIDA

ESPECIFIC
ACIONES
OFERTAD

AS

AUTO EVALUACION
DE CUMPLIMIENTO

CUMPLE NO
CUMPLE

enlace (Red intema on-
premise hacia la red en

la nube de Oracle y
viceversa) (/c
co4fisuración IPSec

hacia la nube de Oracle

Mediciones:

Requeridas sobre las

lecturas de los tiempos,

consumos, tasas de

transferencia, etc. producto

de las pruebas:

a) Mediciones de consumo

de ancho de banda del

enlace

b) Mediciones de consumo

de ancho de banda por
servicios TCPruDP

c) Mediciones de tiempos

de latencia

d) Medición de tasas de

transferencia

e) Otras mediciones

de SINAP)

l{t Entrega EI servicio se considerará I

l7 Aceptación
del servicio.

Se dará por aceptado el

servicio de conformidad
bajo el cumplimiento de los

requerimientos mínimos
solicitados y detallados en la

sección "Características

Generales".

'l
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# CARACTER
Ísrrce,

FUNCIONALIDAD
REQUERIDA

ESPECIFIC
ACIONES
OFERTAD

AS

AUTO EVALUACION
DE CUMPLIMIENTO

NO
CUMPLE

entregado siempre y cuando

cumpla con los

requerimientos descritos en

el apartado de

implementación, previo al

visto bueno y validación por
parte del personal de

tecnología del SINAP, y
previo a la recepción de los

informes con la
documentación de entrega

solicitada.

INFORME DE IMPLEMENTACIÓN Y PRUEBAS:
I . El tiempo de instalación del enlace no deberá ser mayor a dos (2) semanas.

2. Se deberá instalar el enlace en el Centro de Datos principal del SINAP: Edificio
Educrédito, Colonia Florencia Norte, Contiguo al Colegio de Ingenieros Civiles de

Honduras

3. Las actividades de implementación se deberán realizar en horarios que no afecten la
operación de los sistemas y servicios de la institución.

4. Se debe rcalizar la implementación inicial considerando las mejores prácticas según se

describe a continuación:

a. Configurar la redundancia automática de los enlaces mediante e[ uso de

protocolos de en¡utamiento din¿ímico.

b. Habilitar el monitoreo del enlace (fibra óptica principal y redundante) para medir
Ia disponibilidad y el rendimiento mediante SNMPv3

c. Habilitar el análisis del tráfico en las inlerfaces mediante Netflow o herramientas

similares.

d. Habilitar el envío de alertas y notificaciones del servicio vía correo electrónico.

CUMPLE

6. SEITVICIOS CONEXOS

//

(

\
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I
)t

Para dar nor finalizada la imnlementación se deberá entregar los siguientes

documentos por narte del proveedor:

a) Informe de Implementación

b) Instalación de la fibra óptica y los equipos (Hojas de aceptación)

c) Pruebas de conectividad y mediciones del consumo de los servicios de Oracle

Cloud, en conjunto con el personal del SINAP
d) Pruebas de estrés del enlace (Red intema on-premise hacia la red en la nube de

Oracle y viceversa), en conjunto con el personal del SINAP
Mediciones:

Requeridas sobre las lecturas de los tiempos, consumos, tasas de transferencia, etc.

producto de las pruebas:

a) Mediciones de consumo de ancho de banda del enlace

b) Mediciones de consumo de ancho de banda por servicios TCPruDP
c) Mediciones de tiempos de latencia

d) Medición de tasas de transferencia

e) Otras mediciones

El servicio se considerará entregado siempre y cuando cumola con los reouerimientos

descritos en el apartado de implementación. previo al visto bueno y validación por pafe del
personal de tecnoloeía del SINAP. v previo a la recepción de los informes con la
documentación de entrega solicitada.

/;.
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4. Planos o Diseños (NO APLICA)

Estos documentos incluyen _ lindicar "los siguientes" o "ningún"lplanos o diseños:

[Si se hon de incluir documentos plonos o diseños, detollorlos en lo l¡sto o cont¡nuoc¡ón]

Lista de Planos o Diseños

Plano o Diseño No.
Nombre del Plano o Diseño Propósito

{
I

A

I

)
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5. lnspecciones y Pruebas

Las siguientes inspecciones y pruebas se realizar¡in: Las que el Instituto de la Propiedad estime
conveniente.

t

\1

I

rLI v
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Sección Vll. Condiciones Generales del Contrato

1. Definiciones 1.1. Las siguientes palabras y expresiones tendrán los s¡gn¡ficados

que aquí se les asigna:

(a) "El Sitio del Proyecto", donde corresponde, significa el

lugar citado en las CEC.

(b) "Contrato" significa el Contrato celebrado entre el

Comprador y el Proveedor, junto con los documentos del

Contrato allí refer¡dos, ¡ncluyendo todos los anexos y

apéndices, y todos los documentos incorporados allí por

referencia.

(c) "Documentos del Contrato" significa los documentos

enumerados en el Contrato, incluyendo cualquier

enmienda.

(e) "Día" significa día calendario.

(f) "Cumplim¡ento" sign¡fica que el Proveedor ha completado

la prestación de los Servicios Conexos de acuerdo con los

términos y condiciones establec¡das en el Contrato.

(e) "CGC" s¡gnif¡ca las Cond¡ciones Generales del Contrato.

(h) "Bienes" s¡gnif¡ca todos los productos, materia prima,

maquinaria y equ¡po, y otros materiales que el Proveedor

deba proporcionar al Comprador en virtud del Contrato.

(i) "Comprado/' significa la entidad que compra los Bienes y

Serv¡cios Conexos, según se indica en las CEC.

(j) "Servicios Conexos" s¡gn¡f¡can los servicios ¡ncidentales

relativos a la provisión de los bienes, tales como

transporte, seguro, instalac¡ón, puesta en servicio,

capacitación y mantenimiento inicial y otras obligaciones

¡

(d) "Precio del Contrato" significa el precio pagadero al

Proveedor según se especifica en el Contrato, sujeto a las

condiciones y ajustes allí estipulados o deducciones
propuestas, según corresponda en virtud del Contrato.

!
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2. Documentos del

Contrato

(t) "Subcontratista" significa cualquier persona natural,

entidad privada con quienes el Proveedor ha

subcontratado el suministro de cualquier porción de los

Bienes o la ejecuc¡ón de cualquier parte de los Servic¡os.

(m) "Proveedo/' significa la persona natural, jurídica cuya

oferta para ejecutar el contrato ha sido aceptada por el

Comprador y es denominada como tal en el Contrato.

2.L Sujetos al orden de precedencia establec¡do en el Contrato, se

entiende que todos los documentos que forman parte integral

del Contrato (y todos sus componentes allí incluidos) son

correlativos, complementarios y recíprocamente aclaratorios. El

Contrato deberá leerse de manera ¡ntegral.

3.1 El Estado Hondureño ex¡ge a todos los organismos ejecutores y

organ¡smos contratantes, al igual que a todas las firmas,

entidades o personas oferentes por participar o part¡cipando en

procedimientos de contratación, incluyendo, entre otros,

solicitantes, oferentes, contratistas, consultores y concesionarios

(incluyendo sus respectivos func¡onarios, empleados y

representantes), observar los más altos n¡veles éticos durante el

proceso de selección y las negoc¡aciones o la ejecución de un

contrato. Los actos de fraude y corrupción están proh¡bidos.

3.2 El Comprador, así como cualquier instancia de control del Estado

Hondureño tendrán el derecho revisar a los Oferentes,
proveedores, contratistas, subcontrat¡stas, consultores y

conces¡onarios sus cuentas y registros y cualesquiera otros

documentos relacionados con la presentación de propuestas y

con el cumpl¡m¡ento del contrato y someterlos a una auditoría
por auditores designados por el Comprador, o la respectiva

instancla de control del Estado Hondureño. Para estos efectos, el

Proveedor y sus subcontratistas deberán: (i) conserven todos los

documentos y reg¡stros relacionados con este Contrato por un

período de cinco (5) años luego de terminado el trabajo

contemplado en el Contrato; y (¡¡) entreguen todo documento

necesario para la ¡nvestigación de denuncias de fraude o

corrupción, y pongan a la disposición del Comprador o la
1

3. Fraude y

Corrupción

similares del Proveedor en v¡rtud del Contrato.

(k) "CEC" signif¡ca las Condiciones Especiales del Contrato.
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respect¡va instanc¡a de control del Estado Hondureño, los

empleados o aBentes del Proveedor y sus subcontrat¡stas que

tengan conoc¡miento del Contrato para responder las consultas

provenientes de personal del Comprador o la respect¡va

instancia de control del Estado Hondureño o de cualqu¡er

invest¡gador, aBente, auditor o consultor aprop¡adamente

designado para la revisión o auditoría de los documentos. Si el

Proveedor o cualquiera de sus subcontrat¡stas incumple el

requerimiento del Comprador o la respect¡va instancia de control

del Estado Hondureño, o de cualquier otra forma obstacul¡za la

revisión del asunto por éstos, el Comprador o la respectiva

instancia de control del Estado Hondureño bajo su sola

discreción, podrá tomar medidas apropiadas contra el Proveedor

o subcontratista para asegurar el cumplimiento de esta

obligación.

3.3 Los actos de fraude y corrupción son sancionados por la Ley de

Contratación del Estado, sin perju¡c¡o de la responsabilidad en

que se pudiera incurrir conforme al Código Penal.

4. lnterpretación 4.t

4.2

4.3

4.4

S¡ el contexto así lo requiere, el s¡ngular significa el plural, y

viceversa.

lncoterms:

(a) El significado de cualquier término comercial, así como los

derechos y obligaciones de las partes serán los prescritos

en los lncoterms, a menos que sea inconsistente con

alguna disposición del Contrato.
(b) EI término DDP, DPA y otros similares, cuando se utilicen,

se regirán por lo establecido en la ed¡c¡ón vigente de los

lncoterms especificada en la CEC, y publicada por la

Cámara de Comercio lnternacional en París, Francia.

Tota lidad del contrato:
El Contrato const¡tuye la totalidad de lo acordado entre el

Comprador y el Proveedor y substituye todas las

comunicaciones, negoc¡ac¡ones y acuerdos (ya sea escritos o
verbales) realizados entre las partes con anterior¡dad a la fecha

de la celebración del Contrato.

Enmienda:

N¡nguna enm¡enda u otra variación al Contrato será válida a

menos que esté por escr¡to, fechada y se refiera expresamente al

Contrato, y esté firmada por un representante de cada una de

las partes debidamente autor¡zado. )
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5. ldioma

4.5 Lim itación de Dispensas:

(a) Sujeto a lo indicado en la Sub cláusula 4.5(b) siguiente de

estas CGC, ninguna dilac¡ón, tolerancia, demora o
aprobación por cualquiera de las partes al hacer cumplir

algún término y condición del Contrato o el otorgar
prórrogas por una de las partes a la otra, perjudicará,

afectará o limitará los derechos de esa parte en virtud del

Contrato. Asim¡smo, ninguna dispensa concedida por

cualquiera de las partes por un incumpl¡miento del

Contrato, servirá de d¡spensa para incumplimientos
poster¡ores o continuos del Contrato.

(b) Toda dispensa a los derechos, poderes o remedios de una

de las partes en v¡rtud del Contrato, deberá ser por escrito,

llevar la fecha y estar firmada por un representante

autor¡zado de la parte otorgando dicha dispensa y deberá

especificar la obligación que está dispensando y el alcance

de la dispensa.

4.6 Divisibilidad:

Si cualquier prov¡s¡ón o cond¡ción del Contrato es prohibida o

resultase inválida o ¡nejecutable, dicha prohibición, invalidez o

falta de ejecución no afectará la validez o el cumplimiento de las

otras provis¡ones o condiciones del Contrato.

5.1 El Contrato, así como toda la correspondenc¡a y documentos

relat¡vos al Contrato intercambiados entre el Proveedor y el

Comprador, deberán ser escritos en español. Los documentos de

sustento y material impreso que formen parte del Contrato,
pueden estar en otro idioma siempre que los m¡smos estén

acompañados de una traducción fidedigna de los apartes

pert¡nentes al español y, en tal caso, dicha traducción
prevalecerá para efectos de interpretación del Contrato.

5.2 El Proveedor será responsable de todos los costos de la

traducción al idioma que rige, así como de todos los riesgos

derivados de la exact¡tud de dicha traducción de los documentos
proporcionados por el Proveedor.

rt.,IY

6.1 5¡ el Proveedor es un Consorcio, todas las partes que Io

conforman deberán ser mancomunada y solidariamente

responsables frente al Comprador por el cumplimiento de las

disposiciones del Contrato y deberán designar a una de ellas

para que actúe como representante con autor¡dad para

I

¿
,

6. Consorcio
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7. Elegibilidad

comprometer al Consorcio. La composición o constitución del

Consorcio no podrá ser alterada sin el previo consent¡miento del

Comprador.

7.L El Proveedor y sus Subcontrat¡stas deberán tener plena

capacidad de ejercicio, y no hallarse comprendidos en alguna de

las c¡rcunstancias s¡gu¡entes:

(a) Haber sido condenados mediante sentencia firme por del¡tos

contra la propiedad, delitos contra la fe pública, cohecho,

enriquecim¡ento ilícito, neBoc¡aciones ¡ncompat¡bles con el

ejercicio de funciones públicas, malversación de caudales

públicos o contrabando y defraudación fiscal, m¡entras subsista

la condena. Esta prohibición también es aplicable a las

sociedades mercantiles u otras personas jurídlcas cuyos

administradores o representantes se encuentran en situaciones

similares por actuaciones a nombre o en beneficio de las

mismas;

(b) Haber sido declarado en quiebra o en concurso de acreedores,

mientras no fueren rehabil¡tados;

(c) Ser funcionarios o empleados, con o sin remuneración, al

servicio de los Poderes del Estado o de cualquier inst¡tuc¡ón

descentralizada, municipalldad u organ¡smo que se financie con

fondos públicos, sin perjuic¡o de lo previsto en el Artículo 258 de

la Constitución de la República;

(d) Haber dado lugar, por causa de la que hubiere sido declarado

culpable, a la resolución firme de cualqu¡er contrato celebrado

con la Adm¡nistración o a la suspensión temporal en el Registro

de Proveedores y Contrat¡stas en tanto dure la sanción. En el

pr¡mer caso, la prohibición de contratar tendrá una duración de

doce (12) meses , excepto en aquellos casos en que haya sido

objeto de resolución en sus contratos en dos ocasiones, en cuyo

caso la prohibición de contratar será definit¡va;

(e) Ser cónyuge, persona vinculada por un¡ón de hecho o parientes

dentro del cuarto grado de consanguinidad o segundo de

afinidad de cualquiera de los funcionarios o empleados bajo cuya

responsabilidad esté la precal¡ficación de las empresas, la

evaluación de las propuestas, la adjud¡cac¡ón o la firma del

contrato;

l0l

í

\ ,
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8. Notificaciones

9. tey aplicable

X.0. Solución de

controversias

(f) Tratarse de sociedades mercantiles en cuyo capital social

participen funcionarios o empleados públ¡cos que tuv¡eren

influencia por razón de sus cargos o participaren directa o

indirectamente en cualquier etapa de los procedimientos de

selección de contratistas. Esta proh¡bición se aplica también a las

compañías que cuenten con soc¡os que sean cónyuges, personas

vinculadas por uníón de hecho o parientes dentro del cuarto
grado de consanguinidad o segundo de afinidad de los

funcionarios o empleados a que se refiere el numeralanter¡or, o
aquellas en las que desempeñen, puestos de dirección o de

representación personas con esos mismos grados de relación o

de pa rentesco;

(g) Haber intervenido directamente o como asesores en cualquier

etapa de los proced¡m¡entos de contratación o haber partic¡pado

en la preparación de las especificaciones, planos, diseños o
térm¡nos de referencia, excepto en actividades de superv¡sión de

construcción;

(h) Estar suspendido del Registro de Proveedores y Contratistas o

tener vigente sanción de suspensión para participar en

procedimientos de contratación adm¡nistrativa.

8.1 Todas las notificaciones entre las partes en virtud de este

Contrato deberán ser por escr¡to y d¡rig¡das a la dirección

indicada en las CEC. El término "por escrito" signif¡ca

comunicación en forma escrita con prueba de recibo.

8.2 Una not¡ficación será efectiva en la fecha más tardía entre la

fecha de entrega y la fecha de la notificación.

10.1 El Comprador y el Proveedor harán todo lo posible para resolver

amigablemente med¡ante negoc¡aciones d¡rectas ¡nformales,

cualquier desacuerdo o controversia que se haya suscitado entre

ellos en virtud o en referencia alContrato.

10.2 Cualqu¡er divergenc¡a que se presente sobre un asunto que no se

resuelva mediante un arreglo entre el Proveedor y el

Comprador, deberá ser resuelto por éste, quien prev¡o estudio

del caso d¡ctará su resolución y la comunicará alreclamante.

9.1 El Contrato se regirá y se ¡nterpretará según las leyes

Hond ureñas.

t \
i/
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11. Alcance de los

suministros

13. Respo nsa bilida des 13.1

del Proveedor

14. Precio del

Contrato

15. Condiciones de

Pago

10.3 Contra la resolución del Comprador quedará expedita la vía

.¡ud¡cial ante los tribunales de lo Contencioso Adm¡nistrat¡vo,

salvo que las CEC establezcan la posibilidad de acudir al Arbitraje.

11.1 Los Bienes y Servicios Conexos serán suministrados según lo

estipulado en la L¡sta de Requisitos.

El Proveedor deberá proporcionar todos los bienes y Serv¡cios

Conexos incluidos en el Alcance de Sum¡nistros de conformidad

con la Cláusula 11 de las CGC y el Plan de Entrega y Cronograma

de Cumplimiento, de conformidad con la Cláusula 12 de las CGC.

14.1 Los precios que cobre el Proveedor por los Bienes

proporcionados y los Servicios Conexos prestados en virtud del

contrato no podrán ser d¡ferentes de los cot¡zados por el

Proveedor en su oferta, excepto por cualquier ajuste de precios

autorizado en las CEC.

15.1 El precio del Contrato se pagará según se establece en las CEC

15.2 La solicitud de pago del Proveedor al Comprador deberá ser por

escrito, acompañada de documentac¡ón de soporte que

describan, según corresponda, los Bienes entreBados y los

Servicios Conexos cumpl¡dos, y de los documentos presentados

de conformidad con las Cláusulas 7.4 y LZ de las CcC y en

cumplim¡ento de las obligaciones estipuladas en el Contrato.

t\
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12. Entrega y

documentos

12.1 Sujeto a lo dispuesto en la Sub cláusula 32.1 de las CGC, la

Entrega de los B¡enes y Cumpl¡miento de los Servicios Conexos

se realizará de acuerdo con el Plan de Entrega y Cronograma de

Cumplimiento indicado en la Lista de Requis¡tos. Los detalles de

los documentos que deberá sumin¡strar el Proveedor se

especif¡can en las CEC.

15.3 El Comprador efectuará los pagos prontamente, pero de ninguna

manera podrá exceder cuarenta y cinco (45) días después de la
presentación de una factura o solicitud de pago por el

Proveedor, y después de que el Comprador la haya aceptado.

15.4 Las monedas en que se le pagará al Proveedor en virtud de este

Contrato serán aquellas que el Proveedor hubiese especificado

en su oferta.

I

\ :,
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16. lmpuestos y

derechos

17. Garantía

Cumplimiento

15.5 5i el Comprador no efectuara cualquiera de los pagos al

Proveedor en las fechas de venc¡m¡ento correspond¡ente o

dentro del plazo establec¡do en las CEC, el Comprador pagará al

Proveedor ¡nterés sobre los montos de los pagos morosos a la

tasa de interés establecida en las cEc, por el período de la

demora hasta que haya efectuado el pago completo, ya sea

antes o después de cualquier juicio o fallo de arbitraje.

16.1 El Proveedor será totalmente responsable por todos los

impuestos, gravámenes, timbres, comisiones por licencias, y

otros cargos similares incurridos hasta la entrega de los Bienes

contratados con el Comprador.

16.2 El Comprador interpondrá sus mejores oficios para que el

Proveedor se beneficie con el mayor alcance posible de

cualquier exención ¡mpositiva, concesiones, o privilegios legales

que pudiesen aplicar al Proveedor en Honduras.

17.1 El Proveedor, dentro de los s¡guientes tre¡nta (30) días de la

notif¡cación de la adjudicación del Contrato, deberá suministrar

la Garantía de Cumplimiento del Contrato por el monto

equivalente al quince por ciento (15%) del valor del contrato.

17.2 Los recursos de la Garantía de Cumplimiento serán pagaderos al

Comprador como indemnización por cualquier pérdida que le

pud¡era ocas¡onar el incumplim¡ento de las obligaciones del

Proveedor en virtud del Contrato.

17.3 Como se establece en las CEC, la GarantÍa de Cumplimiento, si es

requerida, deberá estar denominada en la(s) misma(s)

moneda(s) del Contrato, o en una moneda de libre

convertibil¡dad aceptable al Comprador, y presentada en una de

los formatos estipuladas por el Comprador en las CEC, u en otro
formato aceptable al Comprador.

17.4 La val¡dez de la Garantía de Cumpl¡miento excederá en tres (3)

meses la fecha prevista de culminación de la entrega de los

bienes.

17.5 Efectuada que fuere la entrega de los b¡enes y realizada la

liquidación del contrato, cuando se establezca en las CEC, el

Proveedor sustituirá la garantía de cumplimiento del contrato
por una garantía de calidad de los bienes sum¡n¡strados, con I



Sección VlL Condiciones Generales del Contrato

18, Derechos de Autor

19. Confidencialidad

de la lnformación

v¡gencia por el t¡empo prev¡sto en las CEC y cuyo monto será

equivalente al cinco por c¡ento (5%) del valor del Contrato.

18.1 Los derechos de autor de todos los planos, documentos y otros

materiales conteniendo datos e información proporcionada al

Comprador por el Proveedor, segu¡rán s¡endo de propiedad del

Proveedor. Si esta ¡nformac¡ón fue sum¡nistrada al Comprador

d¡rectamente o a través del Proveedor por terceros, incluyendo
proveedores de materiales, el derecho de autor de dichos

mater¡ales seguirá siendo de propiedad de dichos terceros.

19.1 El Comprador y el Proveedor deberán mantener confidencialidad
y en ningún momento divulgarán a terceros, sin el

consentim¡ento por escrito de la otra parte, documentos, datos

u otra información que hubiera sido directa o indirectamente
proporcionada por la otra parte en conexión con el Contrato,

antes, durante o después de la ejecución del mismo. No

obstante lo anter¡or, el Proveedor podrá proporcionar a sus

Subcontratistas los documentos, datos e ¡nformación recibidos

del Comprador para que puedan cumplir con su trabajo en virtud
del Contrato. En tal caso, el Proveedor obtendrá de dichos

Subcontrat¡stas un compromiso de confidencia lid ad similar al

requerido del Proveedor bajo la cláusula 19 de las CGC.

19.2 El Comprador no ut¡lizará dichos documentos, datos u otra

ínformación recibida del Proveedor para ningún uso que no esté

relacionado con el Contrato. Asim¡smo, el Proveedor no utilizará

los documentos, datos u otra información recibida del

Comprador para ningún otro propósito que el de la ejecución del

Contrato.

19.3 La obligación de las partes de conformidad con las Sub cláusulas

79.L y t9.2 de las CGC arriba mencionadas, no aplicará a

Información que:

(a) El Comprador o el Proveedor requieran compartir con el

Banco u otras instituciones que participan en el

financiamiento del Contrato;

(b) Actualmente o en el futuro se hace de dominio público sin

culpa de ninguna de las partes;

I
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20. Subcontratación

21. Especificaciones y

Normas

(c) Puede comprobarse que estaba en posesión de esa parte en

el momento que fue d¡vulgada y no fue obtenída

previamente directa o ¡nd¡rectamente de la otra parte; o

(d) Que de otra manera fue legalmente puesta a la

disponibilidad de esa parte por una tercera parte que no

tenía obligación de confidencialidad.

19.4 Las dispos¡ciones precedentes de esta cláusula 19 de las CGC no

modificarán de ninguna manera ningún compromiso de

confidencialidad otorgado por cualquiera de las partes a qu¡en esto

compete antes de la fecha del Contrato con respecto a los

suministros o cualquier parte de ellos.

19.5 Las disposiciones de la Cláusula 19 de las CGC permanecerán

válidas después del cumplimiento o terminación del contrato por

cualquier razón.

20.2 Todos los subcontratos deberán cumplir con las dispos¡ciones de

las Cláusulas 3 y 7 de las CGC.

21.1 Especif¡cac¡ones Técnicas y Planos:

(a) Los Bienes y Serv¡cios Conexos proporcionados bajo este

contrato deberán ajustarse a las especificaciones técnicas

y a las normas estipuladas en la Sección Vl, Lista de

Requ¡s¡tos y, cuando no se hace referencia a una norma

aplicable, la norma será equivalente o superior a las

normas oficiales cuya aplicación sea apropiada en el país

de origen de los Bienes;

(b) El Proveedor tendrá derecho a rehusar responsab¡l¡dad por

cualquier diseño, dato, plano, especificación u otro
documento, o por cualquier modificación proporc¡onada o

diseñada por o en nombre del Comprador, mediante

notificación al Comprador de dicho rechazo;

(c) Cuando en el Contrato se hagan referencias a códiios y 
¡

20.1 El Proveedor informará al Comprador por escr¡to de todos los

subcontratos que adjudique en virtud del Contrato si no los

hubiera especificado en su oferta. D¡chas notificaciones, en la

oferta original o poster¡ores, no eximirán al Proveedor de sus

obligaciones, deberes y compromisos o responsabilidades

contraídas en virtud del Contrato.
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22. Embalaje y

Documentos

24. Transporte

25. lnspecciones y

Pruebas

normas conforme a las cuales éste debe ejecutarse, la

edición o versión revisada de dichos códigos y normas será

la espec¡ficada en la Lista de Requis¡tos. Cualqu¡er cambio

de dichos códigos o normas durante la ejecución del

Contrato se apl¡cará solamente con la aprobac¡ón prev¡a

del Comprador y dicho cambio se regirá de conformidad

con la Cláusula 32 de las CGC.

22.1 El Proveedor embalará los bienes en la forma necesaria para

¡mped¡r que se dañen o deterioren durante el transporte al lugar

de destino final indicado en el Contrato. El embalaje deberá ser

adecuado para res¡st¡r, sin limitaciones, su manipulación brusca y

descuidada, su expos¡ción a temperaturas extremas, la sal y las

precipitaciones, y su almacenamiento en espacios abiertos. En el

tamaño y peso de los embalajes se tendrá en cuenta, cuando

corresponda, la lejanía del lugar de destino final de los bienes y

la carencia de equipo pesado de carga y descarga en todos los

puntos en que los bienes deban transbordarse.

22.2 El embalaje, las identificaciones y los documentos que se coloquen

dentro y fuera de los bultos deberán cumplir estrictamente con los

requ¡s¡tos espec¡ales que se hayan estipulado expresamente en el

Contrato, y cualquier otro requisito, si los hubiere, especificado en

las CEC y en cualquiera otra instrucción dispuesta por el

Comprador.

23.1 A menos que se disponga otra cosa en las CEC, los B¡enes

suministrados bajo el Contrato deberán estar completamente

asegurados, en una moneda de libre convertibilidad de un país

eleg¡ble, contra riesgo de extravío o daños ¡nc¡dentales ocurridos

durante fabricac¡ón, adquislc¡ón, transporte, almacenamiento y

entrega, de conformidad corl los lncoterms aplicables o según se

disponga en las CEC.

24.1 A menos que se disponga otra cosa en las CEC, la responsabilidad

por los arreglos de transporte de los Bienes se regirá por los

lncoterms ind icados.

25.1 El Proveedor realizará todas las pruebas y/o inspecciones de los

Bienes y Servicios Conexos según se dispone en las CEC, por su

cuenta y sin costo alguno para el Comprador.

107

23. Seguros

25.2 Las inspecciones y pruebas podrán realizarse en las instalaciones

del Proveedor o de sus subcontratistas, en el lugar de enrega

il
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25.3 El Comprador o su representante des¡gnado tendrá derecho a

presenciar las pruebas y/o inspecciones mencionadas en la Sub-

cláusula 25.2 de las CGC, siempre y cuando éste asuma todos los

costos y gastos que ocasione su participación, incluyendo gastos

de viaje, alojamiento y alimentación.

25.4 Cuando el Proveedor esté listo para real¡zar d¡chas pruebas e

inspecciones, not¡f¡cará oportunamente al Comprador
¡ndicándole el lugar y la hora. El Proveedor obtendrá de una

tercera parte, si corresponde, o del fabricante cualqu¡er perm¡so

o consentimiento necesario para perm¡tir al Comprador o a su

representante designado presenciar las pruebas o inspecciones,

cuando el proveedor esté dispuesto.

25.5 El Comprador podrá requerirle al Proveedor que realice algunas

pruebas y/o inspecciones que no están requeridas en el

Contrato, pero que cons¡dere necesarias para verificar que las

características y func¡onamiento de los bienes cumplan con los

códigos de las especif¡caciones técnicas y normas establecidas en

el Contrato. Los costos adicionales razonables que incurra el

Proveedor por dichas pruebas e inspecciones serán sumados al

precio del Contrato. Asimismo, si dichas pruebas y/o
inspecciones impidieran el avance de la fabricación y/o el

desempeño de otras obl¡gaciones del Proveedor bajo el

Contrato, deberán realizarse los a.iustes correspondientes a las

Fechas de Entrega y de Cumplimiento y de las otras obl¡gac¡ones

afectadas.

25.6 El Proveedor presentará al Comprador un informe de los

resultados de dichas pruebas y/o inspecciones.

25.7 El Comprador podrá rechazar algunos de los Bienes o

componentes de ellos que no pasen las pruebas o ¡nspecc¡ones o

que no se ajusten a las especificaciones. El Proveedor tendrá que

rectificar o reemplazar dichos bienes o componentes rechazados

q

y/o en el lugar de destino final de los Bienes o en otro lugar en

Honduras. De conformidad con la Sub-cláusula 25.3 de las CGC,

cuando dichas inspecciones o pruebas sean realizadas en

rec¡ntos del Proveedor o de sus subcontratistas se les

proporcionarán a los inspectores todas las fac¡l¡dades y

as¡stencia razonables, incluso el acceso a los planos y datos

sobre producción, s¡n cargo alguno para el Comprador.

I

ll
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26. Liquidación por

Daños y Perjuicios

o hacer las modificaciones necesarias para cumplir con las

especif¡cac¡ones s¡n n¡ngún costo para el Comprador. Asimismo,

tendrá que repetir las pruebas o ¡nspecc¡ones, sin n¡ngún costo

para el Comprador, una vez que not¡fique al Comprador de

conformidad con la Sub-cláusula 25.4 de las CGC.

25.8 El Proveedor acepta que ni la real¡zación de pruebas o

inspecciones de los Bienes o de parte de ellos, ni la presenc¡a del

Comprador o de su representante, ni la emisión de ¡nformes, de

conformidad con la Sub cláusula 25.5 de las CGC, lo eximirán de

las garantías u otras obligaciones en virtud del Contrato.

26.7 Con excepc¡ón de lo que se establece en la Cláusula 31 de las

CGC, si el Proveedor no cumple con la entrega de la totalidad o
parte de los Bienes en la(s) fecha(s) establec¡da(s) o con la

prestac¡ón de los Servicios Conexos dentro del período

especificado en el Contrato, sin perjuicio de los demás recursos

que el Comprador tenga en v¡rtud del Contrato, éste podrá

deducir del Precio del Contrato por concepto de liquidación de

daños y periuicios, una suma equivalente al porcentaje del

precio de entrega de los bienes atrasados o de los servicios no

prestados establecido en las CEC por cada día de retraso hasta

alcanzar el máximo del porcentaje especificado en esas CEC. Al

alcanzar el máximo establecido, el Comprador podrá dar por

terminado el contrato de conformidad con la Cláusula 34 de las

cGc.

27.1 El Proveedor garantiza que todos los bienes suministrados en

virtud del Contrato son nuevos, sin uso, del modelo más reciente

o actual e incorporan todas las mejoras recientes en cuanto a

diseño y materiales, a menos que el Contrato disponga otra cosa.

21 .2 De conformidad con la Sub-cláusula 21.1(b) de las CGC, el

Proveedor garant¡za que todos los bienes sumin¡strados estarán

libres de defectos derivados de actos y omisiones que éste

hubiese incurrido, o derivados del diseño, materiales o

manufactura, durante el uso normal de los bienes en las

condiciones que ¡mperen en el país de destino final.

/q,i/

27. Garantía de los

Bienes

Salvo que se indique otra cosa en las CEC, la garantía

permanecerá v¡gente durante el período cuya fecha de

terminación sea la más temprana entre los perÍodos si8uientes:

doce (12) meses a part¡r de la fecha en que los b¡enes, o

t.

27 .3
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28, Indemnización por 28.7

Derechos de

Patente

cualquier parte de ellos según el caso, hayan sido entregados y

aceptados en el punto final de destino indicado en el Contrato, o

dieciocho (18) meses a partir de la fecha de embarque en el

puerto o lugar de flete en el paÍs de origen.

27.4 El Comprador comunicará al Proveedor la naturaleza de los

defectos y proporcionará toda la ev¡dencia disponible,

inmediatamente después de haberlos descubierto. El Comprador

otorgará al Proveedor facilidades razonables para inspeccionar

tales defectos.

27.5 Tan pronto reciba el Proveedor dicha comunicac¡ón, y dentro del
plazo establecido en las CEC, deberá reparar o reemplazar de

forma expedita los B¡enes defectuosos, o sus partes sin ninBún

costo para el Comprador.

27.6 Si el Proveedor después de haber sido notif¡cado, no cumple con

corregir los defectos dentro del plazo establec¡do, el Comprador,

dentro de un t¡empo razonable, podrá proceder a tomar las

medidas necesar¡as para remediar la situación, por cuenta y

riesgo del Proveedor y s¡n perjuicio de otros derechos que el

Comprador pueda ejercer contra el Proveedor en v¡rtud del

Contrato.

El Proveedor indemnizará y librará de toda responsabilidad al

Comprador y sus empleados y funcionarios en caso de pleitos,

acciones o procedimientos administrativos, reclamaciones,

demandas, pérdidas, daños, costos y gastos de cualquier

naturaleza, incluyendo gastos y honorarios por representación

legal, que el Comprador tenga que incurrir como resultado de

transgresión o supuesta transgres¡ón de derechos de patente,

uso de modelo, diseño registrado, marca re8istrada, derecho de

autor u otro derecho de propiedad intelectual registrado o ya

existente en la fecha del Contrato debido a:

(a) La ¡nstalación de los bienes por el Proveedor o el uso de

los bienes en el País donde está el lugar del proyecto; y

(b) La venta de los productos producidos por los Bienes en

cualq uier país.

I\
,1

I

Dicha ¡ndemnización no procederá si los Bienes o una parte de

ellos fuesen utilizados para fines no prev¡stos en el Contrato o
para fines que no pudieran inferirse razonablemente del

!
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Contrato. La indemnización tampoco cubrirá cualqu¡er

transgres¡ón que resulte del uso de los Bienes o parte de ellos, o

de cualquier producto producido como resultado de asociación o

combinación con otro equ¡po, planta o materiales no

sum¡n¡strados por el Proveedor en v¡rtud del Contrato.

28.2 S¡ se entablara un proceso legal o una demanda contra el

Comprador como resultado de alguna de las situaciones

¡nd¡cadas en la Sub-cláusula 28.1 de las CGC, el Comprador

not¡ficará prontamente al Proveedor y éste por su propia cuenta

y en nombre del Comprador responderá a dlcho proceso o
demanda, y realizará las negociaciones necesar¡as para llegar a

un acuerdo de d¡cho proceso o demanda.

28.3 5i el Proveedor no notifica al Comprador dentro de ve¡nt¡ocho

(28) días a partir del rec¡bo de dicha comunicac¡ón de su

intención de proceder con tales procesos o reclamos, el

Comprador tendrá derecho a emprender dichas acciones en su

propio nombre. El Comprador será reembolsado por el

Proveedor por las costas procesales en que hubiera incurrido.

28.4 EI Comprador se compromete, a solicitud del Proveedor, a

prestarle toda la as¡stenc¡a posible para que el Proveedor pueda

contestar las c¡tadas acciones legales o reclamaciones. El

Comprador será reembolsado por el Proveedor por todos los

gastos razonables en que hubiera incurrido.

28.5 El Comprador deberá ¡ndemn¡zar y eximir de culpa al Proveedor

y a sus empleados, func¡onarios y Subcontratistas, por cualquier

l¡tig¡o, acc¡ón legal o procedimiento admin¡strativo, reclamo,

demanda, pérdida, daño, costo y gasto, de cualquier naturaleza,

incluyendo honorarios y gastos de abogado, que pudieran

afectar al Proveedor como resultado de cualquier transgresión o

supuesta transgresión de patentes, modelos de aparatos,

diseños registrados, marcas registradas, derechos de autor, o

cualqu¡er otro derecho de propiedad intelectual registrado o ya

ex¡stente a la fecha del Contrato, que pud¡eran suscitarse con

motivo de cualquier diseño, datos, planos, especificac¡ones, u

otros documentos o materiales que hubieran sido suministrados

o diseñados por el Comprador o a nombre suyo.

29. limitación de 29.1 Excepto en casos de negligencia grave o actuac¡ón de mala fe:

(a) El Proveedor no tendrá ninguna responsabil¡dad contractual,

§
,
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Responsabilidad

30. Cambio en las

Leyes y

Regulaciones

de agravio o de otra índole frente al Comprador por pérdidas

o daños indirectos o consigu¡entes, pérd¡das de utilización,
pérdidas de producción, o pérdidas de ganancias o por costo

de intereses, estipulándose que esta exclusión no se aplicará

a n¡nguna de las obligaciones del Proveedor de pagar al

Comprador los daños y perjuicios previstos en el Contrato; y

(b) La responsabilidad total del Proveedor frente al Comprador,

ya sea contractual, de agravio o de otra índole, no podrá

exceder el Prec¡o del Contrato, entendiéndose que tal

lim¡tación de responsabilidad no se aplicará a los costos

provenientes de la reparación o reemplazo de equipo

defectuoso, n¡ afecta la obligación del Proveedor de

indemnizar al Comprador por las transgresiones de patente.

30.1 A menos que se indique otra cosa en el Contrato, si después de la

fecha de 28 días antes de la presentación de Ofertas, cualquier ley,

reglamento, decreto, ordenanza o estatuto con carácter de ley

entrase en vigenc¡a, se promulgase, abrogase o se modificase en el

lugar de Honduras donde está ubicado el Proyecto (incluyendo

cualquier cambio en interpretac¡ón o aplicación por las

autor¡dades competentes) y que afecte poster¡ormente la fecha

de Entrega y/o el Precio del Contrato, dicha Fecha de Entrega y/o

Precio del Contrato serán incrementados o reducidos según

corresponda, en la medida en que el Proveedor haya sido afectado
por estos cambios en el desempeño de sus obligac¡ones en virtud
del Contrato. No obstante, lo anterior, dicho ¡ncremento o

disminución del costo no se pagará separadamente ni será

acred¡tado si el mismo ya ha sido tenido en cuenta en las

provisiones de ajuste de precio, si corresponde y de conformidad

con la Cláusula 14 de las CGC.

Para fines de esta Cláusula, "Fuerza Mayo/'sign¡f¡ca un evento o
s¡tuación fuera del control del Proveedor que es imprevisible,

inevitable y no se origina por descuido o negligencia del

Proveedor. Tales eventos pueden incluir sin que éstos sean los

únicos, actos del Comprador en su capacidad soberana, grerrai o

{

31.2

112

31. tuerza Mayor 31.1 El Proveedor no estará sujeto a la ejecución de su Garantía de

Cumpl¡m¡ento, liquidación por daños y perjuicios o terminación
por ¡ncumplimiento en la medida en que la demora o el

incumplim¡ento de sus obligaciones en virtud del Contrato sea el

resultado de un evento de Fuerza Mayor.

\
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32. Órdenes de

Cambio y

Enmiendas al

Contrato

revoluciones, incendios, inundaciones, epidemias, restricc¡ones de

cuarentena, y embargos de cargamentos.

31.3 Si se presentara un evento de Fuerza Mayor, el Proveedor

notif¡cará por escr¡to al Comprador a la máxima brevedad posible

sobre dicha condición y causa. A menos que el Comprador

disponga otra cosa por escrito, el Proveedor cont¡nuará

cumpliendo con sus obligaciones en v¡rtud del Contrato en la

medida que sea razonablemente práctico, y buscará todos los

medios alternativos de cumplimiento que no estuv¡esen afectados

por la s¡tuac¡ón de Fuerza Mayor existente.

32.1 El Comprador podrá, en cualquier momento, efectuar cambios

dentro del marco general del Contrato, mediante orden escrita al

Proveedor de acuerdo con la Cláusula 8 de las CGC, en uno o más

de los siguientes aspectos:

(a) Planos, diseños o especificaciones, cuando los Bienes que

deban suministrarse en virtud al Contrato deban ser

fabricados específicamente para el Comprador;

(b) La forma de embarque o de embalaje;

(c) El lugar de entrega; y/o

(d) Los Serv¡c¡os Conexos que deba suministrar el Proveedor.

32.2 S¡ cualquiera de estos cambios causara un aumento o dism¡nución

en el costo o en el tiempo necesario para que el Proveedor cumpla

cualquiera de las obligaciones en virtud del Contrato, se efectuará

un ajuste equitativo al Precio del Contrato o al Plan de

Entregas/de Cumplim¡ento, o a ambas cosas, y el Contrato se

enmendará según corresponda. El Proveedor deberá presentar la

solicitud de ajuste de conformidad con esta Cláusula, dentro de los

veintiocho (28) días contados a part¡r de la fecha en que éste

reciba la solicitud de la orden de cambio del Comprador.

32.3 Los precios que cobrará el Proveedor por Servicios Conexos que

pudieran ser necesarios pero que no fueron ¡ncluidos en el

Contrato, deberán convenirse previamente entre las partes, y no

excederán los precios que el Proveedor cobra actualmente a

terceros por servicios simila res.

32.4 Sujeto a lo anter¡or, no se introducirá ningún camb¡o o

modificación al Contrato excepto med¡ante una enmienda por

\,
t
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33. Prórroga de los

Plazos

3 3.1 Si en cualquier momento durante la ejecución del Contrato, el

Proveedor o sus Subcontratistas encontrasen condiciones que

¡mpid¡esen la entrega oportuna de los Bienes o el cumplimiento de

los Servic¡os Conexos de conformidad con la Cláusula 12 de las

CGC, el Proveedor informará prontamente y por escrito al

Comprador sobre la demora, posible duración y causa. Tan pronto

como sea posible después de recibir la comunicación del

Proveedor, el Comprador evaluará la situación y a su discreción
podrá prorrogar el plazo de cumplimiento del Proveedor. En dicha

circunstancia, ambas partes ratificarán la prórroga mediante una

enmienda alContrato.

33.2 Excepto en el caso de Fuerza Mayor, como se indicó en Ia Cláusula

31 de las CGC, cualqu¡er retraso en el desempeño de sus

obligaciones de Entrega y Cumplim¡ento expondrá al Proveedor a

la imposición de liquidación por daños y perjuicios de conformidad

con la Cláusula 26 de las CGC, a menos que se acuerde una

prórroga en virtud de la Sub cláusula 33.1de las CGC.

34, Terminación 34.1 Terminación por lncumplimiento:

(a) EI Comprador, sin perjuicio de otros recursos a su haber en

caso de incumpl¡m¡ento del Contrato, podrá term¡nar el

Contrato en su totalidad o en parte mediante una

comunicación de incumplimiento por escrito al Proveedor

en cualquiera de las siguientes c¡rcunstancias:

(i) S¡ el Proveedor no entrega parte o ninguno de los

B¡enes dentro del período establecido en el Contrato,

o dentro de alguna prórroga otorgada por el

Comprador de conformidad con la Cláusula 33 de las

CGC; o

(¡¡) Si el Proveedor no cumple con cualqu¡er otra

obligación en virtud del Contrato; o

(iii) Si el Proveedor, a juicio del Comprador, durante el

proceso de lic¡tación o de ejecución del Contrato, ha

partic¡pado en actos de fraude y corrupción, según se

define en la Cláusula 3 de las CGC; o

escrito ejecutada por ambas partes.

(iv) La disolución de la sociedad mercantil Proveedora,
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salvo en los casos de fusión de sociedades y siempre

que solicite de manera expresa al Comprador su

autorización para la continuación de la ejecuc¡ón del

contrato, dentro de los diez días hábiles siguientes a

la fecha en que tal fusión ocurra. El Comprador podrá

aceptar o denegar dicha sol¡citud, sin que, en este

último caso, haya derecho a ¡ndemnización alguna; o

(v) La falta de constitución de la garantía de

cumplimiento del contrato o de las demás garantías a

cargo del Proveedor dentro de los plazos

correspond¡entes;

(b) En caso de que el Comprador termine el Contrato en su

totalidad o en parte, de conformidad con la Cláusula

34.1(a) de las CGC, éste podrá adquirir, bajo términos y

cond¡c¡ones que considere apropiadas, Bienes o Servicios

Conexos sim¡lares a los no suministrados o prestados. En

estos casos, el Proveedor deberá pagar al Comprador los

costos ad¡cionales resultantes de dicha adquisición. Sin

embargo, el Proveedor segu¡rá estando obligado a

completar la ejecución de aquellas obl¡gaciones en la

medida que hubiesen quedado sin concluir.

34.2 Terminación por lnsolvencia:

(a) El Comprador podrá rescindir el Contrato en cualquier

momento med¡ante comunicación por escrito al Proveedor

en caso de la declaración de quiebra o de suspensión de

pagos del Proveedor, o su comprobada incapac¡dad

f¡na nciera.

34.3 Term¡nac¡ón porConveniencia:

(a) El Comprador, mediante comun¡cación enviada al

Proveedor, podrá term¡nar el Contrato total o

parcialmente, en cualquier momento por razones de

conveniencia. La comunicación de terminación deberá

ind¡car que la terminación es por conveniencia del

Comprador, el alcance de la terminación de las

responsabilidades del Proveedor en virtud del Contrato y la
fecha de efectividad de dicha terminac¡ón.

4

(b) Los bienes que ya estén fabricados y listos para embarcar
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35. Ces¡ón

dentro de los ve¡nt¡ocho (28) días sigu¡entes a al rec¡bo por

el Proveedor de la notificación de terminación del

Comprador deberán ser aceptados por el Comprador de

acuerdo con los términos y precios establecidos en el

Contrato. En cuanto al resto de los B¡enes el Comprador
podrá elegir entre las siguientes opc¡ones:

(i) Que se complete alguna porción y se entregue de

acuerdo con las condiciones y precios del Contrato;

Ylo

(¡i) Que se cancele el balance restante y se pague al

Proveedor una suma convenida por aquellos B¡enes o

Servic¡os Conexos que hubiesen s¡do parcialmente

completados y por los materiales y repuestos

adquiridos previamente por el Proveedor.

34.4 El Comprador podrá terminar el Contrato también en caso de

muerte del Proveedor individual, salvo que los herederos ofrezcan

concluir con el mismo con sujeción a todas sus estipulac¡ones; la

aceptación de esta circunstancia será potestativa del Comprador sin

que los herederos tengan derecho a indemnización alguna en caso

contrario.

34.5 El contrato también podrá ser terminado por el mutuo acuerdo

de las partes.

35.1 N¡ el Comprador ni el Proveedor podrán ceder total o
parcialmente las obligaciones que hubiesen contraído en virtud
del Contrato, excepto con el previo consentimiento por escrito de

la otra parte.

tÍlr
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Sección Vlll. Condiciones Especiales del Contrato

Las siguientes Condiciones Especiales del Contrato (CEC) complementarán y/o enmendarán

las Condiciones Generales del Contrato (CGC). En caso de haber conflicto, las provisiones

aquídispuestas prevalecerán sobre las de las CGC.

ccc 1.l(i) El comprador es: lnstituto de la Prop¡edad.

CGc 1.1(a ) El (Los) Sitio(s) del (de los) Proyecto(s) es/son: Diferentes sitios del territorio
Nacional, según detalle de Especificac¡ones Técnicas.

ccc 4.2 (b) La versión de la edición de los lncoterms será j lncoterms 2020. (NO APLICA)

ccc 8.1 Para notificaciones, la dirección del Comprador será:

Atenc¡ón: Licenciada Lucy lracema Salgado Suarez.

Secretaria Ejecutiva.

Dirección: lnst¡tuto de la Propiedad ubicado ed¡ficio Cuerpo Bajo C, Centro

Cívico Gubernamental,

Ciudad: Tegucigalpa, M.D.C.

País: Honduras, Centro América.

D¡ recc¡ón e lectrón ico : odo uis¡ ci one s @ i o. oob. h n

cGc 10.1 El Comprador y el Proveedor harán todo lo posible para resolver

amigablemente mediante negociaciones directas informales, cualquier

desacuerdo o controversia que se haya susc¡tado entre ellos en virtud o en

referencia al Contrato.

ccc 10.3 Contra la Resolución que emita la Secretaria Ejecutiva procede la vía judicial ante

los Tribunales de lo Contencioso Adm¡n¡strativo de Francisco Morazán, previo el

agotam¡ento de la vía administrat¡va correspond¡ente, para lo cual el contratista

renuncia a su domicilio y se somete al del contratante.

NOTA: ESTO DE AGOTAR LA VÍA ADMINISTRATIVA APLICA EN CASO DE

RECLAMOS DEL PROVEEDOR, PERO EN CASO DE INCUMPTIM¡ENTO OEL

CONTRATO, SE ENTIENDE QUE EL IP DEBE HACER LA RESCISION Y EJECUTAR

I.AS GARANTíAS.

ccc 12.1 Detalle de los documentos que deben ser proporcionados por el proveedor para

efecto de pago son:

a. Facturas comerciales originales (CAl) a nombre del lnst¡tuto de la Propiedad.

{
¡.
\

1



Sección VIII. Condiciones Especiales del Contrato 8

b. Recibo originala nombre del lnstituto de la Propiedad.

c. Acta de satisfacción del servicio, debidamente firmada y sellada por el

contratante.

d. cualquier otra documentación que sea requerida para trám¡te de pago.

El Comprador deberá recibir los documentos arriba mencionados 15 días

siguientes a Ia recepción del sum¡n¡stro a satisfacción del personal del lP, si el

comprador no recibe dichos documentos en la oportunidad indicada, todos los

gastos consecuentes correrán por cuenta del Proveedor.

ccc 14.1 Los precios de los Bienes sumin¡strados y los Servicios Conexos prestados no

serán ajustables.

ccc 15.1

Se requiere una Garantía de Cumplimiento, ésta deberá presentarse en la forma

de: fianza o garantía bancaria em¡t¡da por una institución debidamente

autorizada por la Comisión Nacional de Bancos y Seguros, o cheque certificado.

Se requiere una Garantía de Cumpl¡m¡ento, ésta deberá estar denominada en

Lempiras por el valor equ¡valente al quince por c¡ento (15%) del valor total del

Contrato con vigencia de al menos 3 meses ad¡c¡onales al plazo previsto de

ejecución del contrato, (artículos 100 y 101 de la Ley de Contratación del

Estado).

ccc 17.5 Se requiere una Garantía de Calidad, ésta deberá presentarse en la forma de:

fianza o Barantía bancar¡a em¡tida por una institución debidamente autorizada

por la Comisión Nacional de Bancos y Seguros, o cheque certificado. (NO

APLTCA)

ccc 19.1

,.l'

Modelo de disposición:

CGC 15.1 - La forma y condiciones de pago al Proveedor en virtud del

Contrato serán las siguientes:

El pogo de los serv¡c¡os suministrodos se efeduorá en Lempiros, de lo sigu¡ente

monero:

- los pogos serón mensuoles previo presentoción de lo documentoción de

lo cláusulo CGC 12,1 de los Condiciones Generoles del Contrato
(CGC)y los que se requieron.

ccc 17.3

El Comprador y el Proveedor deberán mantener confidencialidad y en ningún

momento divulgarán a terceros, s¡n el consent¡m¡ento por escrito de la otra

parte, documentos, datos u otra información que hubiera s¡do directa o

indirectamente proporcionada por la otra parte en conex¡ón con el Contrato,

antes, durante o después de la ejecución de este. No obstante, lo anter¡or, el.
I \

c.'\._..



Sección VIII. Condiciones Especiales del Contrato ll9

ccc 19.2 El Comprador no utilizará d¡chos documentos, datos u otra información rec¡bida

del Proveedor para ningún uso que no esté relacionado con el Contrato.

Asimismo, el Proveedor no ut¡l¡zará los documentos, datos u otra información

rec¡b¡da del Comprador para ningún otro propós¡to que el de la ejecución del

Contrato.

ccc 22.1 El Proveedor embalará los bienes en la forma necesar¡a para ¡mpedir que se

dañen o deterioren durante el transporte al lugar de destino final indicado en

el Contrato. El embalaje deberá ser adecuado para res¡st¡r, s¡n l¡m¡taciones, su

manipulación brusca y descuidada, su exposición a temperaturas extremas, la

sal y las prec¡pitaciones, y su almacenamiento en espacios ab¡ertos. En el

tamaño y peso de los embalajes se tendrá en cuenta, cuando corresponda, la

lejanía del lugar de destino final de los bienes y la carencia de equipo pesado

de carga y descarga en todos los puntos en que los bienes deban

transborda rse. (NO APLICA)

ccc 22.2 El embalaje, la identificación y la documentación dentro y fuera de los paquetes

serán como se le ind¡ca. (NO APLICA)

cGc 23.1 La cobertura de seguro será según se establece en los lncoterms: NO APLICA

La responsabilidad por el transporte de los Bienes será según se establece en los

lncoterms. (NO APIICA)

Las inspecc¡ones y pruebas serán como se ¡nd¡ca a continuación: como se

designe por el lnst¡tuto de la Prop¡edod.

cGc 26.1 El valor de la liquidación por daños y perjuicios será: el contratante apl¡cará al

Contratista una multa, equivalente al cero punto treinta y seis por c¡ento (0.36%)

aplicable a cada día de retraso en relación con el mono total del saldo del

contrato, según el decreto No. f57 -2022. Artículo 88 de las disposiciones

Generales del Presupuesto año 2023.

ccc 26.1 El monto máximo de la liquidación por daños y perjuicios será de doce puntc

cinco por ciento (12.5%), en concepto de no haber entregado el sumin¡strc

acordado en tiempo establecido en los Plie8os de Condiciones, que correspond(

aproximadamente a 70 días de retraso en la entrega, en caso se deberá ejecutat

la Garantía de Mantenimiento de Oferta.

,i,p

Proveedor podrá proporcionar a sus Subcontrat¡stas los documentos, datos e

información recibidos del Comprador para que puedan cumpllr con su trabajo

en virtud del Contrato. En tal caso, el Proveedor obtendrá de dichos

Subcontrat¡stas un compromiso de confidencialidad sim¡lar al requerido del

Proveedor bajo la Cláusula 19 de las CGC.

cGc 24.1

ccc 25.1

\
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ccc 27.5 De conformidad a las especifica cio nes técnicas.

I
(

\
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1. Contrato

contrato No. xxxx/2023
"corurRrracrórr¡ DE sERvrcro ANUAL DE coNEcnvrDAD DE ENtAcE DE TNTERNET pRrMARro-

ORACLE CLOUD 130 MB"

LP-tP-005-2023

Nosotros:XXXX, mayor de edad, casado, empresario, hondureño y de este domicilio, con tarjeta
de identidad número XXXX, actuando en mi condición de XXXXX, nombramiento que acredito

con el XXXX de fecha XXX, para efectos de este contrato en adelante denominado "el

Comprador", y ("lndicor nombre del Proveedor, Dotos de Registto y Dirección") hondureño y

de este dom¡c¡l¡o, tarjeta de identidad número XXX-XXXX-XXXXX, qu¡en para efectos de este

contrato en adelante denominado "el Proveedor".

POR CUANTO el Comprador ha llamado a licitación respecto del suministro siguiente: XXXXX y

ha aceptado una oferta del Proveedor para el suministro de dichos bienes por la suma de

"indicor el Precio del Controto expresado en palabras y en cifras" en adelante denominado
"Precio del Contrato", y en un plazo de XXXXX

ESTE CONTRATO ESTIPULA LO SIGUIENTE:

1. En este Contrato las palabras y expres¡ones tendrán el mismo significado que se les

as¡gne en las respectivas condiciones del Contrato a que se refieran.

2. Los s¡guientes documentos constituyen el Contrato entre el Comprador y el Proveedor, y

serán leídos e interpretados como parte ¡ntegral del Contrato:

(a) Este Contrato;

(b) Las Condiciones Especiales del Contrato

(c) Las Condiciones Generales del Contrato;

(d) Los Requerimientos Técn¡cos (incluyendo la Lista de Requisitos y las

Especificaciones Técnicas);

(e) La oferta del Proveedor y las Listas de Precios originales;

(f) La notificación de Adjudicación del Contrato emitida por el Comprador.

(C) [Agregor oquí cuolquier otro(s) documento(s)]
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Este Contrato prevalecerá sobre todos los otros documentos contractuales. En caso de

alguna discrepanc¡a o inconsistencia entre los documentos del Contrato, Ios

documentos prevalecerán en el orden enunciado anteriormente.

En consideración a los pagos que el Comprador hará al Proveedor conforme a lo

estipulado en este Contrato, el Proveedor se compromete a proveer los Bienes y

Servic¡os al Comprador y a subsanar los defectos de éstos de conformidad en todo
respecto con las disposiciones del Contrato.

El Comprador se compromete a pagar al Proveedor como contrapartida del suministro

de los bienes y servicios y la subsanación de sus defectos, el Precio del Contrato o las

sumas que resulten pagaderas de conformidad con lo dispuesto en el Contrato en el

plazo y en la forma prescritos en éste.

CTAUSULA DE INTEGRIDAD. Las Partes, en cumplimiento a Io establecido en el Artículo 7

de la Ley de Transparencia y Acceso a la lnformación Pública (LTAIP), y con la convicción

de que evitando las prácticas de corrupción podremos apoyar la consolidación de una

cultura de transparenc¡a, equidad y rendición de cuentas en los procesos de

contratación y adquis¡c¡ones del Estado, para así fortalecer las bases del Estado de

Derecho, nos comprometemos libre y voluntariamente a: 1.- Mantener el más alto nivel

de conducta ética, moral y de respeto a las leyes de la República, así como los valores

de: INTEGRIDAD, LEALTAD CONTRACTUAL, EQUIDAD, TOLERANCIA, IMPARCIALIDAD Y

DISCRECIÓN CON LA INFORMACIÓN CONFIDENCIAL QUE MANEJAMOS,

ABSTENIÉNDONOS DE DAR DECLARACIONES PÚBLICAS SOBRE LA MISMA. 2.- ASUM UNA

estr¡cta observancia y aplicación de los principios fundamentales bajos los cuales se

rigen los procesos de contratación y adquisiciones públicas establecidos en la Ley de

Contratación del Estado, tales como: transparencia, igualdad y libre competencia.3.-

Que durante la ejecución del Contrato ninguna persona que actúe debidamente

autor¡zada en nuestro nombre y representac¡ón y que ningún empleado o trabajador,

socio o asociado, autorizado o no, realizar: a) Práct¡cas Corruptivas: entendiendo estas

como aquellas en la que se ofrece dar, recibir, o solicitar directa o ¡ndirectamente,

cualquier cosa de valor para influenciar las acciones de la otra parte;b) Prácticas

Colusorias: entendiendo estas como aquellas en las que denoten, sug¡eran o

demuestren que existe un acuerdo malicioso entre dos o más partes o entre una de las

partes y uno o var¡os terceros, realizado con la intención de alcanzar un propósito

inadecuado, incluyendo influenciar en forma inaprop¡ada las acciones de la otra parte.

4.- Revisar y verificar toda la información que deba ser presentada a través de terceros a

la otra parte, para efectos del Contrato y dejamos manifestado que durante el proceso

de contratación o adquisic¡ón causa de este Contrato, la información intercambiada fue

debidamente revisada y verificada, por lo que ambas partes asumen y asumirán la

responsabilidad por el sum¡n¡stro de información incons¡stente, imprecisa o que no

4

5

6

1
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corresponda a la real¡dad, para efectos de este Contrato. 5.- Mantener la debida

confidencialidad sobre toda la información a que se tenga acceso por razón del

Contrato, y no proporc¡onarla ni divulgarla a terceros y a su vez, abstenernos de

utilizarla para fines distintos. 6.- Aceptar las consecuenc¡as a que hubiere lugar, en caso

de declararse el incumplimiento de alguno de los compromisos de esta Cláusula por

Tribunal competente, y sin per.luicio de la responsabilidad civil o penal en la que se

¡ncurra. 7.- Denunc¡ar en forma oportuna ante las autoridades correspondientes

cualquier hecho o acto ¡rregular cometido por nuestros empleados o trabajadores,

socios o asociados, del cual se tenga un ind¡cio razonable y que pudiese ser const¡tutivo

de responsabilidad civil y/o penal. Lo anterior se extiende a los subcontratistas con los

cuales el Contratista o Consultor contrate, así como a los socios, asociados, ejecutivos y

trabajadores de aquellos, El incumpl¡m¡ento de cualquiera de los enunciados de esta

cláusula dará Lugar: a.- De parte del Contrat¡sta o Consultor: ¡. A la ¡nhab¡l¡tac¡ón para

contratar con el Estado, sin perjuicio de las responsabil¡dades que pudieren deducírsele.

ii. A la aplicación al trabajador, ejecut¡vo, representante, socio, asoc¡ado o apoderado
que haya lncumplido esta Cláusula, de las sanciones o medidas d¡sc¡pl¡nar¡as derivadas

del régimen laboral y, en su caso entablar las acciones legales que correspondan. b. De

parte del Contratante: i. A la el¡minac¡ón definitiva (del Contratista o Consultor y a los

subcontratistas responsables o que pudiendo hacerlo no denunciaron la irregularidad de

su Registro de Proveedores y Contrat¡stas que al efecto llevare para no ser sujeto de

elegibilidad futura en procesos de contratación. ii. A la aplicación al empleado o

funcionario infractor, de las sanciones que correspondan según el Código de Conducta

Ét¡ca del Servidor Público, sin perjuicio de exigir la responsabilidad administrat¡va, civil

y/o penala las que hubiere lugar.

CLAUSULA: RECORTE PRESUPUESTARIO. En caso de recorte presupuestario de fondos

nacionales que se efectué por razón de la situación económica y financiera del país, la

est¡mac¡ón de la percepción de ingresos menores a los gastos proyectados y en caso de

necesidades imprevistas o de emergencia, podrá dar lugar a la rescisión o resolución del

contrato, sin más obligación por parte del Estado, que al pago correspondiente a los

bienes o servic¡os ya ejecutados a la fecha de vigencia de la rescisión o resolución del

contrato.

CLAUSULA PENAI-: Las partes, en cumplimiento a lo establecido en el Artículo 38 a la Ley

de Contratación del Estado, aprobado mediante decreto No.266-2013 que contiene la

Ley para Opt¡m¡zar la Adm¡n¡strac¡ón Pública, mejorar los Servicios a la Ciudadanía y

Fortalec¡miento de la Transparencia en el Gobierno, en la que se estipule la

indemnización que se pagara en caso de incumplimiento de las partes, nos

comprometemos libre y voluntariamente: 1) A mantener el más alto n¡vel de Lealtad y

cumpl¡m¡ento Contractual en la ejecución de los contratos de consultorÍa, servicios y 1

q,Ñ
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obra pública. 2) Que si durante la ejecución del Contrato, este se resolv¡era por causas

imputables: a) Al contratista la administración declarara de oficio y hará efectiva la

garantía de cumpl¡miento cuando fuere firme el acuerdo correspondiente. b) A la

administración de las cláusulas del contrato originará su resolución solo en los casos

previstos en la Ley de Contratación del Estado, en tal caso el contratista tendrá derecho

al pago de la parte de la prestación ejecutada y al pago de los daños y perjuicios que por

tal causa se le ocasionaren.3) En caso de que el Contratista no realice las actividades

comprendidas en el contrato, en cuanto a la entrega de los servicios o la obra pública y

no concluya las responsabilidades señaladas en el mismo en el plazo estipulado pagara

al Órgano Contratante por daños y perjuicios. ocasionados por el incumplimiento una

suma equivalente al porcentaje del precio de entrega de los servicios, bienes y obra

pública atrasados. Hasta alcanzar el máximo de lo establec¡do. 4) A aceptar las

consecuenc¡as a que hubiere lugar, en caso de declararse el incumplim¡ento de alguno

de los compromisos de esta Clausula por Tribunal competente, y s¡n perju¡c¡o de la

responsabilidad civil o penal en la que incurra, el Proveedor al no cumplir con la entrega

de la total¡dad o parte de las actividades, servic¡os y obra pública dentro del período

especificado en el Contrato, s¡n perju¡c¡o de los demás recursos que el Órgano

Contratante tenga en virtud del Contrato, éste podrá deducir del precio del Contrato por

concepto de liquidación de daños y perjuicios.5) A la indemnización de perjuicios que se

cause a cualquiera de las partes contratantes por incumplimiento de una de ellas en la

ejecución del contrato.6) el incumplimiento de cualquiera de los enunc¡ados de esta

cláusula dará lugar: a. De parte del Contrat¡sta o Consultor: A la inhabilitación para

contratar con el Estado, sin perjuic¡o de las responsa bilidades que pudieren deducírsele.

ii A la aplicac¡ón al trabajador, ejecut¡vo, representante, socio, asociado o apoderado

que haya incumplido esta Cláusula, de las sanciones o medidas disciplinarias derivadas

del régimen laboral, y en su caso entablar las acciones legales que correspondan.

EN TESTIMONIO de lo cual las partes han suscrito el presente Contrato de conformidad con la

Ley de Contratación del Estado de la República de Honduras, en el día, mes y año antes

indicados.

Por y en nombre del Comprador

Firmado: [indicor firmoJ en capacidad de [¡nd¡car el título u otra designoción apropiodo]

Por y en nombre del Proveedor

Firmado: [indicor to(s) firmo(s) del (tos) representonte(s) outorizodo(s) del Proveedor]

en capacidad de [indicor eltítulo u otro des¡gnoción opropiodo]
I

\
*
;/



t26

.l

\1

\



t27

2. Garantía de Cumplimiento

FORMATO GARANTIA DE CUMPLIMIENTO

ASEGURADORA / BANCO

e ¡Rerurf¡ / narrlza
DE CUMPLIMIENTO N9:

FECHA DE ¡rvrrsró¡¡:

AFIANZADO/GARANTIZADO:

orneccrón¡ y rerEroruo:

Fianza / Garantía a favor de para garantizar que el

Afia nza do/G a ra nt izado, salvo fuerza mayor o caso fortu¡to debidamente comprobados, CUMPLIRA

cada uno de los términos, cláusulas, responsabilidades y obligaciones estipuladas en el contrato

firmado alefecto entre el Afianzado/Garantizado y el Beneficiario, para la Ejecuc¡ón del Proyecto:

'ubicado en

CLAUSULA ESPECIAT OBIIGATORIA: ',LA PRESENTE GARANTfA/FIANZA SERA EJECUTADA POR EL

MONTO TOTAL DE LA MISMA A SIMPTE REQUERIMIENTO BENEFICIARIO, ACOMPAÑADA DE UNA

RESOLUCIÓN FIRME DE INCUMPTIMIENTO, SIN NINGÚN OTRO REQUISITO, PUDIENDO

REQUERIRSE EN CUAtqUIER MOMENTO DENTRO DEL PTAZO DE VIGENCIA DE tA
GARANTfA/FIANZA. LA PRESENTE GARANTfA/FIANZA EMITIDA A FAVOR DEt BENEFICIARIO

CONSTITUYE UNA OBTIGACIÓN SOLIDARIA, INCONOICIONAL, IRREVOCABTE Y DE EJECUCIóN

AUTOMATCA; EN CASO OE CONFLICTO ENTRE EL BENEFICIARIO Y Et ENTE EMISOR DEt TfTULO,

AMBAS PARTES SE SOMETEN A LA JURISDICCIó¡¡ OT LOS TRIBUNALES DE LA REPÚBLICA DEL

DOMICILIO DEt BENEFICIARIO. TA PRESENTE CLAUSULA ESPECIAL OBLIGATORIA PREVALECERÁ

SOBRE CUALQUIER OTRA CONDICIÓN".

A las Garantías Bancarias o fianzas emitidas a favor BENEFICIARIO no deberán adicionarse

cláusulas que anulen o limiten la cláusula especial obligatoria,
En fe de lo cual, se emite la presente Fianza/Garantía, en la ciudad de , Munic¡pio de _, a

los del mes de del año

VIGENCIA

BENEFICIARIO:

FIRMA AUTORIZADA

SUMA

AFIANZADA/ GARANTIZADA:

De: _ Hasta: _

1
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3. Garantía de Calidad (NO APLICA)

FORMATO GARANTIA DE CALIDAD

ASEGURADORA / BANCO

e rRarurfl / ¡reuze

DE CALIDAD:

FECHA DE EMISION:

AFIANzADO/GARANTIZADO

orneccró¡¡ v lerÉro¡¡o:

del Proyecto:

para garantizar la

" ubicado en

SUMA

AFIANZADA/ GARANTIZADA:

. Constru¡do /entregado por el Afia nzado/Gara nt¡zado

H asta:VIGENCIA

BENEFICIARIO:

De:

"LA PRESENTE eaRerurfryrrlruzl sERÁ uEcurADA poR EL MoNTo rorAL DE LA MrsMA A
stMpLE REeuERtMtENTo BENEFtctARto, AcoMpAñADA DE uNA Rrsoluclótu FTRME DE

tNcuMpLtMtENTo, stN NrNGrlN orRo REqutstro, puDtENDo REeUERIRSE EN cuALeutER

MoMENTo DENTRo DEt pLAzo DE vtGENctA DE LA GARANTíA/F|ANZA. LA PRESENTE

eenarurfaTrnnzl EMIIDA A FAVoR DEt BENEFtctARto coNsTtruyE u¡¡e oalleeclóf{
souDARtA, tNcoNDtctoNAL, IRREVoCABLE v o¡ ¡¡rcuclóu turotuÁlca; EN cASo DE

coNFLrcro ENTRE EL BENEFtctARto y EL ENTE EMtsoR DEL TfTULo, AMBAS PARTES sE SoMETEN

I U IUNISOICCIÓN DE LOS TRIBUNATES OT LE NEPÚBLICI DEL DOMICILIO DEL BENEFICIARIO. LA

pRESENTE ctAusuu EspEcrAL oBLtGAToRtA pRtvalrceRÁ soBRE CUALQUIER orRA
colrlotclótr¡".

A las Garantías Eancar¡as o fianzas emitidas a favor BENEFICIARIO no deberán adicionarse

cláusulas que anulen o limiten la cláusula espec¡al obligatoria.

En fe de lo cual, se emite la presente tianza/Garantía, en la ciudad de 
-----..--..--., 

Municip¡o 

-

del añoa los _ del mes de _

FIRMA AUTORIZADA

Fianza / Garantía a favor de

calidad DE SUMINISTRO

\
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lnstituto de
la Propiedad

Una yerdadera prop¡ádad pari Et Pu€blo

Tegucigalpa, M.D.C.24 de abril del 2023.

Señores:
xxxx
Su Of¡cina

Centro Cívico Gubernamenta[,
Cuerpo Bajo B y C, Teguc¡galpa M.D.c.

Ref: L¡citac¡ón Pivada No- LP-lP-0o4-2023

"coNrRArActóN oE sERvtcto aNUAL
OE CONECTNIDAD DE ENLACE DE
INTERNET PRI'IIARIO. ORACLE CLOUD
130 MB".

'}otrr¡¡ó of Li r6rqsIiaa

OFICIO No. SEJP-xxx-2023

Estimados Señores
Por este medio, el lnstituto de la Propiedad, les hace formal invitación a presentar oferta
fisica en la L|C|TACIÓN PRTVADA No. LP-\P-004-2023 denominada "CONTRATACTÓN
DE SERVICIO ANUAL DE CONECTIVIDAD DE ENLACE DE INTERNET PRIMARIO.
ORACLE CLOUD 130 MB", acto de recepción y apertura que ha sido programado para el
miércoles diez (10) de mayo de dos mil veintitrés (2023), a las diez de la mañana (10:00
a.m.), en el séptimo nivel, Edificio Cuerpo bajo C del Centro Cívico Gubernamental José
Cecilio del Valle, Tegucigalpa, Munic¡p¡o del Distrito Central, departamento de Francisco
Morazán.

En cumplim¡ento a lo establecido en el artfculo 259 de las D¡sposiciones Generales del Presupuesto
Ejerc¡c¡o F¡scal 2023, les ¡nformamos que se ha solicitado cotizacrón a la Empresa Hondureña de
Telecomun¡caciones (HONDUTEL).

Asim¡smo, se les hace de conoc¡miento que toda la ¡nformac¡ón correspond¡ente a dicho proceso

deberá ser dirigida a la L¡cenciada LUCY IRACEMA SALGADO SUÁREZ, Secretar¡a Ejecutiva del
lnstituto de la Propiedad y entregada en las oficinas del Departamento de Adquis¡ciones, segundo
nivel, Ed¡fic¡o Cuerpo bajo C del Cenko CÍvico Gubernamental José Cecilio del Valle. De igual
manera, se env¡ará el pliego de condiciones a los correos correspondientes y puede ser ver¡f¡cado en
la pág ina de Honducompras.gob. hn.

La ocas¡ón es propicia para expresar a ustedes, las muestras de mi consideración

Atentamente

LUCY IRACEMA SALGADO SUÁREZ
SECRETARIA EJECUTIVA i*

* * *
*
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lnstituto de
la Propiedad
GoSrEnño DE !a ¡EPúEL¡ca

Aclaración No.l

LUGAR: Tegucigalpa, M.D.C.

FECHA: 3 de mayo de 2023

PROC ESO : LP -lP -004 -2023

CONTRATACIÓN DE SERVICIO ANUAL DE CONECTIVIDAD DE ENLACE DE INTERNET
PRIMARIO. ORACLE CLOUD 130 MB

Señores
Partic¡pantes en el proceso de L¡c¡teción Privada No. LP-|P-004-2023
Presente

Estimados señores:
Se ha recibido solicitud de aclaración del Proceso de Licitación de que se hace referencia, a
continuación, se proporciona la respuesta correspondiente:

Pregunta No. l: En la sección de Especificaciones Técnicas en el item 3 de Características
Generales se menciona lo siguiente: "El proveedor de servicio a considerar para este proceso
deberá ser diferente al proveedor de servicio de conectividad actual, esto para entrega del enlace
de última milla de los servicios de mnectividad en la nube del SlNAP", nosotros somos el proveedor
de conectividad actual del lP, ¿por lo que podríamos partic¡par o no?

Respuesta No.l: La licitación hace referencia al ENLACE PRIMARIO DE ORACLE CLOUD"
por lo cual en las características generales debe de leerse.

"El proveedor de serv¡c¡o a considerar para este proceso deberá ser diferente al proveedor de
servicio de conectividad actual del ENLACE SECUNDARIO, esto para entrega del enlace de
última milla de los servicios de conectividad en la nube del SINAP"

En resumen el proveedor del Enlace Secundario actual, no puede participar en este proceso
dado que lo que se requiere es enlaces de internet redundantes con 2 proveedores distintos.

Pregunta No.2: Para esta solicitud de este nuevo servicio, se está considerando la entrega de un
enlace de internet que el INSTITUTO DE LA PROPIEDAD utilizara como medio exclus¡vo para la

conectividad con servicio Oracle o, el INSTITUTO DE LA PROPIEDAD necesita que el proveedor
pueda brindar conexiones privadas (enlace de datos Capa 3) entre la oficina central del INSTITUTO
DE LA PROPIEDAD y Oracle sin ser entregado por la capacidad de tráfico publica (internet).

Respuesta No.2: El lnstituto de la Propiedad le notifica que "Se requiere enlace de internet"

LU cY r RAC EMA :lj3ii,x2¡,[iui¿^,JJ
SALGADO suAREz

SUAREZ 
Fe6cha: 2023.0s.03 rs:48:04

LUCY IRACEi'A SALGAOO SUAREZ
SECRETARIA EJECUTIVA

Centro Civico Gubernamental, CuerpoBaio B y C, Tegucigalpa M.D.C. Honduras:.:H Do<um€nto de usoexclurivo del lnrtituto de la Propied.d (prohib¡d¿ ru r€produ((¡ón r¡n autoriraclón de l¿ Se(ret¡rl¿ Eie<utlv¡)
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lnstituto de
ta Propiedad
coa t!nNo DE L^ REPúBLtca

ENMIENDA No. 01
Fecha: 3 de mayo de 2023

PROCESO: LP-lP-004-2023

"coNTRATACtóN DE sERvtcto ANUAL DE coNEcflvtDAD DE ENLAcE DE TNTERNET pRtMARto- oRAcLE cLouD
130 MB,,

El lnst¡tuto de la Propiedad (lP), comun¡ca a todas las empresas ¡nteresadas en participar en el proceso de

Licitación Privada No. LP-tP-oo4-2023, para la "coNTRATACIÓN DE SERVICIO ANUAL DE CONECTIVIDAD

DE ENLACE DE INTERNET PRIMARIO- ORACLE CLOUD 130 MB", para este proceso el lnstituto de la
Propiedad emite la ENMIENDA No. 1 en los siguientes términos:

PRIMERO: El lnst¡tuto de la Propiedad de oficio modifica la sección ll, numeral 23.2 "Presentación y
Apertura de Ofertas" y numeral 24.! "Para propósitos de la presentación de las ofertas" relacionado
con la FECHA MÁXIMA PARA LA RECEPCIÓN DE OFERTAS según lo establecido el documento bases,

m¡smos que a partir de la fecha deberá leerse de la siguiente manera:

lAo 23.2 (c l Los sobres interiores y exteriores deberán llevar las s¡guientes Ieyendas

adicionales de identificación:

PARTE CENTRAL Secretaría Ejecut¡va del lnst¡tuto de la

Propiedad, ubicada en lnst¡tuto de la

Propiedad, Centro Cívico Gubernamenta l,

Edificio Cuerpo Bajo C, Tegucigalpa,

Municipio del Distrito Central. Séptimo

nivel.

ESQUINA SUPERIOR

rzqutERDA

ESQUINA INFERIOR

IZQUIERDA

ESQUINA SUPERIOR

DERECHA

Nombre del oferente y su dirección

completa.

oferta de la LtctTActóN PR|VADA LP-|P-OO4-

2023 original o copia según sea el caso.

"No abrir este sobre antes del: 16 de mayo

de 2023 hasta las 10:00 a.m."

Los sobres (que contienen los documentos originales y copias) deberán

rotularse de la sigu¡ente manera:

PRIMER SOBRE:

SEGUNDO SOBRE Contendrá una (1) copia íntegra de toda la

documentación solicitada y propuesta y será

rotulada "COPIA 1".
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Centro C rvrco Gubernamentat, CuerpoBajo B y C, Tegucigatpa M.D.C. Honduras
Documento de uso exclusivo del lnstrtuto de la Propiedad (prohlbida su reproduc.ió¡ iiñ ¡utoriza(ión de la Se(retarl¿ Eie<utiva)
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Contendrá el original de la documentación

sol¡c¡tada y de las propuestas y será rotulado
,.ORIGINAL'.
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lnstituto de
la Propiedad
coa¡E¡No DE LA REPú EL¡ca

Código:

02

Fecha: 18 de abril 2022

Las demás clausulas y cond¡c¡ones se mantienen igual a lo establecido en el documento base definitivo. (pliego

de condiciones)

FAVOR TOMAR NOTA

ESTA ENMIENDA PASA A FORMAR PARTE INTEGRAL DEt DOCUMENTO BASES DEFINITIVO (PLIEGO DE

coNDrcroNEsl

LUCY TRACEMA ilji;Í,x2:X1fi1:^H
SALGADO suaREz

SUAREZ Fe.h¿:2021.0504 r1,26,,13

TUCY IRACEMA SALGADO SUAREZ

SECRETARIA EJECUTIVA

vers¡óni

I
I
j
oq
.g
t;
B

o
@
o
c

rAo 24.1 Para propósitos de la presentación de las ofertas, Ia direcc¡ón del Comprador es:

Dirección: Centro Cívico Gubernamental, Edific¡o Cuerpo Bajo c.

AIENC¡óN: SECRETARÍA EJECUTIVA DEL INSTITUTO DE LA PROPIEOAO.

Número del Piso: Séptimo (7mo) piso.

C¡udad: Teguc¡galpa, Municipio del D¡str¡to central.

País: Honduras, Centro Amér¡ca.

La fecha lím¡te para presentar las ofertas es: 16 de mayo de 2023,

hasta las 10:00 a.m.

FECHA MÁXIMA PARA LA RECEPCIÓN DE
OFERTAS

Martes 16 de mayo de 2023

Centro Cív¡co Gubernamentat, CuerpoBaio B y C, Tegucigatpa M,D,C. Honduras
Doaumento de uto exclulivo del lnstituto de la Prop¡ed¿d (prohibida 5u reproduc(ión 3¡n autori¿a(ión de la Searet¿rla Eje<utiva)
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